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515. 

Na podlagi 2. točke 90 člena temeljnega zakona o 
sredstvih za delo upravnih organov (»Uradni list 
SFRJ« St. 46/64, 57/65 in 1/67) izdaja Zvezni izvršni 
svet 

UREDBO 

O SPREMEMBI UREDBE O IZDATKIH ZA POTNE 
IN DRUGE STROŠKE, KI SE PRIZNAVAJO ZVEZ- 
NIM UPRAVNIM ORGANOM MED MATERIALNE 

STROŠKE 

1. člen 
V drugem odstavku 4. člena uredbe o izdatkih za 

potne in druge stroške, ki se priznavajo zveznim up- 
ravnim organom med materialne stroške (»Uradni list 
SFRJi št. 19/05, 57/65, 38/67, 7/70, 44/70, 70/72 iti 
42/73), se besedi: »220 dinarjev« nadomestita z beseda- 
ma; »250 dinarjev«. 

2. člen 
Ta uredba začne veljati naslednji dan po objavi 

v »Uradnem listu SFRJ«. 

E. p. št. 496. 
Beograd, 3. julija 1975. 

Zvezni izvršni svet 

Predsednik: 
» : Džemal Bijedić s. r. 

516. 

Na podlagi 36. člena v zvezi z 48. členom zakona o 
deviznem poslovanju (»Uradni list SFRJ« št. 36/72, 
71/72 in 52/73) izdaja Zvezni izvršni svet 

ODLOK 

O SPREMEMBI ODLOKA O PRODAJI BLAGA ZA 
DEVIZE V JUGOSLAVIJI IN O NAČINU RAZPOLA- 

GANJA S TEMI DEVIZAMI 

1. V drugem odstavku 2. točke odloka o prodaji 
blaga za devize v Jugoslaviji in o načinu razpolaganja 
s temi devizami (»Uradni list SFRJ« št. 4/73 in 18/73) 
se črtajo besede: »Avto-moto zveza Jugoslavije«. 

2. Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi 
v »Uradnem listu SFRJ«. 

E. p. št. '497. 
Beograd, 26. junija 1975. 

Zvezni izvršni svet 

Predsednik: 
Džemal Bijedifi s. r. 

517. 

Na podlagi 5. točke 347. člena ustave SFRJ, v zvezi 
s 36. členom zakona o financiranju federacije (»Uradni 
list SFRJ« št. 35/72, 63/72, 71/73 in 4/75) izdaja Zvezni 
izvršni svet 

ODLOK 

O POGOJIH IN NAČINU UPORABE PRORAČUN- 
SKIH SREDSTEV FEDERACIJE ZA LETO 1975 ZA 

KRITJE OBVEZNOSTI ZA ZNI2ANO VOŽNJO 

1. Organizacije združenega dela. ki prevažajo pot- 
nike v javnem prometu (v nadaljnjem besedilu; pro- 
metne organizacije) dobijo plačano nadomestilo za 
prevoze v potniškem prometu za osebe, ki imajo po 
veljavnih predpisih pravico do znižane vožnje (v na- 
daljnjem besedilu: popust), in sicer: 

1) za člane Predsedstva Socialistične federativne 
republike Jugoslavije; 

2) za člane Sveta federacije: 
3) za delegate v Skupščini SFRJ; 
4) za člane Zveznega izvršnega sveta; 
5) za narodne heroje; 
6) za imetnike »»Partizanske spomenice 1941« 
7) za borce španske narodnoosvobodilne in revo- 

lucionarne vojne 1936 — 1939; 
8) za odlikovance z redom Karadjordjeve zvezde z 

meči, redom belega orla z meči in zlato medaljo Obi- 
liča, ustanovljeno v Črni gori leta 1851; 

9) za vojne in mirovne vojaške invalide ter za 
uživalce družinske invalidnine; 

10) za slepe in njihove spremljevalce. 
2. Osebe iz 1. točke tega odloka uživajo popust, in 

sicer; 
1) člani Predsedstva Socialistične federativne re- 

publike Jugoslavije, člani Sveta federacije, delegati 
v Skupščini SFRJ in člani Zveznega izvršnega sveta — 
popust, ki je določen v zakonu o prenehanju veljav- 
nosti odloka o osebah, ki imajo na letnem dopustu 
pravic® do znižane vožnje in odloka o popustih v pot- 
niškem prometu (»Uradni list SFRJ« št. 56/65), v zako- 
nu o Svetu federacije (»Uradni list SFRJ« št. 56/74) in 
v zakonu o Zveznem izvršnem svetu (»Uradni list 
SFRJ« št. 21/74). Te osebe imajo pravico do brezplač- 
nega prevoza v železniškem, avtobusnem, morskem in 
rečnem prometu kakor tudi do 500/o-nega popusta za 
prevoz v zračnem prometu, s pristavkom, da se letals- 
ki prevoz začne ali konča v Beogradu. 

Člani Predsedstva Socialistične federativne repub- 
like Jugoslavije uživajo popust na podlagi legitimacije 
člana Predsedstva Socialistične federativne republike 
Jugoslavije, člani Sveta federacije na podlagi legitima- 
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cije člana Sveta federacije, delegati v Skupščini SFRJ 
na podlagi legitimacije delegata v Skupščini SFRJ in 
člani Zveznega izvršnega sveta na podlagi legitimacije 
člana Zveznega izvršnega sveta; 

2) narodni heroji — popust, ki je določen v zakonu 
o temeljnih pravicah odlikovancev z redom narodnega 
heroja (»Uradni list SFRJ« št. 67/72 in 21/74). Ta po- 
pust uživajo na podlagi legitimacije za brezplačno vož- 
njo imetnikov reda narodnega heroja in knjižice reda 
narodnega heroja, ki sta predpisani v pravilniku o 
brezplačni in znižani vožnji odlikovancev z redom na- 
rodnega heroja (»Uradni list SFRJ« št. 24/73); 

3) imetniki »Partizanske spomenice 1941« — po- 
pust, ki je določen V zakonu o temeljnih pravicah 
imetnikov »Partizanske spomenice 1941« (»Uradni list 
SFRJ« št. 67/72 in 40/73). Ta popust uživajo na podlagi 
izkaznice za brezplačno in znižano vožnjo imetnikov 
»Partizanske spomenice 1941«, ki je predpisana v pra- 
vilniku o brezplačni in znižani vožnji imetnikov »Par- 
tizanske spomenice 1941« (»Uradni list SFRJ« št. 
24/73); 

4) borci španske narodnoosvobodilne in revolucio- 
narne vojne 1936-1939 — popust, ki je določen v zako- 
nu s temeljnih pravicah borcev španske narodnoosvo- 
bodilne in revolucionarne vojne 1936-1939 (»Uradni 
list SFRJ« št. 67'72 in 40/73). Ta popust uživajo na 
podlagi izkaznice za brezplačno in znižano vožnjo bor- 
cev španske narodnoosvobodilne in revolucionarne voj- 
ne 1936—1939, ki je predpisana v pravilniku o brez- 
plačni in znižani vožnji borcev španske narodnoosvo- 
bodilne in revolucionarne vojne 1936—1939 (»Uradni 
list SFRJ« št. 24/73); 

5) odlikovanci z redom Karadjordjeve zvezde z 
meči. redom belega orla z meči in zlato medaljo Obili- 
ca, ustanovljeno v Črni gori leta 1851 — popust, ki je 
določen v zakonu o temeljnih pravicah odlikovancev z 
redom Karadjordjeve zvezde z meči, redom belega orla 
z meči in zlato medaljo Obilica (»Uradni list SFRJ« 
št. 67/72 in 22/73). Ta popust uživajo na podlagi izkaz- 
nice za brezplačno vožnjo imetnikov reda Karadjor- 
djeve zvezde z meči, reda belega orla z meči in zlate 
medalje Obilica, ki je predpisana v pravilniku o brez- 
plačni vožnji odlikovancev z redom Karadjordjeve 
zvezde z meči, redom belega orla z meči in zlato 
medaljo Obilica (»Uradni list SFRJ« št. 27/73); 

6) vojni in mirovni vojaški invalidi in uživalci 
družinske invalidnine — popust, ki je določen v zako- 
nu o vojaških invalidih (»Uradni list SFRJ« št 67/72). 
Ta popust uživajo na podlagi objave za brezplačno 
vožnjo upravičenca po zakonu o vojaških invalidih in 
knjižice za znižano vožnjo vojaškega invalida, ki sta 
predpisani v pravilniku o uveljavljanju pravice vojaš- 
kih invalidov do brezplačne in znižane vožnje (»Uradni 
list SFRJ« št. 24/73); 

7) slepi in njihovi spremljevalci — popust ki je 
določen v zakonu o prenehanju veljavnosti odloka o 
osebah, ki imajo na letnem dopustu pravico do znižane 
vožnje, in odloka o popustih v potniškem prometu 
(»Uradni list SFRJ« št. 56/65). Te osebe imajo pravico 
do 75e/o-nega popusta v železniškem, morskem, rečnem 
in avtobusnem prometu in do 50e/«-n€ga popusta v le- 

talskem prometu, medtem ko imajo spremljevalci sle- 
pih oseb z največ 100/o-no sposobnostjo vida pravico do 
brezplačnega prevoza v železniškem, morskem, rečnem 
in avtobusnem prometu in SO'/o-ni popust v zračnem 
prometu. Ta popust uživajo na podlagi legitimacije 
slepih oseb, izdane od Zveze slepih Jugoslavije, 

Nadomestilo iz prvega odstavka te točke (v nadalj- 
njem besedilu: nadomestilo) se izplačuje prometnim 
organizacijam samo za prevoz v notranjem javnem 
prometu, in sicer na relacijah oziroma linijah, ki so 
predvidene po voznem redu, in po naprej določenih 
rednih prevoznih cenah. 

3. Nadomestilo se izplačuje prometnim organiza- 
cijam na podlagi dokaza o dejanskem prevozu posa- 
meznih upravičencev. 

Ne' glede na prvi odstavek te točke se izplačuje 
železniškim transportnim organizacijam združenega de- 
la pavšalno nadomestilo za brezplačen prevoz članov 
Predsedstva Socialistične federativne republike Jugo- 
slavije, članov Sv.eta federacije, delegatov v Skupščini 
SFRJ in članov Zveznega izvršnega sveta. Višino tega 
nadomestila določi predsednik Zveznega komiteja za 
promet in zveze v sporazumu z zveznim sekretarjem 
za finance in skupnostjo jugoslovanskih železnic na 
podlagi števila upravičencev, ocenjenega števila poto- 
vanj, ocenjene povprečne prevozne poti in redne vozne 
cene na povprečni poti za eno potovanje v zadevni dobi. 

4. Nadomestilo se izplačuje na podlagi zahteve, ki 
jo predloži prometna organizacija službi družbenega 
knjigovodstva, pri kateri ima žiro račun. 

5. Izplačilo nadomestil na zahteve iz 4. točke tega 
odloka izvršuje služba družbenega knjigovodstva iz 
proračunskih sredstev federacije za leto 1975 s pozicije 
436 — Kritje obveznosti za znižano vožnjo. 

6. Zvezni sekretar za finance predpiše v sporazu- 
mu s predsednikom Zveznega komiteja za promet in 
zveze način izplačevanja nadomestil prometnim orga- 
nizacijam za izkoriščene brezplačne, in znižane vožnje 
ter dokumentacijo, ki jo je treba predložiti zahtevi za 
nadomestilo. 

7. Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi 
v »Uradnem listu SFRJ«, uporablja pa se od 1. janu- 
arja 1975. 

E. p. žt. 498. 
Beograd, 6. marca 1975. 

Zvezni izvršni svet 

Predsednik: 
Džemal Bijedić s. r. 

518, 

Na podlagi četrtega odstavka la člena, prvega od- 
stavka 37. člena, 37b člena in prvega odstavka 37e 
člena ter 37f člena zakona o prometu blaga in storitev 
s tujino (»Uradni list FLRJ« št. 27/62 in »Uradni list 
SFRJ« št. 14/65, 28/66, 54/67, 15/71, 29/71 in 26/72) 
Izdaja Zvezni izvršni svet ■ 

ODLOK 

O SPREMEMBI ODLOKA O BLAGU, KATEREGA 
IZVOZ Ш UVOZ STA REGULIRANA 

1. V prvem odstavku 11. točke odloka o blagu, 
katerega izvoz in uvoz sta regulirana (»Uradni list 
SFRJ« št 52/74, 63/74, 1/75, 10/75, 15/75, 18/75, 21/75, 
30/75, in 32/75), se besede: »do 31. maja 1975« nadome- 
stijo z besedami: »do 31. decembra 1975«. 
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2. Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi 
v »Uradnem listu SFRJ«. 

E. p. št. 499. 
Beograd, 3. julija 1975. 

Zvezni izvršni svet 

526. 

Na podlagi drugega odstavka 37. člena zakona o 
prometu blaga in storitev s tujino (»Uradni list FLRJ« 
št. 27/62 in »Uradni list SFRJ« št. 14/65, 28/66, 54/67, 
15/71, 29/71 in 26/72) izdaja Zvezni izvršni svet 

Predsednik: 
Džemal Bijedić s. r. 

519. 

Na podlagi druge alinee prvega odstavka 1. člena 
in drugega odstavka 5. člena družbenega dogovora o 
osnovah in merilih za določanje osebnih dohodkov in 
drugih prejemkov funkcionarjev v federaciji in dele- 
gatov v Skupščini SFRJ (»Uradni list SFRJ« št. 28/75) 
izdaja Zvezni izvršni svet 

ODLOK 

O RAZVRSTITVI POSAMEZNIH FUNKCIJ V ZVE- 
ZNIH UPRAVNIH ORGANIH, ZVEZNIH ORGANIZA- 
CIJAH IN STROKOVNIH SLUŽBAH ZVEZNEGA IZ- 
VRŠNEGA SVETA V SKUPINE IN DOLOČITVI 

KOEFICIENTOV 

1. S tem odlokom se razvrščajo funkcije v zveznih 
upravnih organih, zveznih organizacijah in strokovnih 
službah Zveznega izvršnega sveta v skupine in dolo- 
čajo koeficienti za določanje osebnih dohodkov funk- 
cionarjev, ki jih postavlja Zvezni izvršni svet, in si- 
cer: 

Skupina Koeficient 
1) generalni sekretar Zveznega 

izvršnega sveta III 3,2 
2) sekretar Sekretariata Zveznega 

izvršnega sveta za zakonodajne 
in pravne zadeve III 3,2 

3) sekretar Sekretariata Zveznega 
izvršnega sveta za gospodar- 
ska gibanja III 3,2 

4) generalni direktor Zveznega 
zavoda za družbeno planiranje III 3,2 

5) direktor Zveznega zavoda za 
mednarodno znanstveno, pro- 
svetno-kulturno in tehnično 
sodelovanje III 3,2 

6) direktor Zveznega zavoda za 
statistiko IV 3,0 

7) direktor Zvezne carinske up- 
rave IV 3,0 

2. Odločbe o določitvi in uskladitvi osebnih do- 
hodkov funkcionarjev na funkcijah iz 1. točke tega od- 
loka izdaja komisija Zveznega izvršnega sveta za kad- 
rovska in administrativna vprašanja. 

3. Ta odlok se bo po 22. členu družbenega dogo- 
vora o osnovah in merilih za določanje osebnih do- 
hodkov in drugih prejemkov funkcionarjev y fede- 
raciji in delegatov v Skupščini SFRJ uporabljal od 1. 
januarja 1975. 

4. Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v 
»Uradnem listu SFRJ«. 

E. p. št. 500. 
Beograd, 3. julija 1975. 

Zvezni izvršni svet 

Predsednik: 
Džemal Bijeđić s. r. 

ODLOK 

O SPREMEMBI ODLOKA O POSTOPKU PRI DOLO- 
ČANJU IN RAZDELITVI BLAGOVNIH KONTIN- 
GENTOV OZIROMA DEVIZNIH KONTINGENTOV 

ZA UVOZ BLAGA V LETU 1975 

1. V 5a točki odloka o postopku pri določanju in 
razdelitvi blagovnih kontingentov oziroma deviznih 
kontingentov za uvoz blaga v letu 1975 (»Uradni list 
SFRJ« št. 60/74 in 4/75) se prvi odstavek spremeni in 
se glasi: 

»Zvezni sekretar za zunanjo trgovino lahko da v 
sporazumu z zveznim sekretarjem za trg in cene so- 
glasje k dogovoru o dopolnilnem blagovnem kontin- 
gentu oziroma dopolnilnem deviznem kontingentu za 
uvoz blaga, ki presega okvire dogovora iz 1. točke 
tega odloka, če se s takšnim uvozom zagotavlja večji 
izvoz na tržišča, na katerih se dosegajo devize, pomem- 
bne za ohranitev likvidnosti v mednarodnem plačeva- 
nju, in prispeva k manjšemu primanjkljaju v trgovin- 
ski bilanci.« 

Četrti odstavek se črta. 
2. Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi 

v »Uradnem listu SFRJ«. 

E. p. št. 501. 
Beograd, 3. julija 1975. 

Zvezni izvršni svet 

Predsednik: 
Džemal Bijedic s. r. 

521. 

Na podlagi 18. člena zakona e morskih enotah in 
merilih (»Uradni list FLRJ« št. 45/61 in »Uradni list 
SFRJ« št. 12/65 in 37/73) izdaja direktor Zveznega za- 
voda za mere in plemenite kovine 

PRAVILNIK 

O TEHNIČNIH POGOJIH ZA TOCNOSTNE RAZREDE 
NE AVTOMATSKIH TEHTNIC 

1. člen 
Ta pravilnik predpisuje tehnične pogoje za toč- 

nostne razrede neavtomatskih tehtnic z razdelbo in 
neavtomatskih tehtnic brez razdelbe. 

o 2. člen 
S tehtnicami so mišljena merila, ki rabijo za do- 

ločanje mase telesa z učinkovanjem gravitacijske sile 
na to telo. 

Za neavtomatske tehtnice se štejejo po tem pra- 
vilniku tehtnice, pri katerih je za tehtanje potrebna 
osebna posluga. 

Tehtnice iz prvega oziroma drugega odstavka tega 
člena lahko rabijo tudi za določanje drugih veličin, 
količin, lastnosti ali karakteristik — v funkciji mase. 
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3. člen . 
Neavtomatske tehtnice se razvrščajo v štiri toč- 

nostne razrede, in sicer; 
1) v točnostni razred CD 
2) v točnostni razred СТП 
3) v točnostni razred СпГ) 
4) v točnostni razred (ШР 
Točnostni razred CD obsega ultramikroanalitične 

tehtnice, mikroanalitične tehtnice, analitične tehtnice 
idr. 

V točnostni razred CED spadajo precizijske tehtni- 
ce, v točnostni razred (ГИГ) — trgovinske tehtnice s 
stalnim,, spremenljivim in kombiniranim položajem 
ravnotežja. 

V točnostni razred CffiD so razvrščene tehtnice za 
grobe meritve v tehnološkem procesu. 

4. člen 
Točnostni razredi neavtomatskih tehtnic se dolo- 

čajo: 
1) glede na število razdelkov, kot pokazovalnika 

relativne točnosti, pri čemer se točnostni razred določa 
z minimalnim in maksimalnim številom razdelkov; 

2) glede na vrednost razdelka, kot pokazovalnika 
absolutne točnosti, pri čemer se za vsak točnostni raz- 
red določi najmanjša vrednost razdelka. 

5. člen 
Tehtnice z razdelbo imajo razdelke, katerih vred- 

nost se označuje z »d« (analogni razdelek) ali z »dd« 
(digitalni razdelek), tehtnice brez razdelbe pa razdelke, 
katerih vretfnost se označuje z »dc« (konvencionalni 
razdelek), s pristavkom, da so tehtnice brez razdelbe 
pri razvrščanju v točnostne razrede izenačene s teht- 
nicami z razdelbo. 

Vrednost razdelka je enaka številu kilogramov, ki 
se izraža po obrazcu 1 X 10" ali obrazcu 2 X 10° ozi- 
roma obrazcu 5 X 10", pri čemer je n lahko pozitivno 
ali negativno celo število ali ničla., 

6. člen 
Za vsak posamezen točnostni razred mora biti 

vrednost razdelka enaka ali večja od določene mini- 
malne vrednosti, in sicer: 

1) za točnostni razred CD — vrednost razdelka 
ni določena; 

znaša vrednost raz- 

znaša vrednost raz- 

2) za točnostni razred СТП 
delka 1 mg; 

3) za točnostni razred ГПГ) 
delka 0,1 g; 

4) za točnostni razred (ШГ) — znaša vrednost raz- 
delka 5 g. 

7. člen 
Razvrstitev neavtomatskih tehtnic v ustrezne toč- 

nostne razrede — odvisno od njihovih karakteristik 
(vrednosti in števila razdelkov, maksimalnega tehlal- 
nega dosega ter vrednosti in števila konvencionalnih 
razdelkov) — je prikazana v tabeli 1 in tabeli 2, ki sta 
objavljeni skupaj s tem pravilnikom in sta njegov se- 
stavni del. 

8. člen 
Dokler ne bodo izdani predpisi o tehničnih pogo- 

jih za rimske tehtnice, je dovoljeno te tehtnice upo- 
rabljati v javnem prometu. 

9. člen 
Ta pravilnik se bo uporabljal za vse neavtomatske 

tehtnice, izdelane po 1. januarju 1976. 
Metrološke lastnosti neavtomatskih tehtnic, izde- 

lanih pred 1. januarjem 1976, se morajo uskladiti s 
tehničnimi pogoji, ki jih predpisuje ta pravilnik, do 
1. januarja 1977. 

10. člen 
Ta pravilnik začne veljati osmi dan po objavi v 

»Uradnem listu SFRJ«. 

St. 01-2546/1 
Beograd, 29. aprila 1975. 

Direktor 
Zveznega zavoda za mere 

in plemenite kovine: 
Petar Kovinčic s. r. 

Tabela 1 
TEHTNICE Z RAZDELBO 

(razdelitev tehtnic iemelji na vrednosti in številu.razdelkov) 

Vrednost razdelka »d« ali »dd« 
Število razdelkov 

Točnostni razred "f4 * 
d < 0,01 mg 

0,01 mg ^ d < 1 mg 
d ž 1 mg 

Točnostni razred fl") 
1 mg < d < 10 mg 

10 mg ;S d < Ig 
d > 1 g 

Točnostni razred ' HI) 
0,1 g S d < Ig 

1 g < d S 5 g 
5 g < d < 10 kg 

d > 10 kg 

Točnostni razred ШГ> 
5 g S d < 10 kg 

d > 10 kg 

minimalno 

10 
100 

100 000 

200 
1 000 
5 000 

50 ali 200** 
200 
500 

1 000 

100 
200 

maksimalno 

meje niso 
določene 

100 000 

10 000 

1 000 

• • "oлл 1 ^a mer'la- W so opremljena za dodatno napravo za razbiranje Izmerjeni vrednosl. 
sklm ravnotežjem Па m z neavtomatskira ravnotežjem. M se nanaša na merila z avtomatskim In polavtomat-* 
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58. 

Na podlagi 8. točke 228. člena ustave Socialistične federativne republike Jugoslavije iz- 
daja Zvezni izvršni svet 

ODLOK 

O RATIFIKACIJI PROGRAMA IZVAJANJA KULTURNEGA SPORAZUMA MED JUGO- 
SLAVIJO IN NIZOZEMSKO ZA LETI 1973 IN 1974 

1. Ratificira se program izvajanja kulturnega sporazuma med Socialistično federativno 
republiko Jugoslavijo in Kraljevino Nizozemsko za leti 1973 in 1974, podpisan 30, marca 1973 
v Beogradu, v francoskem izvirniku. 

2. Besedilo programa v francoskem izvirniku in v slovenskem prevodu se glasi: 

PROGRAMME 

POUR L'APPLICATION DE L'ACCORD CULTUREL 
ENTRE LA REPtFBLIQUE SOCIALISTE FEDERATIVE 
DE ¥OUGOSLAVIE ET LE ROYAUME DES PAYS- 

BAS, POUR LES ANNEES 1973—1974 

Conformžment aux previsions de l'Aćcord culturel 
entre le Gouvernement de la Republigue Socialiste 
Fedćrative de Yougoslavie et le Gouvernement du 
Коуаигае des Рауз-Ваз, conclu le 11 aout 1966 š 
Belgrade, la Commission mixte yougoslavo-nžerlandaise 
a сопуепи de recommander aux gouvernements 
respectifs le programme d'echanges culturels et d'autres 
actions culturelles et (šducatives pour les annees 
1973—1974, 

PROGRAM 

IZVAJANJA KULTURNEGA SPORAZUMA MED 
SOCIALISTIČNO FEDERATIVNO REPUBLIKO JU- 
GOSLAVIJO IN KRALJEVINO NIZOZEMSKO V 

LETIH 1973 IN 1974 

V smislu določb kulturnega sporazuma med vlado 
SRF Jugoslavije in vlado Kraljevine Nizozemske, ki 
je bil sklenjen dne 11. avgusta 1966 v Beogradu, se 
je jugoslovansko-nizozemska mešana komisija zedi- 
nila, da bo priporočila svojima vladama program za 
kulturno izmenjavo ter za druge kulturne in pro- 
svetne akcije v letih 1973 in 1974. 

I. BOURSES 

Article 1 
Chacune des deux Parties accorde annuellement 

quatre bourses d'etudes.- Ces bourses d'etudes, ayant 
chacune une duree de neuf mois, sont destinćes š des 
etudiants ayant dejši accompli une grande partie de 
leurs etudes universitaires et a des ieunes chercheurs 
scientiflgues qui se proposent de poursuivre leurs 
žtudes dans l'autre pays dans un des štablissements de 
ce pays et d'y effectuer des travaux ou recherches 
scientiflgues. L'§ge limite des candidats est fixe en 
principe a 40 ans. Chacune des deux Parties est 
đisposće a attribuer chaque annše une de ces bourses 
a un jeune artiste desirant poursuivre ses etudes & un 
etablissement^ de formation artistigue (sculpture, 
musigiie, theatre, film, etc.). Le temps minimum 
d utihsation des bourses de spćcialisation est fixe & 
trois mois. 

Article 2 
L'Universitć de Belgrade, Faculte des Lettres est 

prete S mettre annuellement & la disposition d'un 

i. Štipendije 

1. člen 
Vsaka stran bo dodelila letno po štiri štipendije. 

Te štipendije, ki trajajo vsaka devet mesecev, so na- 
menjene študentom, ki so že dokončali glavni del 
univerzitetnih študij, in mladim raziskovalcem, ki 
nameravajo nadaljevati svoj študij v kakšni ustanovi 
druge države in se tam ukvarjati Z znanstveno-razis- 
kovalnim delom. Starostna meja kandidatov je v na- 
čelu omejena na 40 let. Vsaka stran je pripravljena 
dodeliti vsako leto tako štipendijo mlademu umet- 
niku, ki želi nadaljevati svoj študij v kakšni usta- 
Mvi za umetniško izobrazbo (kiparstvo, glasba, gle- 
dališče, film itd.). Štipendije za specializacijo se lahko 
izkoriščajo najmanj tri mesece. 

k 

1 ' ' 2. člen 
Filološka fakulteta univerze v Beogradu je pri- 

pravljena dodeliti vsako leto enemu nizozemskemu štu-i 
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ćtudiant nćerlandais, ddsireux d'ćtudier & fond la 
langue serbo-croate et la littžrature des peuples 
yougoslaves, une bourse d'etudes de neuf mois. 

La Partie neerlandaise est prete k reciprocer cette 
bourse d'etudes k l'intention d'un žtudiant yougoslave 
de langue et litterature neerlandaises. 

Article 3 
La Partie yougoslave accordera, pendant la durže 

du pržsent Programme, б des slavistes nžerlandals 
žtudiant la langue et la civilisation macedoniennes i 
l'Universitž de Lund des bourses dont la durže totale 
sera de douze mois. 

Article 4 
La Partie neerlandaise allouera annuellement k la 

Partie yougoslave dix bourses pour des cours d'ćtž 
qul ont lieu aux Pays-bas. 

Article 5 
La Partie yougoslave allouera annuellement & la 

Partie neerlandaises dix bourses au maximum ržserves 
š des slavistes nćerlandais pour suivre des sšminaires 
de langues et de litteratures des peuples yougoslaves, 
ž savoir; 

— 4 bourses pour le Sžminaire des slavistes 
čtrangers š Zadar et š Sarajevo; 

— 1 bourse pour le Seminaire de la langue, de 
la litterature et de la culture slovšnes S Ljubljana; 

— 1 ou 2 bourses pour le Sćmmaire de la langue, 
de la litterature et de la culture macždoniennes б 
Ohrid; 

— 1 bourse pour le Seminaire International du 
Centre des etudes slaves de la Republique socialiste 
de Serbie, б Belgrade; 

— 1 ou 2 bourses pour le sžminaire de l'Ecole de 
slavistique a Zagreb. 

II. SCIENCE ET ENSE7GNEMENT 

Article 6 
Les deux Parties encourageront 1'echange de 

representants des Academies des Sciences et des Arts 
en Yugoslavie et de 1'Academie Royale des Sciences 
des Pays-Bas, afin de poursuivre des žtudes ou 
recherches specialisees dans l'autre pays. 

Les institutions mentionnžes ci-dessus se mettront 
directement d'accord sur le nombre des representants 
h echanger. La duree totale de ces žchanges sera de 
deux mois au maximum. 

Article 7 
Les deux Parties encourageront la collaboration 

directe entre les universites yougoslaves et 
neerlandaises, ainsi que l'žchange de professeurs pour 
un bref sejour en vue de donner des conferences. 

Pendant la duree du present Programme, les deux 
parties s'efforceront d'effectuer 1'echange de deux 
professeurs d'universite par annee academique. La 
duree de sejour sera de 10 š 14 jours. 

Pendant la duree du present. Programme,Дез deux 
Parties epcourageront l'echange de dšlegations 
universitaires qui etudieront la collaboration directe 
entre les universites yougoslaves et neerandaises. • 

Article 8 
Chaque Partie s'efforcera de promouvoir la 

connaissance de la langue- et de la culture du pays 
partenaire. La Partie Yougoslave est disposee & envoyer, 
pendant la duree du present Programe, un professeur 

dentu, ki želi Študirati srbskohrvatski jezik in knji- 
ževnost jugoslovanskih narodov, eno devetmesečno 
Štipendijo. 

Nizozemska stran je pripravljena vrniti to šti- 
pendijo v prid enemu jugoslovanskemu študentu, ki 
preučuje nizozemski jezik in književnost. 

3. člen 
Jugoslovanska stran bo dodeljevala med tra- 

janjem tega programa nizozemskim slavistom, ki 
študirajo makedonski jezik in civilizacijo na univer- 
zi v Lundu, štipendije v celotnem trajanju dvanajst 
mesecev. 

4. člen 
Nizozemska stran bo dodeljevala jugoslovanski 

strani vsako leto deset štipendij za poletne tečaje na 
Nizozemskem. 

5. člen 
Jugoslovanska stran bo dodeljevala nizozemski 

strani vsako leto do deset štipendij, rezerviranih za 
nizozemske slaviste, da bi se udeležili seminarjev za 
jezike in književnosti jugoslovanskih narodov, in 
sicer: 

— 4 štipendije za tuje -slaviste za seminarje v 
Zadru in Sarajevu, 

— 1 štipendijo za seminar slovenskega jezika, li- 
terature in kulture v Ljubljani, 

— 1 do 2 štipendiji za seminar makedonskega je- 
zika, književnosti in kulture v Ohridu, 

— 1 štipendijo za seminar mednarodnega slavi- 
stičnega centra SR Srbije v Beogradu, 

— 1 do 2 štipendiji za seminar slavistične šole 
v Zagrebu. 

ii. znanost in izobraŽevanje 

6. člen 
Strani bosta spodbujali izmenjavo predstavnikov 

akademij za znanosti in umetnosti v Jugoslaviji s Kra- 
ljevsko akademijo za znanosti na Nizozemskem, da bi 
nadaljevali specialne študije ali raziskovanja v državi 
druge strani. 

Omenjene ustanove se bodo o številu izmenjav 
dogovorile neposredno. Izmenjave smejo trajati sku- 
paj največ dva meseca. 

7. člen 
Strani bosta spodbujali neposredno sodelovanje 

med jugoslovanskimi in nizozemskimi univerzami ter 
izmenjavo profesorjev za kratke predavalne obiske. 

Med trajanjem tega sporazuma se bosta strani 
zavzemali za to, da bosta izmenjali dva univerzitetna 
profesorja za vsako šolsko leto. Obiski bodo trajali 
10 do 14 dni. 

Med trajanjem tega programa bosta strani spod- 
bujali izmenjavo univerzitetnih delegacij, da bi pre- 
učevale neposredno sodelovanje med jugoslovanskimi 
in nizozemskimi univerzami. 

8. člen 
Strani si bosta prizadevali, da bo napredovalo 

znanje jezika in kulture druge države. Jugoslovanska 
stran je pripravljena poslati med trajanjem tega pro- 
grama za 10 do 14 dni posebnega univerzitetnega 
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đ'universitć da slavistique aux Pays-Bas pour une 
visite de 10 a 14 jours en vue de tenir des confćrences, 
d'echanger des experiences et de favoriser les contact 
avee ses collegues neerlandais. 

La Partie nćerlandaise est disposee de faire effectuer 
un tel voyage en Vougoslavie par un specialiste de la 
langue et de la litterature nžerlandaises. 

Article 9 
La Partie Vougoslave invitera chague annće un 

specialiste slavisant neerlandais en vue de prendre 
part š la reunion scientifique consacree š Vuk Ka- 
radžić. La durće de ce sćjour sera de 5 jours. 

Article 10 
Pendant la duree du present Programme, les deux 

Parties echangeront 3 specialistes du domaine de 
l'education en vue d'^tudier certains problšmes 
concernant l enseignement et de prendre connaissance 
du s.vsteme de 1'enseignement dans 1'autre pays. La 
duree de chague sejour sera de 10 jours. 

Article 11 
Les deux Parties encourageront la coopćration 

directe en tre l'Institut interuniversitaire neerlandais 
de droit International »Tobias Asser« & La Науе et 
l'Institut de droit International et des relations interna- 
tionales ž "Zagreb. 

Article 12 
Les deux Parties encourageront la collaboration 

directe et l'echange de publications entre l'Institut 
yougoslaves pour l'etude des questions Mucatives et 
scolaires et une inslitution neerlandai.se correspondante 
ž proposer par le Ministžre de l'Enseignement et des 
Sciences. 

Les deux Parties favoriseront, au cours de 1974, 
l'echange entre les institutions indiqu6es d'un expert 
en la matidre pour un sćjour de 10 jours. 

Article 13 
Les deux Parties encourageront la continuation de 

la collaboration directe entre l'Institut bibliographique 
yougoslave et la Bibliothžgue Royale ž la Науе. 

Article 14 
Les deux Parties encourageront la collaboration 

directe entre 1'Institut de foresterie š Sarajevo et le 
Ryksmuseum voor de Natuurlijke Historie & Leiden. 
Pendant la duree du pršsent Programme, les institu- 
tions indipuees šchangeront un expert en la matižre. 
La duree de chacun des sćjours sera de 8 jours. 

m. ART ET CULTURE 

Article 15 
Les deux Parties encourageront et soutiendront la 

collaboration dans les domaines' de la musique, du 
theatre. des arts plastiques et de la cinćmatographie, 
amsi que ia oarticipation des solistes ou des groupes 
aux manifestations musico-sceniques au aux festivale 
organisšs dans 1'autre pays. 

Article 16 
Les deux Parties Echangeront annuellement un 

representant culturel desireTjx de prendre connaissance 
des realisations culturelles dans l'autre pays ainsl 
que de I organisation des activitžs dans ce domaine, 
*a duree de chaque sćjour ne džpassant plas les dix 
lours. 

profesorja slavistike na Nizozemsko, da bi predaval, 
izmenjal izkušnje in zboljsal stike s svojimi nizozem- 
skimi tovariši. 

Nizozemska stran je pripravljena, da poseben 
specialist za nizozemski jezik in literaturo potuje z 
enakim namenom v Jugoslavijo. 

9. ćlen 
Jugoslovanska stran bo povabila vsako leto po 

enega nizozemskega slavista-specialista na znanstve- 
ni zbor. posvečen Vuku Karadžiću. Obisk bo trajal 
5 dni. 

10. člen 
Med trajanjem tega programa bosta obe strani 

izmenjavali po tri strokovnjake s področja izobra- 
ževanja, da bi preučevali nekatera vprašanja v zvezi 
z izobraževanjem in se seznanili s sistemom izobra- 
ževanja v drugi državi. Vsak obisk bo trajal 10 dni. 

11. člen 
Strani bosta spodbujali neposredno sodelovanje 

med Nizozemskim meduniverzitetnim inštitutom za 
mednarodno pravo »Tobias Asser« v Haagu ter In- 
stitutom za mednarodno pravo in mednarodne stike 
v Zagrebu. 

12. člen 
Strani bosta spodbujali neposredno sodelovanje 

in Izmenjavo publikacij med Jugoslovanskim zavodom 
za preučevanje šolskih in prosvetnih vprašanj in us- 
trezno nizozemsko ustanovo, ki jo bo predlagalo 
ministrstvo za prosveto in znanost. • 

Strani bosta pomagali, da bosta omenjeni usta- 
novi v letu 1974 izmenjali med seboj za 10 dni po- 
sebnega strokovnjaka za to vprašanje. 

13. člen 
Strani bosta spodbujali nadaljnje neposredno so- 

delovanje med Jugoslovanskim bibliografskim inšti- 
tutom in Kraljevsko biblioteko v Haagu. 

14. člen 
Strani bosta spodbujali neposredno sodelovanje 

med Gozdarskim inštitutom v Sarajevu in Ryksmu- 
seum voor de Natuurlijke Historie v Leidenu. Med 
trajanjem tega programa bosta omenjeni ustanovi iz- 
menjali po enega strokovnjaka s tega področja. 
Vsak obisk bo trajal 8 dni. 

HI. UMETNOST IN KULTURA 

15. člen 
Strani bosta spodbujali in podpirali sodelovanje 

na področju glasbe, gledališča, likovne umetnosti in 
kinematografije kakor tudi sodelovanje solistov in 
skupin pri glasbeno-prizoriščnih manifestacijah ali 
festivalih, ki se organizirajo v drugi državi. 

16. člen 
Strani bosta vsako leto izmenjavali po enega 

kulturnega delavca, ki se želi seznaniti s kulturno 
ustvarjalnostjo v drugi državi, kakor tudi z organi- 
zacijo dela na tem področju. Trajanje vsakega take- 
ga obiska ne bo presegalo 10 dni. 
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Article 17 
Les deux Parties stimuleront l'echange de solistes 

et de petits ensembles, par exemple la participation 
d'un petit ensemble neerlandais au Festival du theatre 
a Belgrade (BITEF). 

Article 18 
Le Partie neerlandaise invitera un artiste on un 

critique d'art yougoslave a participer a chacune des 
manilestations internationales sous-mentionnees pour 
un sejour ne depassant pas les dix lours: 

— Semaine musicale Internationale de la Fondation 
Gaudeamus a EfiUhoven. 

— Concours international de Chant de Bois-le-duc, 
— Festival de Hollande. 
La Partie yougoslave invitera. dans les memes 

conditions, un artiste ou un critique d'art neerlandais 
a participer a chacune des manifestations internation- 
ales men tionnees ci-dessous: 

— Festivites musicales de Belgrade (BEMUS) 
— Festival yougoslave des pieces radiophonigues S 

Ohrid, 
— Festival yougoslave du theatre "Sterijino po- 

zorje" a Novi Sad, 
— Concours International de jeunes musiciens ii 

Belgrade. 

Article 19 
Le Partie neerlandaise donnera š un choeur 

yougoslave. se composant de quarante membres au 
max.imum, la possibilite de participer au Festival 
inlernational choral qui aura lieu aux Pays-Bas en 
1973. 

I.a Partie yougoslave donnera S un choeur de 
jeunesse neerlandais la possibilite de nrendre part au 
Festival des chorales de leunesse, a Celje, en 1973. 

Article 20 
Le Partie -neerlandaise envisage de faire participer 

le Concertgebouw orchestre aux Festivites musicales 
de Belgrade (BEMUS), en 1974. 

Article 21 
En ce qui concerne les echanges musicaux, la 

Partie yougosIave exprime le voeu que l'Orchestre de 
Dubrovnik puisse faire une tournee aux Pays-Bas et 
qu'un Orchestre de chambre neerlandais fasse une 
tournee en Vougoslavie. 

Les details de ces tournees seront, le cas icheant, ■ 
precises directement entre les organisateurs. 

Article 22 
Pendant la duree du present Programme, la Partie 

yougoslave est disposee a organiser aux Pays-Bas une 
tournee d'un ensemble de danse et de chant folk!orique 
du Tvlontenegro. 

Les conditions et les dates de cette tournee seront 
precisees directement par les institutions interessćes 
des đeux Parties. 

Article 23 
Chaque Partie encouragera dans son ђауз la 

traduction d'ouvrages litteraires de l'autre pays. 
Les deux. Parties soutiendront et encourageront la 

collaboration entre leurs associations et societes de 
traducteurs litteraires. 

17. člen 
Strani bosta spodbujali izmenja'vo solistov in 

majhnih ansamblov, na primer udeležbo majhnega 
nizozemskega ansambla na gledališkem festivalu v 
Beogradu (BITEF-u). 

18. člen 
Nizozemska stran bo povabila po enega jugoslo- 

vanskega umetnika ali umetnostnega kritika, da se 
udeleži spodaj navedenih mednarodnih manifestacij 
za največ 10 dni: 

— Mednarodni teden glasbe Fondacije Gaudea- 
mus v Bilthovnu, 

— Mednarodno pevsko tekmovanje v Bois-le-Duc, 
— Nizozemski festival. 
Jugoslovanska stran bo povabila ob enakih pogo- 

jih po enega nizozemskega umetnika ali umetnostnega 
kritika, da se udeleži spodaj navedenih mednarodnih 
manifestacij: 

— Beograjske glasbene slovesnosti (BEMUS), 
— Jugoslovanski festival radio-drame v Ohridu, 

— Jugoslovanski gledališčni festival »Sterijino Po- 
zorje« v Novem Sadu, 

— Mednarodno tekmovanje mladih glasbenikov v 
Beogradu. 

19. člen 
Nizozemska stran bo omogočila jugoslovanskemu 

zboru, ki šteje do 40 članov, sodelovanje na medna- 
rodnem festivalu zborovskega petja, ki bo leta 1973 na 
Nizozemskem. 

1 Jugoslovanska stran bo omogočila nizozemskemu 
zboru udeležbo na mladinskem pevskem festivalu, ki 
bo leta 1973 V Celju, 

20. člen 
Nizozemska stran predvideva, da bo zagotovila so- 

delovanje Concert-gebouw orkestralna Beograjskih 
glasbenih slovesnostih (BEMUS-u) v letu 1974. 

21. člen 
V zvezi z glasbenimi izmenjavami je jugoslo- 

vanska stran izrazila željo, da bo mestni orkester iz 
Dubrovnika sodeloval na Nizozemskem, neki nizozem- 
ski komorni orkester pa v Jugoslaviji. 

O teh gostovanjih se bodo organizatorji po potrebi 
neposredno dogovorili o vseh podrobnostih. 

22. člen 
Jugoslovanska stran je izrazila, da je med tra- 

janjem tega programa pripravljena organizirati na 
Nizozemskem gostovanje ansambla narodnih plesov in 
pesmi iz Črne gore. 

O pogojih in času gostovanj se bosta zainteresi- 
rani ustanovi obeh strani sami dogovorili. . 

23. člen 
Vsaka stran bo spodbujala v svoji državi preva- 

janje književnih del druge države. 

Strani bosta podpirali in spodbujali sodelovanje 
med svojimi združenji in društvi književnih prevajal- 
cev. 
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Article 24 
Les deux Parties continueront les travaux en vue 

de l'edition de recueils de ooesie et de orose. 
Pendant la duree du present Programme, une 

anthologie de poesie contemporaine neerlandaise sera 
publiee dans la R.S. de Serbie, et une anthologie de 
poesie contemporaine šerbe sera publiee aux Pays-Bas. 

Pendant la duree du present Programe, les deux 
Parties entameront les travaux en vue de 1'edition 
d'une anthologie de prose neerlandaise dans la R.S. 
de Slovenie, ainsi qu'en vue de l'edition d'une 
anthologie de prose slovene aux Pays-Bas. 

Dans le but de contribuer S la realisation de ces 
projets, les deux Parties ćchangeront 3 traducteurs 
chacune: 1 pour un sejour de trois mois, en vue de 
travailler sur les anthologies de poesie, et deux pour 
un sejour de 15 jours chacun en vue de travailler sur 
les anthologies de prose. 

Article 25 
La Partie yougoslave s'efforcera d'inviter trois 

šcrivains neerlandais en vue de prendre part aux 
rencontres internationales d'ćcrivains qui ont lieu en 
Yougoslavie, š savoir: 

— Recontre d'octobre des ćcrivains a Belgrade, 
— Soirees de poesie de Struga, 
— Conversations litteraires de Zagreb. 
La Partie nžerlandaise s'efforcera d'inviter un 

representant litteraire de chacune des unions 
d'ecrivains de Serbie, de Macždoine et de Croatie & 
assister ž la manifestation »Poetry International« 
k Rotterdam. La duree de chaque sćjour sera d'une 
semaine. 

Article 26 
Pour permettre l'etude de themes tels que: 
— le thžatre et les lettres, 
— le cinema, 
— la danse, 
— la musique, 
— les arts plastiques, 
— le domaine des musees, 
— la conservation et la restauration des monuments 

historiques, les deux Parties ćchangeront des 
specialistes pour des visites dont la duree totale ne 
dšpassera pas quarante-huit jours par an. 

Article 27 
Les deux Parties žchangeront, au cours de 1973, les 

deux expositions qui avaient ćt6 pržvues par le 
Programme precćdent, & savoir: 

a. L'exposition sur l'art folklorique de la Macždoine, 
b. L'exposition concernant le mouvement "De 

Stijl«. 

Article 28 
Les deux Parties organiseront, pendant la durže 

du present Programme, deux expositions chacune dans 
1'autre pays: 

La Partie yougoslave organisera aux Pays-Bas les 
expositions suivantes: 

— Broderie et bijoux populalres, 
— Exposition de l'Ecole de gravure de Ljubljana. 
La Partie neerlandaise organisera dans les 

memes conditions en Yougoslavie deux expositions 
nžerlandaises d'art contemporain. 

24. člen 

Strani bosta še naprej izdajali zbirke poezije in 
proze. 

Med trajanjem tega programa bo objavljena zbir- 
ka sodobne nizozemske poezije v SR Srbiji, posebna 
zbirka sodobne srbske poezije pa na Nizozemskem. 

Med trajanjem tega programa se bo začela pri- 
pravljati izdaja antologije nizozemske proze v SR 
Sloveniji, izdaja antologije slovenske proze pa na 
Nizozemskem. 

Da bi podprli uresničitev teh projektov, si bo- 
sta izmenjali obe strani, vsaka po 3 prevajalce: 
enega za tri mesece za pripravljanje zbirk poezije, po 
dva pa za 15 dni za pripravljanje antologij proze. 

25. člen 
Jugoslovanska stran si bo prizadevala povabiti 3 

nizozemske književnike na naslednja mednarodna 
književna srečanja v Jugoslaviji: 

— Oktobrsko srečanje pisateljev" v Beogradu, 

— Zagrebške književne pogovore, 
Nizozemska stran si bo prizadevala povabiti po 

enega predstavnika književnosti združenja književ- 
nikov Srbije, Makedonije in Hrvatske na manifesta- 
cijo »Poetry International« v Rotterdamu. Vsak obisk 
bo trajal teden dni. 

26. člen 
Da bi omogočili preučevanje vprašanj kot so: 
— gledišče in književnost, 
— film, 
— balet, 
— glasba, 
— likovne umetnosti, 
— muzeologija, 
— varstvo in obnova zgodovinskih spomenikov, 

bosta obe strani izmenjavali strokovnjake za obiske, 
ki ne bodo trajali več kot 48 dni na leto. 

27. člen 
Strani bosta izmenjali v letu 1973 dve razstavi 

iz prejšnjega programa, in sicer: 

a) razstavo makedonske ljudske umetnosti, 
b) razstavo v zvezi z gibanjem »De Stijl«. 

28. člen 
Strani bosta organizirali med trajanjem tega 

programa po dve razstavi v drugi državi: 

Jugoslovanska stran bo organizirala na Nizozem- 
skem slednji razstavi: 

— narodne vezenine in nakit, 
— razstavo ljubljanske grafične šole. 
Nizozemska stran bo organizirala ob enakih po- 

gojih v Jugoslaviji dve nizozemski razstavi sodobne 
umetnosti. 

— Struške večere poezije, 
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SOCIALISTIČNE FEDERATIVNE REPUBLIKE JUGOSLAVIJE 

OgiASNl DEL 

URADNE OBJAVE 

Na temelju Naredbe o uslovlma za uvoz 
opreme i materijala za investicionu fz- 
gradnju (»Službeni list SFRJ«, br. 31/63, 
56/65, a'eS. 16'68 1 22/73) a po ovlašćenju 
krajnjeg korlsnlka »Lablnprogres«, — 
Labini 
POSI.OVNO UDRUZENJE ZA VANJSKU 
TRGOVINU OOUR GIO EXPORT-IM- 

PORT PULA 
rasplsuje 
Javno prikupljanje ponuđa za slijedeču 

oprema: / 
Oprema za glazlranje podnlh kerami- 

kih pločica 200 X 200 m m ^odišnjeg ka- 
paciteta 600 000 m* sa radom u dvlje 
smjene. koja se sastojl Iz slijedecih odje- 
Ijenja: 

— Odjeljenje za prlpremu glazure 
~ Odjeljenje za glaziranje 
— Odjeljenje za pečenje glazlranih plo- 

čica 
— Odjeljenje za sortiranje 1 uskladiS- 

tenje. 
Ponudu treba dostaviti u 3 prlmjerka 

sa kompletnom tehničkom dokumentacl- 
jom uz točno razradene uvjete prodaje 
na kredit. 

Pravo podnoSenja ponuda Imaju sv\ 
domači 1 inostranl oonudači zainteresira- 
ni za ovaj natječaj. 

Rok ncdnnšenja ponuda je 90 dana od 
dana obiavlffvanja u »Sluzbenom listu 
SFRJ«, a ponude se trebaju dostaviti na 
adresu investitor a sa naznakom za »Tvor- 
nicu keramičkih pločica«. 

Za sve eventualne Informacije treba se 
obratiti na »I,abinprogres — Labln«, tel. 
82-474 ing Polonlo 11! ing Blečič. 

Kao dan predaje nonude smatrat če se 
dan prijema ponude. odnosno dan pre- 
daje preporučene pošiljke pošti. P 855 

Na osnovu Naredbe o uslovima za uvoz 
opreme i materijala za investicionu iz- 
gradnju (»Službeni list SFRJ«, br. 31/63, 
56/65. 8/68. 16'68 1 22/73) 
LSPG »JELEN« OOUR »BIOPRODUKT« 

BEOGRAD, KNEZA MILOŠA 55 
rasplsuje 
za račun DTP »BANAT«, Kovin 
Javno prlkupljanje ponuda za nabavku sledeče opreme: 

1) aksiialnl prerezivač za drve, 
2) višelisni cirkular za drvo. 
Ponuda treba da sadrži: ootpunu spe- 

cifikaciju opreme, tebničko-tehnološki 
opis sa potrebnom doku mentaci lom, 
vrednost ponudene opreme po nozicija- 
ma. uslove plačania i rok isporuke.' 

Pđnude dostaviti u roku od 15 dana 
od dana oblavljivanja oglasa u »Službe- 
nom listu SFRJ« Obaveštenja na telefon 
641-866. telex 11517. B 2074 

Na osnovu Naredbe o uslovima za uvoz 
opreme i materijala za Investicionu iz- 
gradniu (»Službeni list SFRJ«, br. 31/63. 
56/65, 8'68. 16/63 i 22/73) 
»SODASO« HETVflJSKI KOMBINAT TU- 
ZLA, SEKTOR NABAVE KOMBINATA 

objavljuje 
Javno prlkunljanle ponuda za Isooruku 
1 komada elek^robagera sa kretaniem na 
gusfenicama širine 650 mm. visinskom 
kašikom zaoTemine 3 m1 kapaciteta cca 

415 mVh i nrlkHnčnim naponom 
10,000/380 V 

Rok isporuke bagera je septembar 1975- 
godine. 

Zainteresovani ponudači oodnose pi- 
smene ponude na adresu* »SODASO« he- 
mijskl kombinat Tuzla — Sektor nabave 
sa naznakom »za oglas o isporucl ba- 
gera«. 

Rok za podnošenje prijave Je 10 dana 
od dana objavljivanja ovog oglasa u 
»Sluzbenom listu SFRJ«. ,T 434 

Na osnovu Naredbe o uslovima za uvoz 
opreme i materijala za investicionu iz- 
gradnlu (»Službeni list SFRJ«, br. 31/63. 
56/63. 8/58. 16/68 1 22/73) 
PODUZECE ASTRA~MASlNOTMPEX 
OOUR IŽVOZ-UVOZ, ZAGREB, VAR- 

ŠAVSKA 9 
raspisuje 
Javno prlkupljanje ponuda za niže na- 

vedenu opremu: 
— linija za izoliranje telefonskih žila 

termoplasticima sa strojem za provlače- 
nje žice — 1 kom. 

— sukallca za telefonske elemente — 
2 kom. 

— automat za ispitivanje telefonskih 
kabela — 1 kom. 

— kollca za transport kabelskih bub- 
njeva do 7,5 tona — 1 kom. 

Ponude s tehničkim opisom, dokumen- 
tacijom I prospektlma, pojedinačnlm ci- 
jenama dijelova stroja, rokom 1 uslovima 
Isporuke 1 montaže, uslovima plačanja, 
garancije, oslguranje rezervnih dijelova 
1 referencama dostaviti na Astra-Mašino- 
impex Zagreb pozivom na br. IV/VM 
345в. 

Rok za podnoSenJe ponuda Je 90 dana 
od datuma objavljivanja oglasa u »Služ- 
benom listu SFRJ«. Z 1279 

44 Hidraulička preša za prešanje 
ukrasnih lonaca za cvlječe 

5. Protustrujna mješalica za prlpremu 
šamotne mase. kapaciteta 300 kg^šarža 

6 Filterpreša za keramičke mase, ka- 
paciteta 450—500 kg-'žarži 

7. Vakuumpreša — keramička za D = 120 
mm, kapaciteta 400—600 kg/h. 

Za sva detaljnija ob.iašntenja obratftt se 
TehniČko-razvojnom sektoru »Jugokera- 
mika«. Zaprešič. 

Ponude u smislu »Uoitnog arka« inve- 
stitora dostaviti u dva primjerka na 
adresu »Jugokeramika« Tehničko razvoj- 
ni sektor, 41211 Zaprešič. zatvoreno i sa 
vidljivom oznakom »Ponuda«. 

Rok za podnr.šenje ponuda Je 30 dana 
od objavljivanja u »Sluzbenom listu 
SFRJ«. Z 1276 

Na osnovu Naredbe o uslovima za uvoz 
opreme i materijala za investicionu iz- 
gradnju (»Službeni Ust SFRJ«, br. 31/63, 
56/65. 8/68. 16/68 1 22/73) 
»BR O DOM A TE RIJ AL«, PODUZECE ZA 
PROMET METALNOM 1 TEHNlCKOM 
I INVESTICTONOM ROBOM EXPORT- 
1MPORT, OOUR VANJSKA TRGOVINA, 

RIJEKA, JOSIPA KRASA 12 
objavljuje 
Javno prikupljanje ponuda za nabavku: 

— 2 kom. DAMPERA nosivosti 25-30. to- 
na 

— 1 kom Utovarivač nosivosti 2,5 — 3 
ms 

Ponude mora ju sadržavati: tehnlčki o- 
pis sa prospektima cijenu. rokove ispo- 
ruke. obuka osoblja. način plačanja. 
• Rok za podnošenie ponuda je 90 dana 
od dana objave u »Službenom listu SFRJ«. 

Ponude treba dostaviti u 5 primjeraka 
na adresu nešeg komitenta- Tstarske 
tvornice cementa 1 hidratiziranog vapna, 
Pula, Znak 5546/75-Ш-ОМ, . R 345 

Na osnovu Naredbe o uslovima "za uvoz овгете 1 materijala za investicionu iz- 
gradnju (»Službeni list SFRJ«, br. 31/63, 
56/65. 8/68, 16/68 i 22/73) 
JUGOKERAMIKA KOMBINAT GRAĐE- 
VINSKE KERAMIKE, PORCULANA I 
VATROSTALNIH PROIZVODA ZAGREB 
rasplsuje 
Javno prikunlfanje ponuda za nabavku slijedeče opreme; 

1.1 Peč za paljenje uglazuranog dekora 
porculana, kapaciteta 1.000 t/god. 

1.2. Peč za glazurano palienje zidnih 
pločica, kapaciteta 5.000 mVdan kod for- 
mata nločica 150X150 mm 

1.3 Peč za naljenje ukrasne keramike 
(kontinuirana) kapaciteta 600 t/god ukra- 
sne keramike . , v 1.4 Komorna peč (Herđwagenofen) za 
paljenje vatrostalnih proizvoda, korisnog 
volumena 10 m1. 

1.5 Komorna peč (Herđwagenofen) za 
paljenje vatrostalnih proizvoda, korisnog 
volumena 23—25 m* 

2. Komorna sušara za sušenje vatro- 
stalnih proizvoda kapacitlrana za podml- 
renje peči pod 1,4 1 1.5. 

3. Rekonstrukcija dva komada tunel- 
skih peči za paljenje porculana sa lože- 
njem na generatorski plin na loženje te- 
ku čim plinom 

4.1 Hidraulička ргеба za prešanje va- 
trostalnih proizvoda, radftog pritiska 
800 Mp. 

4.2 Hidraulička ргеба za prešanje vatro- 
stalnih proizvoda, radnog pritiska 500 Mp. 

4.3 Hidraulička ргеба za prešanje va- 
trostalnih proizvoda« radnog pritiska 
60 Mp. 

Na osnovu Naredbe o uslovima za uvoz 
opreme i materijala za investicionu iz- 
gradnju (»Službeni list SFRJ«, br. 31/63, 
56/65, 8/68. 16/68 1 22/73) 
»MINCETA« export-tmport. inozem- 
NA ZASTUPSTVA, OOUR »VANJSKA 
TRGOVINA«. OOUR »INDUSTRIJA T NA- 
MESTAJ«, OOUR »NAKIT, PAPIR I RU- 
KOTVORINE« PUT REPUBLIKE 32-34, 

DUBROVNIK 
rasplsuje 

Javno prlkupljanje ponuđa za: 
1. Hotelski pribor za jelo i stalno me- 

talno posude za hotelski kompleks kapa- 
citeta 2.000 ležaja. 

2. Hotelsko porculansko posude za bo- 
telski kompleks kapaciteta 2,000 ležaja, 

3. Usisivačl za prašinu, za vlažno 1 suho 
čiščenje, za. čiščenje podova 1 prostira- 
ča za hotelski kompleks kapaciteta 2.000 
ležaja. 

4. Elektronski 1 mehaničko računski 
strojevi, plsači strojevi 1 registar kase. 

5. Kollca za restoranske i hotelske us- 
luge za hotelski kompleks kapaciteta 
2.000 ležaja. 

Ponude treba dostaviti u tri prlmjerka 
u roku od 15 dana, od dana objavljivanja 
u »Službenom listu SFRJ« na adresu 
»Minčeta« OOUR »Industrija 1 nameštaj«, 
Put Republike 32-34 — Dubrovnik. 

Ponuda mora da sadržl sve prodajne 
uvjete. 

Rok Isporuke 30. IV. 1978. god. 
Za detaljne specifikacije 1 sva druga 

obavještenja obratltl se naslovu. ^ ^ 
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Na-osnovu Naredbe o uslo^lma za uvoz 
opreme i materijala za investieionu Iz- 
gradnja (»Službeni list SFRJ«, br. 31/63, ббУбб, 8/68. 16/68 i 22/73) 

BEM1JSKA INDUSTRIJA ZORKA — 
SABAC 

raspisuje 
Javno prikupljanje ponuda za nabavku 
jedne valjkaste drobiliee za usitnjavanje 
siroi'e kaolinske gline kod proizvodnje 
fasadne opeke, sa maksimalnem vlažnoš- 

ću od 25®/« 
Drobilica treba da ima sledeče karak- 

teristike ; 
— kapacitet oko 25 т8/ћ 
— maksimalna veličina ulaznih komada 

600X400X300 mm 
— krajnja veličina zrna 60X40X20 mm. 
Ponuda treba da sadrži: tehnički opis, 

cenu, rok isporuke 1 uslove plaćanja. 
Ponude u 5 primeraka treba dostaviti u 

roku od 15 dana od datuma objave u 
»Službenom listu SFRJ«, na adresu: He- 
mijska Industrija »Zorka« — Sabac — 
Sektor razvoja i investicija. 

Bliža oabveštenja i sve potrebne podat- 
ke tražiti na gornju adresu kao i na te- 
lefon 24-11 oo 24-20 i na teleks 13436. 

S 143 

Na podlagi odredbe o pogojih za uvoz 
Investicijske opreme in investicijskega 
materiala (»Uradni list SFRJ« št. 31/63, 
56/65, 8/68, 16/68 in 22/73) 
VISOKA EKONOMSKA KOMERCIALNA 

SOLA, MARIBOR, RAZLAGOVA 
ULICA 14 

razpisuje 
natečaj za nabavo računalnika 

Računalnik naj ima naslednje karak- 
teristike; 

1 Centralni procesor 
— kapaciteta centralnega procesorja 

64 K odnosno do 100 K z možnostjo na- 
daljnje razširitve. 

— konzolni printer ođnosno optična 
konzola — dasplay 

— možnost priključitve on-line optič- 
nega terminala — display, 

— možnost povezave na večji računal- 
niški sistem vaše firme, 

— možnost priključitve terminalov, ki 
bi ustrezali za interaktivno delo študen- 
tov z računalnikom, 

— možnost multiprogramiranja. 
2. Vhodne periferne enote 
— čitalec 80 kolonskih luknjanih kartic 

s hitrostjo čitanja 300 LK/min. 

Na podlagi odredbe o pogojih za uvoz 
Investicijske Opreme in investicijskega 
materiala (JoUradrii list SFRJ« žt. 31/63, 
56/65, 8/68. 16/68 in 22/73) 
INŽENIRING SMELT, LJUBLJANA V 
IMENU KONČNEGA KORISTNIKA KE- 

MIČNE INDUSTRIJE HELIOS, 
DOMŽALE 

razpisuje 
Javno zbiranje ponubd za: 

opremo in know-hbw, ki se nanaša na 
obrat za proizvodnjo krompirjevega 
škroba s predelovalno kapaciteto 200 ton 
krompirja/24 ur ter vključuje naslednje 
faze: 

— procesni transport in pranje krom- 
pirja 

— tehtanje in drobljenje krompirja 
— izpiranje škroba 
— rafinacija škroba 
— sušenje, sejanje in pakiranje škroba 
— izdelava in razvod žveplaste kisline 
— tehnološko-tehnična dokumentacija s 

podlogami za potrebne gradbene, insta- 
lacijske in energetske investicije v okvi- 
ru ponudenih elementov oz. bd priključ- 
nih mest dalje 

— know-how z ustreznimi obratovnimi 
navodili. 

Ponudba naj vsebuje specifikacijo do- 
sameznih .elementov opreme, navedbo 
posamičnih in skupnih cen, specifikacije 
procesne instalacije, instrumentacije. opis 
tehnološkega procesa z ustrezno doku- 
mentacijo. prospekte, gabaritne mere, re- 
ference, garancije, normativne postavke 
glede porabe surovin in energije ter kva- 
litete proizvoda in odpadkov, nabave re- 
zervnih delov, možnosti kreditiranja in 
dobavnih rokov. 

Ponudbe zbira Inženiring SMELT, LJu- 
bljana. , Vojkova 61, tel. 342-271, ki daje 
tudi defajlnejše informacije. 

Rok za oddajo ponudb Je 30 dni od 
objave v »Uradnem listu SFRJ«. 

LJ 1040 

3. Izhodne periferne enote 
— vrstični oisalnik s standardnim Ju- 

goslovanskim setom znakov in hitrostjo 
razreda 600—700 vrstic/min, 

4. Zunanja pomnilna periferija 
— 4 enote magnetnih diskov (disk pack) 

s kapaciteto diskov cca 30 Mbyt, 
— 2 enoti magnetnih trakov 800 PBI/9 

kanalov. 
Б. Terminali 
— optični terminal — display (on-line), 
— terminal input-output (tastatura ali 

luknjana kartica — printer). 
6. Enote priprave luknjanih kartic 

— -luknjalnik/interpreter 80 kolonskih 
luknjanih kartic po možnosti s pomnil- 
nikom. 

7. Programska oprema 
~ programski jeziki COBOL, FORTRAN 

in RPG ter eventualno BASIC in ASSEM- 
BLER. 

— možnost uporabe standardnih pro- 
gramskih paketov s področja operacij- 
skih in kvantitativnih metogMn poslov- 
nih obdelav. 

8. Ponudba mora vsebovati tehnične ka- 
rakteristike, ceno. kreditne In plačine. 
pogoje rok dobave, ki ne more biti dalj- 
si kot 31 12 1975, In vse druge bistvene 
podatke jn pogoje, ki so pomembni za 
odločanje o nakupu. 

Vsem Interesentom so na voljo še pod- 
robnejši pogoji In Informacije, ki jih 
lahko dobijo na pismeno zahtevo. 

Ponudbe Je treba poslati 30 dni po 
SFRJ« tega nateCa^a v »Uradnem listu 

Ponudbe poslati na naslov: Visoka eko- 
nomsko komercialna šola, 62000 Maribor, 
Razlagova 14. M 714 

Na osnovu Naredbe o uslovima za uvoz 
opreme i materijala za investieionu Iz- 
gradnju (»Službeni list SFRJ«, br. 31/63, 
56/65, 8/68. 16/68 i 22/73) a po ovlaščenju 
svoje članice PIK »Tamiš« OOUR »Banat«, 
Industrija mesa i konzervi. Banatski Kar- 
lovac 
»KOPRODUKT« POSLOVNO UDRUZE- 
NJE POLJOPRIVREDE I PREHRAMBE- 

NE INDUSTRIJE, NOVI SAD 
raspisuje 
Konkurs za javno prikupljanje ponuda 

za nabavku sledeče opreme: 
SPECIFIKACIJA . MASINA I OPREME 

1. Automatska Unija za trajnu kon- 
zervu 0 73, 0 99 i četvrtaste limenke sa 
goziranjem od 100—400 gr (EASY-OPEN). 

Kapacitet linije 3.600 do 6.000 kom., na čas. 
Linija Je namenjena za izradu: 
— paštete u easy-open pakovanju 
— konzervi u tipu mesnog doručka 

(Luncheon meat, Corned beef meat itd.) 
— gulaša sa doziranjem mesa uz dvo- 

stepeno doziranje sosa. 
Linija Je opremljena maginama za pra- 

nje praznih i punih limenki, kao i tran- 
sporterom dužine cca 15 met., za oprane 
prazne limenke do punilice. 

Linija obuhvata sledeče mašine: 
— mašinu za pranje praznih limenki, 
— elevator za podizanje Umenki (praznih), 

- žičane klizače za kotrljanje Umenki do 
ounjenja sa dva okretača, 

— punilicu sa lift-bojom bez dodatnih 
uredaja, 

dozir-uređaJ sa opsegom doziranja do 500 gr sa obrtnim noževima, 
— uredaj za prvo doziranje sosa sa 

sopstvenim transporterom, 
— uredaj za drugo doziranje sosa sa 

sopstvenim transporterom i klinC apa- 
ratom. ' 

— automatsku zatvaračicu za 0 73, 0 
99 1 četvrtaste limenke od 7 1 12 oz, 

— mašinu za pranje zatvorenih limenki, 
2. Mašina za drobljenje blokova emrz- 

nutog mesa pri čemu veličina blokova 
iznosi 400/700 mm, sa kapacitetom 3—5 
tona na Čas. 

3. Mašina za punjenje trajnih kobasica 
sa dva izlaza, od kojih Jedan za koba- 
sice užeg, a drugi za kobasice šireg di- 
Jametra sa doziranjem i uvrtanjem ko- 
basica užeg dijametra. Mašina treba da 
bude vezana za postoječi kuter S 200 1 
firme \ »KrSmer-Grebe« specijalno kon- 
struisan za trajne kobasice. 

Mošina mora biti sastavljena iz vakuum 
mesalice i hidrauličnih punilica vezanih u jedinstvenu liniju. 

4 Vakuum kuter б 325 1 za proizvodnju 
kobasica 1 konzervi snabdeven sa dve 
brzine usitnjavanja i dve brzine mešanja, 
kao 1 dve brzine zdele. Mora biti snab- 
deven lift-bojem, hidrauličnim podizačem 
poklopca. meračem broia obrtaja mera- 
čem temperature 1 izbacivačem mase. 
Izrada u varijanti od nerdajućeg čelika. 

5. Mašina za proizvodnju pahuljastog 
iSa vodenim hladen jem, kapaciteta 2.700 kgr na 24 časa, sa silosom za pri- 

•hvat i čuvanje leda. 
6. Mašina za proizvodnju. pahuljastog 

;еЈ?Л ,sa vođenim . hladenjem kapaciteta 1.350 kgr na 24 časa. sa silosom za pri- 
hvat 1 čuvanje leda. 

7 Površinski dekontamlnator za butove i piečke svinja, Izraden u varijanti od 
nerdajučeg čelika Kapacitet mašine 
700—900 kom,, na čss sa ekshaustorom za 
izvodenje stvorenih para u atmosferu i 
sa grejačem na električni pogon. 

8. Trakasta kružna testera izvedena u 
varijćmti od nerdajučeg čelika, višine cca 
450 mm 1 veličinom stola cca 900X1200 mm. 

9. Poluautomatska vakuum-zatvaračica 
za zatvaranje- limenki polukonzervl ob- 
lika mandolina velika, flet i pulman. 
Mora biti snabđevena vakuum pumpom. 
_ 10. Mašina za pakovanje u . vakuum. 
Dvokomorna sa pheumatskim pogonom 
pomerania poklooca i vakuum pumpom. 
Maksimalna veličina pakovanja 480Х780Х X180. 

U. Mašina za skldanle kožica sa tople 
t hladne slanine, snabdevena sa trakom 
za đotur i odvođenje slanine 1 kožice. 

12. Mašina za pranje pod visokim pri- 
tiskom sa 70 Atm. 

13. Komora za tehničku obradu koba- 
sica sa cetvora kolica grejana na lož 
ulje. Mora biti snabdevena termografom 
i higrografom, bez uredaja za pranje. 

14. TJredaji za mehaničko doziranje 1 
uvrtanje kobasica užeg dijametra, opsega 

od 50—300 sa automatskim prldržlvačem za punjenje kobasica u ve- 
stačkim omotačima, sa odgovarajučim 
slogom cevi 9—14. 

Obe mašine moraju biti snabdevene priključnim cevima za punilicu Vemag 
Robot — 2000 S. 

Ponude treba da sadrže sre potrebne 
uslove: cene. paritet, rok isporuke, pla- 
čanje — kreditiranje na 5,5 godina, uslo- 
vi montaže, garantnl rok, tehničku do- 
kumentaciju, prospektnl materijal itd. 

Ponude treba dostaviti na adresu: »Ko- 
produkt« poslovno udruženje poljopriv- 
rede i prehrambene industrije, 21000 Novi 
Sad, Bulevar Maršala Tita br. 6, poslov- 
nlca 711. Kopije ponuda dostaviti di- 
rektno firmi PIK »Tamiš« OOUR »Banat«. 
Banatski Karlovac. 

Rok podnošenja ponuda — 30 dana od 
dana objavljivanja oglasa u »Službenom 
listu SFRJ«, go7 

RTB BOR, INDUSTRIJA HEMISKIH 
PROIZVODA PRAHOVO 

Vrši dopunu Javnos prikupljanja po- 
nuda objavljenog u »Služben, listu SFRJ« 
bro.l 31, strana П, tako da umesto; »1 kom. 
mešalice za fosfornu kiselinu. treba da 
stoji: *2 komada mešallca za fosfornu ki- 
selinu«, B 2093 
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Na osnovu Naređbe o uslovlma za uvoz 
opreme 1 materijala za Investicionu Iz- 
gtadnju (Službeni list SFRJ« br. 31/63, 
56/65, 8/68, 16/68 i 22/73) 
BEOGRADSKA BANKA — ELEKTRON- 

SKI RAČUNSKI CENTAR 
raspisuje 
Javno prikupljanje ponuda za nabavku 

opreme: 
1. 

Dva sistema klimatizacije 
I. Sistem za ra6unsku salu koji sadržlr 
— klima ormane, Inverznog sklopa sa 

ukupnim kapacitetom V ■■ 23.205 mVh 1 
Q « 78.200 kcal/h, 

— klasično izvedenu klima komoru sa 
kapacitetom V - 24.444 m'/h l Q - 65.800 
kcal/h. 

— Pratećom opremom. 
IT. Sistem za kancelarijske prostorlje 

su: 
— klasično Izvedenom klima komorom 

kapaciteta V - 17.000 m»/h l Q - 83.000 
kcal/h, 

— razvodom 17.000 m'/h vazduha po 
kancelarijskim prostorljama sa elemen- 
tima za disribuciju vazduha kojl rade 
na principu promenljlve zapremine, 

— pratećom opremom 
Oba sistema podrazumevaju 1 sledeću 

opremu: 
— rashladnl agregat za vodu, 
— rashladnu kulu za vodu, 
— dodatnu opremu (pumpe, el. koman- 

dne table, oprema za regulaclju 1 zaStltu) 
kola .1e potrebna za sklop sistema klima- 
tizacije, 

— oprema za ovlažlvanje vazduha. 
Ponudač Je obavezan da uz ponudu 

priloži: 
— odgovarajuće tehnlčko гебепЈе, 
— planove rasporeda opreme 1 opreme 

za regulaciju I zaštltu uklopljene u zato 
predvidene prostorlje i sistem razvodenja 
vazduha, 

— uslove ! rok garancije: 
— nalkračl rok isporuke (za Inotrane 

ponudače franko Jugoslovenska granica) 
— poledlnačne cene opreme l uslove 

plaćanja. 
Ž 

Stabilni automatlzovan! dlzel-elektrlčnl 
agregat 

Agregat treba da bude nazlvne snaffe 
5Q0 KVA, 3X400/231 V. 50 Hz, faktor sna- 
ge 0.8 sa vodeno hladenlm dizel moto- 
rom 1500 o/mln. 

Agregat treba da preuzme napajanje 
potrošaCa u novom objektu ERC-a u slu- 
čaj evima: 

1) nestamak mrežnog napona, 
2) varljacije napona preko i 10Ve od 

380/220 V, 
3) varljacije frekvenclje ± 49/e. 
Agregat treba da automatskl preuzme 

napajanje potroSača u vremenu od 15 sec. 
a predvida se da agregat godlšnje radi 
800 — 1000 h. 

Uz agregat treba ponuditi svu potreb- 
nu dodatnu opremu kao 1 montažu agre- 
gata u Gradevlnski objekat. 

Posebno treba ponuditi daljlnsku slg- 
nallzaclju osnovnih parametara agregata 
sa zvučnom i svetlosnom slgnallzacljom 

Ponudač Je du?.an da predloži eflkasno 
rešenje za orlgušenje buke. zahteva se 
da nivo buke u susednlm prostorljama 
bude usaglašen sa nostojećlm proplslma 
za stambene objekte. 

Ponudač treba da predloži eflkasno re- 
ббпје za ventllaclju. 

Rok za podnošenje ponuda opreme za 
klimatlzaciju je 90 a za dlzel-el. agre- 
gat 30 dana od dana oblavljivanja oglasa 
u »Službenom listu SFRJ«. 

Ponude dostaviti u 5 prlmeraka u zat- 
vorenoj koverti na adresu: Beogradska 
banka — Elektronski računski contar, 
Beograd, ul. Filipa Fillpovlća br. 61. sa 
oznakom: »Za Komlslju za prikupljanje 
ponuda«. • 

Zafnteresovanl ponudačl mogu dobiti 
potpunu specifikaclju opreme sa detalj- 
nim obaveštenjem u Elektronskom ra- 
Cunskom centru. Beogradske banke Fili- 
pa Fillpovtća br. 61. B 2103 

Врз основна на Наредбата за условите за увоз на опрема и материјали за ин- 
вестициона изградба („Службен лист на СФРЈ". бр. 31/63, 56/65, 8/68, 16/68 и 
22/73). a врз основа на овластувањето од 
својот комитент Претпријатието 
„ВАРДАР'« УВОЗ — ИЗВОЗ. СКОПЈЕ 
распишува 
Коикурс за Јавно собирање на понуди за оггрема за иови РТБ-дом СкопЈе и тоа 

— акустично изолациона Једнострука 
врата, 

— акустично изолациона двокрилна 
врата, 

— акустмчно изолациони прозори, 
— акустични федер елементи. 

Право на поднесување на понуда имаат сите домашни и странски произ- водители. 
Рок на поднесување на понуди е 90 дсна од денот на објавување во „Служ- беи лист на СФРЈ". На секој учесник на конкурсот Re му се достават технички карактеристики за материјалите со спецификци j a и 

тендер со услови за кошсурс. Пријавите за конкурс да се достават на адреса ..Ваолар" са увоз-извоз, 91 000 
Скопје, ПОБ 552. C 2900 

Na osnovu Naredbe o uslovlma za uvoz 
Investicijske ooreme 1 llnvestlcljskog 
materliala (»Službeni list SFRJ«, br. 31/83. 
56/65, 8/68. 16/68 I 22/73) 
»BIROSTROJ« MARIBOR. MLADINSKA 

BR. 3 
ob.1rvl.lute 

Javno prikupljanje ponuđa zai 
Elektronski računar 16 KW (1 Wort 16 

bit) sa' 
1) 1" kom. centralne računske jedlnlce 

16 K Worta 
2) 2 kom. ulazno-lzlazna plsača ma§ina 
3> 1 kcm. čitač huSene trake bez 

urvavljačke elektronike 
4) 1 kom. čltač bu§ene trake 200 zna- 

kov з'sec. 
5) 2 kom. buSsča trake 50 znakova/sec. 
6) 1 kom. mozaični StamnaČ forinter) 
7> i kom. upravliačkl uredal za mag- 

npfnt btibani sa memorljom sa magnet- 
nim bubnjem. 

8> 1 kom. organlzaclonl automat 
9) 1 kcm. plsačl automat. 
Pored ponude se zahteva: 
— tehničk! opis »Hartware«, 
— ODIT »So^tvvaref, 
— školovanie kadrova, 
— tehničko'održavanje I servis.. 
— komercijalnl uslovl (cash. kredit). 
— navodenje zahtevanih klimatskih 

uslova za postrojenje. 
— rok isopruke. 
Ponudo dostaviti u 5 nrlmeraka na na- 

slov OUR ..BTROSTROT« Maribor. Mla- 
dinska br. 3. u roku 30 dana od dana 
objave u »Službenom listu SFRJ«. M 998 

U smislu Naredbe za uvoz opreme I 
materijala za Investlonu Izgradnju (»Slu- 
žbeni list SFRJ«, br. 31/63, 56/65, 8/68 1 
32/73) 
»JUGOET-EKTRO« PREIHIZEC^ 7Л tTVOZ 
I IZVOZ T UNTTTRASNJU TRGOVTNU, 

BEOGRAD KNEZ MIHAJLOVA 33 
no ovla.^čenju svog komitenta Repub- 

llčkog hldrometeoroloSkog Zavoda SR 
Srbije, Beograd, 
raspisuje 
Javno prikupljanje ponuđa za nabavku 

meteoroloških radara 
za osmatranja 1 merenja olulnlh obla- 

ka za potrebe nrotlgradne zaStlte I bez- 
bednostl vazdušnog saobračaia u količini 
od Alternativno: za 1 kom. 1 

za 5 kom. . 
za Republičkl Hidrometeorološki Zavod 
SR Srbije, Beograd. 

O vi radari mora da zadovolje tehničke 
i opSte uslove. prema dokumentaciji, koju 
čete dobiti u Jugoelektru Beograd. 

Ponuda treba da sadržl 1 splsak rezer- 
vnih delova za održavanje uredaja u pe- 
togodišnjoj eksploatacljl, kao 1 cene po- 
jedinih delova. Za magnetron treba na- 

vesti, I broj sati rada, koji garantuje 
proizvodač. Specifikacija delova treba da 
sadržl I oznaku firme ko j a Ih proizvodi. 
Firma se mora obavezatl na desetogo- 
dižnju Isporuku rezervnih delova, raču- 
naj ućl od dana prestanka proizvodnje 
radara. 

Ponudač treba da navede 1 splsak pet- 
rebnih Instrumenata l alata potrebnlH 
kako za održavanje uredaja, tako t za 
montažu uredaja. 

Potrebno Je navesti 1 uslove za obukU 
kadrova za operativan rad, kao 1 za odr- 
žavanje uredaja. Ponuda treba da obu- 
hvatl projektovanje, montažu, montažni 
materljal 1 puštanje u rad uredaja. 

Da bi se ponuda mogla smatrati kom- 
pletnem, potrebno je cene dati posebno 
za svaku vrstu — pozlcifu opreme, dba- 
vezno se mora navesti naziv partnera, 
kao 1 kooperanta. Ponudač Je obavezan 
da uz ponudu priloži odgovarajuče teh- 
ničko rešenje sa proračunlma 1 dlspozicl- 
onlm planovlma elemenata. 

Rok trajanja konkursa je 90 dana od 
objavljlvanja u »Službenom listu SFRJ«. 
Opcija ponude treba da važi 3 meseca od 
dana zaključenja konkursa. 

Pravo učešća u konkursu Ima Ju svl do- 
mači i strani ponudačl i njihovi zastup- 
nlcl. 

Pored referentne liste, treba navesti e- 
ventualno gradove u ko jima Je montiran 
sličan uredaj 1 njlhovu namenu. 

Ponudu treba dostaviti u pet primera- 
ka na adresu: Jugoelektro Beograd, Knei 
Mlhajlova, 33. Poslovnlca rv/3 (Za kon- 
kurs). 

Kod Izbora najpovoljnljeg ponudača^ 
prednost če Imatl oni ponudačl koji po- 
nude najnovoljnlje rokove Isporuke l 
vreme potrebno za montažu uredaja, te- 
hničke. tehnološke 1 komercijalne uslo- 
ve. kreditne Uslove 1 uslove za ke3 pla- 
čanje, zatim oni ponudačl, kojl ponude 
garanclju za funkcionalnost ugradene 
opreme, posle montaže, kao 1 saradnju na 
Izradl glavnog projekta 1 obucl kadrova* 

Bliže Informacije 1 tehničke podatke, 
ponudačl mogu dobiti od preduzeča Ju- 
goelektra Beograd tel. 624-466 drugarlca 
Fernbalter. B 2093 

Na osnovu Naredbe o uslovlma za uvoz 
opreme i materijala za Investicionu Iz- 
gradnju (»Službeni list SpRJ«. br. 31/63, 
56/65. 8/68, 16/68 1 22/73) 
VINTfjPTiASTIKA INDUSTRIJA PLA- 
STIČNIH MASA OOTTR KEMOPLAST, 

ZADAR, PUT MURVICE 14 
ob j avl ju je 
Javno prikupljanje ponuđa za nabava 
opreme od domačih dobavljača 111 Iz uvo- 

za I to: 
1. Stroj za Izradu naglavaka na tlač- 

nim PVC cljevlma skupa s potrebnim 
alatlma za dimenzije cijevl ?i 63.0X3,0 mm, 
70X3,6 mm, 110X5.3 mm, 225X10,8 mm. 

2. Stroj za Izradu nagTavaka na tlačnim 
PVC cljevlma skupa s potrebnim alatl- 
ma za dimenzije cijevl fl 200X4.0 mm, 250 
X 4.9 mm, 315X6,2 mm 1 400X7,9 mm. 

3. Brza mješallca s hladen jem za mje- 
Sanje PVC smjese kapaciteta 200 kg/sar- 
ža. 

4. Kldallca — dlnamometar za Ispltlva- 
nie PVC gotovih proizvoda. 

5. Mikroskop — za analizu flnoče PVC 
praha. 

6. Rotatlon mlkroton namllenien za Iz- 
rerlvanje uzoraka cijevl mikrodebljine. 

7 Densimetar — aoarat namljenjen za 
odredivanje specifične težine mekih 1 
tvrdih PVC preradevlna. 

8. Uredaj" (Isoltna stanlca) za ispltiva- 
nje PVC meklh 1 tvrdih cijevl na unu- 
traSnjl tlak. 

9. Plastograf. 
Pored tehničklh karakteristika ponuda 

treba sadržavatl cijenu za plačan je u 
gotovu 1 na kredit, rok isporuke, kao 1 
prosoektni materljal. 

Ponude u pet prlmeraka dostaviti u 
roku od 15 dana od dana objave u »Služ- 
benom listu SFRJ* na adresu- »Vinilola- 
stlka« — OGUR Kemoplast, Zadar Put 
Murvlce 14. z 1284 
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Na osnovu Naredbe o uslovima za uvoz 
robe i materijala га investicionu izgrad- 
nju (»Službeni list SFRJ«, br. 35 65, 56'C5, 
8/68 16/68 i 22/73) a na osnovu datog mu 
ovlašćenja 
AUTOCENTAR OOUR UVOZA, ZAGREB 
objavljuje 
Javno prikupljanje ponuda za nabavkn: 

— 21 kom. Kamionskih šasija sa kabi- 
ncm i Diesel motorom jačine 260 KS DIN 
sa dve osovine, od toga jedna pogonska, 
korisne nosivosti 12 t., stndardne izvedbe. 

U ponudama treba navesti sve komer- 
cijalne uslove (opis vozila, cene., roko ve 
Isporuke, tehničku garanciju, snabdeva- 
nje »delovima i dr., te finansijske uslove 
(cenu za gotovo i na kredit preko 5 go- 
dina sa detaljnim usolovima). 

Ponudu sa prospektima za ponudena 
vozila u 5 prlmeraka dostaviti na Auto- 
centar OOUR uvoza. Zagreb. Martićeva 
br 9. 

Rok za dostavu ponuda je 8 dana od 
dana objavljivanja ovog oglasa u »Služ- 
benom listu SFRJ«. Z 128? 

Na osnovu Naredbe o uslovima za uvoz 
robe i materijala za investicionu izgfad- 
nju (»Službeni list SFRJ«, br, 35/65. 56/65, 
8/68, 16/68 1 22/73) a na osnovu datog mu 
ovlašćenja 
AUTOCENTAR OOUR UVOZA, ZAGREB 
objavljuje 
Javno prikupljanje ponuda za nabavkti: 

18 komada autobusa za gradsku vožnju, 
diesel motor jačine cca 90 KS/DIN sa mo- 
gućnošću ugradnje 24 plus 1 sedište. 

U ponudama treba navesti sve komer- 
cijalne uslove (opis robe. cene, rokove 
Isporuke, tehničku garanciju. snabdeva- 
nje delevima i dr te finansijske uslove 
(cena za gotovo i na kredit preko 5 go- 
dina sa detaljnim uslovima). 

Ponude sa prospektima za ponudena 
vozila u 5 premeraka dostaviti na »Auto- 
centar« — OOUR uvoza Zagreb. Marti- 
ćeva br. 9. 

Rok za dostavu ponuda je 8. dana od 
dana objavljivania ovog oglasa u »Služ- 
benom listu SFRJ« z 1232 
ЕХРОНТ IHTPORT KOSOVA »EXIMKOS« 

IZ PRIŠTINE TRG REPUBLIKE 2 
Objavljuje Ispravku 

Oglasa o javnom prikupljaniu ponuda 
fca nabavku postrolenja za klimatizciju, 
pbjavljenog u »Službenom listu SFRJ«, 
br. 28 od 6. 6. 75 god. 

Rok za podnošenje ponuda je 90 dana 
timesto 60'dana, Broj telefona je 26-578 
pmesto 26-478. Ostali uslovi iz oglas osta- 
Ju neizmenjeni. 

* P 832 
OBVESTILO 

PODJETJA »METALOGRAD«, JESENICE 
NA DOLENJSKEM 

Vse garantne liste, glaseče na »Metal- 
grad«, Jesenice;' preklicu jemo in objav- 
ljamo kot neveljavne od 1. I 1975 na dalje. 

J 91 
ОБАВЕШТЕЊЕ ОКРУЖНОГ ПРИВРЕД- НОГ СУДА СМЕДЕРЕВО 
Окружни привредни суд у Смедереву донео је решење да се забрањују и и заплењују сви примерци књиге ,,Пов- 

ратак предака" од аутора Чеде Вуле- Еића, из Тптограда, која je штампана у 
штампариЈи „10. октобар" у Смед. Па- ланци. 
Одузимају се сви прнмерци ове књи- те a по правноснажности овог решења 

исти ће се уништити. По правноснажности овог решења ттре 
стаје да важи решење ОЈТ-а у Смеде- реву УТ-бр. 2/75 од 10. марта 1975. годи- 
не, којим је привремено забрањено 
растурање ове књиге. 
Окружни суд у Смедереву. C 2612 

OBVESTILO 
CONTAL, IZVOZ-UVOZ- 

ZASTOPSTVA-TEHNlCNA TRGOVINA, LJUBLJANA, BEETHOVNOVA 11/V 
Razpis za javno zbiranje ponudb, ob- 

javljen v »Uradnem listu SFRJ« gt. 28 z 
fs? ^ S' i1«75! na stranl V111' Pod st- И 668, podaljšujemo za 20 đnl. L1 1644 

ZAKAZIVANJE ROClSTA U POSTUPKO 
STEČAJA NAD PODUZECEM »GENE- 

KALINVEST«. IZ ZAGREBA 
U predmetu stečaja nad Poduzećem 

»Generalinvest«, Zagreb, i njegovim 
SOUR-ima ST 3/72 održat če se ročište 
za ispitivanje do sada neispitanlh traž- 
bina, prispjelih orije ročišta za glavnu 
diobu dana 24. srpnja 1975, g. u 9 sati u 
prostorijama Okružnog privrednog suda 
Zagreb, SocijalistiCke revolucije br. 15/111, 
soba br. 1. 

Okružni privredni sud Zagreb. 
Z 1231 

ЗАКЉУЧЕЊЕ СТЕЧАЈНОГ ПОСТУПКА НАД ПОЉОПРИВРЕДНОМ ЗАДРУГОМ 
„ЈЕДИНСТВО" 113 БАБУШННЦЕ 
Стечајно веће Окружног привредног суда у Нкшу, поводом предлога сте- 

чајног суаије за закључење стечајног 
поступка над Пољопривредном задру- 
гом ..Једипетво" у Бабушпици допело је дана 16. VI. 1975. године следеће ре- 
шење: 
Закључује се стечајни поступак над 

Пољопрнвредном задругом „Јединство" у Бабушници. 
Окружни привредни суд Ниш. 

H 906 
СТЕЧАЈ НАД ПРЕДУЗЕЋЕМ „ТЕХНО- 
КООП ИНЖЕЊЕРИНГ" НОВИ САД 
Окружни привредни суд у Новом Са- 

ду je своЈнм решешем Ст. бр. 7/75 од 
27. VI. 1975. r. отворило стечајни посту- 
пак над дужником „Технокооп инжи- 
њеринг" из Н. Сада Стражиловска бр. 
12. 
Стечајни управннк ]е Волчевски Ни- кола нз Новога Сада Алекое Шан- тлћа 27. 
ПозиваЈу се повериоци да пријаве своја потраживања стечај ном већу под- 

неском у 2 премерка, са доказима, у року од 30 дана од објављпвања огласа. 
Рочиште за испитивање тражбина од- 

ређује се за 15. септембар 1975 год. у 
8 часова пред овим судом у Новом Са- 
ДУ, Сутјеска број 3, приземно, лево соба 6poj' 19. 
Позивају ее дужници да своје дугове без одлагања* измире. 
Решење o отварању стечајног поступ- ка о6јавл.ено на судској огласној табли 

дана 27. 6. 1975. год. 
Окружни привредни суд Нови Сад. 

H 905 
СТЕЧАЈ НАД ПРЕДУЗЕЋЕМ „ТРГО- 

ПРОМ" ИЗ БЕОГРАДА 
Окружни привредни суд у Веограду, на рочишту од 20. 6. 1975. год. донео је 

под бројем Ст. 53/75 решење; 
Отвара се поступак стечаја над Пре- 

дузећем „Тргопром" из Београда, Кла ничка 17-6 (раније Вишњичка 83). За стечајног судију имепује се Гра 
димир Дилапарић, судија овог суда. 
За стечаЈног управника одређује се 
Мирослав Павићевић, дипл. правник из Земуна, 22 Октобра бр. 5 тел. 609-487. 
Рочпште за испитивање тражбпна за- казује се за 17, септембар 1975. годипе у 

9 часова, у просторијама овог суда 
Масарикова 2/П соба 220 
Позивају се повериоци да пријаве своја потраживања стечајном већу овог суда у року од 30 дана по објављивању 

огласа у „Службеном листу СФРЈ". 
ПозиваЈу ее дужници да евоје дугове измире без одлагања. 
Оглас Је истакнут на судскоЈ табли дана 20 6 1975. год. 
Окружни пргаредни суд у Beorpaflv. 

2150 
ЗАКЉУЧЕЊЕ СТЕЧАЈНОГ ПОСТУП- КА, НАД ПРЕДУЗЕЋЕМ ЗА ОБРАДУ 
МЕТАЛА „МЕТАЛАЦ" ИЗ ТИТОГРАДА 
Окружни привредни суд у Титограду, решењем Л. бр. 3/70 од 1. јула 1975. го- даше, на основу одредбе члана 125. Za-. 

кона o принудном поравнању и стеча- 
Ју, закључио Је стечајни поступак у предмету етечајног дужника Предузећа за обраду метала „Металац" — Тито- град. 
Стечајво веће т 439 

СТЕЧАЈНА ПОСТАПКА НАД ПРЕГ- 
ПГИЈАТИЕТО ЗА ГРАДБА, ПРОЕК- ТИРАЊЕ K ТРГОВИЈА „УНИВЕРЗАЛ- 

ГРАДБА" КУМАНОВО 
Окружниот стопански суд во Скопје со решение Ст. 6'75 od 27. VI. 1975. ro- дина отвори стечајна постапка над 

Претпрнјатието за градба, проектира- ње и трговнја „Универзалградба" Ку- 
маново. 
За стечаен судпја е именуван Стра- хил Аидонов, судија на овој суд, a за стечаен управител Раде Спасовски од Куманово, Ул. Доне Божинов бр. 39. 
Се повикуваат должниците веднацг да ги измират своите долгови, a дове- 

рителите да ги прпјават своите побару- вања до стечајниот совет па ово.ј суд со пријава во два примерока п соод- ветни докази, во рок од 30 дена по об- 
јавувањето на огласот во „Службеи лист на СФРЈ." 
Рочпштето за испитување на побару- вањата ра доверителите Ke се одржи на 

12. IX. 1975 год. со почеток во 8 часот, 
во овој суд судница бр. 51. 
Овој оглас е истакнат на судската табла на 27. VI. 1975 год. 
Окружен стопнски суд во Скопје. 

C 2981 
ZAKLJUCITEV POSTOPKA REDNE LI- 
KVIDACIJE STANOVANJSKE ZADRUGE 

»GOZDAR«, BLED 
S sklepom z dne 26. 6. 1975 opr. št. St- 

4/75-9 je podpisano sodišče zaključilo po- 
stopek redne likvidacije Stanovanjske 
zadruge »Gozdar«, Bled s sedežem na 
direkciji GG Bled In odredilo izbris iz 
sodnega registra. 

Okrožno gospodarsko sodišče v Ljub- 
Uanl. L j 1041 

SODNE OBJAVE 

Uvede se postopek za razveljavitev li- 
stine — štampiljke s sledečim besedilom: 
»Transjug Rijeka, Medunarodna špedicija 
IV/15 TOZD Koper« z zaščitnim znakom 
delovne organizacije v obliki globusa v 
levem vogalu. 

Poziva se vsakogar, ki je v posesti te 
listine — štampiljke. da v roku 2 mesecev 
Od izdaje tega sklepa prijavi oosest ome- 
njene listine — štampiljke temu sodišču 
ali pa v roku 60 dni poda ugovor zoper 
ta predlog za amortizacijo omenjene 11- 
sitne. 

Občinsko sodišče v Kopru. 
K 1013 

Код овога суда покренут je поступак за поништај гарантног писма бр 372, на 
износ од 41 000. н. дин које је издала 
Београдска банка на име кориспмка Гргуровпћ Живана из П Причиновића. 
Корисник Гргуровић изврцгио је бланко пренос — индосамент овог гарантпог 
пксма на пред „Агросрем". Међутим ово је писмо нестало и изгубио му се 
сваки траг. 
Позива се држалац гарантног писма да у року од 6 месеци оц дана објаве 

огласа преда суду ради предаје примао- цу гарантног писма, у противном ппсле овог рока писмо неће имати никг/кву 
вредност и не може се употребитп. 
Општински суд Шабац. Ш 139 

По приједлогу Пример др Зденке из Тузле код Општинског суда у Тузли 
покренут је поступак за амортизацтпу кредитног писама бр. 15708-а од 11 3 
3975. године издатог од Приврепне бапке 
Сарајево — Филијала Тузла на износ од 5.000 динара на име Пример др. 
Зденке из Тузле. 
Позива се онај код ког се кредитно писмо налази да га покаже суду у ро- ку од 60 дана од дана објввљивања овог 

огласа јер ће суд по протеку овог рока 
кредитно писмо огласити поништешш. 
Општински суд Тузла. т 395 

Оггаггински суд у Новом Саду покре- нуо је поступак за поништај рачупа. — фактуре коју је издала Аутокућа Шу- 
мадија ■ Сервис и ттромет резервних де- лова возила из Београда 31. V. 1965. ro- 
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дине на износ од 5.936,70 динара као против — вредност на име отклаљања 
штете на путничком возилу ..Застава 
750" рег. бр НС 98-70. Позива се држалац исправе да у року 
од 60 дана пријави овом суду да држи поменуту исправу. 
Ако се у означеном року нико не пријави суду да држи исправу, или не 

стави приговор против покренутог по- ступка. поменута исправа биће пони- 
штена. 
Општински суд Нови Сад. H 899 
Општински суд у Новом Саду, по- 

кренуо је поступак за поништај поли- се личног осигурања бро.1 205647/60-1 из- дате од ОЗ „Нови Сад" из Новог Сала 
по којој је осигуран Милојевић Мило- ван из Новог Сада из осигурања жмво- та на износ од 2 057. из осигурања незгоде за случај смрти услел несрећног случаја на износ ол 
2.400 динара, из осигурања незгоде за случај трајног иналидитета на износ 
од 4.800 динара, a корисник овог оси- гурања за случај смрти је жена Марија Позива се држадац исправе да у року од два месеца од дана објазљивања ог- ласа пријави суду да држи поменуту исправу. 
Ако се у означеном року нико не пријави суду да држи поменуту испра- ву. ова ће бити поништена. 
Општински суд Нови Сад. H 901 
Вођеним поступком код овога суда 

утврђено Је да је предлагач Миодраг Милосављевић, из Водица завршио че^ творогодишњу основну школу. тако да 
је, четврти разред завршио школске 
1931/32 године. да Је сведочанство из- 
губио. 
Позива се свако лице које зна не што за изгубљено сведочанство да ја- ви овом суду у року од 30 дана од дана објављивања овог огласа у ,.Службе- 

ном листу СФРЈ". у противном. суд ће огласити ништавим изгубљено сведо* 
чанство. Општински суд у Прокупљу. Ц В35 

Општински суд у Прокупљу, уврдио Је да је предлагач Радомир Радовић из 
Београда ул. Дубровачкп 35 изгубио сведочанство o четворор£зпспгно.1 ос- 
новној школи 1936 год. до 1940. год. 
Позива се свако лице које је нашло, или зна нешто за изгубљено сведочан- 

ство да га преда овом суду у року од 
39 дана од објављивања огласа у про- тивном суд ће сведочанство огласити 
нигтттавим. Општински суд- у Прокупљу. П 851 

По ппедлогу Котрл»а ЈБмљане из Пан- чева, Карађорђева бр. 59/А. код овог суда води се поступак радм ornaiiieif.a 
неважећим кредитчог писма бр 44405 на изиос ол 15 000 динапа ко1е le издала 
Комерци1ална баика Панчрво v корпст Котрља Љмљане из Панчева 
Суд позива сва липа ко1а ма una знају o rope описаном коедитном писму 

или пак исто има1у у свом прптежању. да у року од 6 месеии извести овај 
суд. или Комеопиталну банку Панчево или Котрља ЈБиљану. 
Након протека гооњег рока еуд ће 

кредитно писмо огласити неважећим Општински суд ГТанчево. П 837 

Окружни привредии суд у Титограду, у правнсИ ствари тужиоца „jBApoareHT"* 
—- Ријека. против тужених: Потитон 
Марино Манолесон, Параскева Анто- нио Венијерин и Димириу Емануело Михалепени, сада непозната боравишта, 
ради плаћања УСА S 20?2.20.— поставио 
.ic туженима привременог заступшжа 
Славка Вукчевића. адвоката из Тито- 
града, Његошева 6. на основу члана 
77 ст. 2 тач. 4 ЗПП. јер је боравиште 
тужених непознато и немају пуномоћ- 
ника. 
Постављени привремени заступник заступаће тужене у наведеној правној ствари еве пок се тужени или н»ихов 

пуномоћник не појави пред судом 
Окружни привредни суд у Титогп;>лу 

T 431 

Kod ovoga suđa vodi se ostavinskl 
postupka iza pok. Sošić Fume rođ. Basti- 
jančlć, iz Brajkovića br. 19, rod. 24. 11. 
1896. g., a preminule 6. 1. 1972 g. u Bra.j- 
kovićima, sa naredbom poslednje volje, 
i kako je nepoznato boravište njenog 
naslednika Bastijančić Dantea, postav- 
ljen mu je staratelj u osobi Porettl Gia- 
ngela iz Rovinja. 

Stoga se poziva Bastijančić Dante, sada 
nepoznata boravišta. da se prijavi ovom 
sudu. jer će se po proteku roka od go- 
dinu dana. od dana objave ovog oglasa 
ostavina ra.-.praviti na temelju izjave po- 
stavl.ienog staratelja 1 na temelju poda- 
taka kojima raspolaže ovaj sud. 

Općinski sud u Rovinju. R 335. 

K O N K U R S T 

POSLOVNO UDRUZENJE UNION fN2E- 
NJERING BEOGRAD. ZMAJ JOVINA 13/1 
raspisuje 
Konhurs za popunu radnog mesta knji- 
govođe — blagajnika na određeno vreme 

za rad na gradilistu u SSSR-« 
U slovi: srednja ekonomska škola 111 

potpuna gimnazija i radni staž preko 5 
godina na blagajnićkim i knjigovodstve- 
nim poslovima, 

— poznavanje ruskog Jezika. 
Rok za prijem molbi je 8 dana od ob- 

Javljivanja ovog oglasa. B 2075 

ЗЕМЉОРАДНИЧКА ЗАДРУГА „ПАН- ДИРАЛО" МИРАНОВАЧКА КУЛА 
расписује 
Конкурс за при.1ем и именоваље дирек- 

тора задруге 
У обзир долазе канпидати који испу- њавају следеће услове; 
1. Да има завршену високу школу са две године радног искуства, од тога 6 

месеци на руководећем радном месту. 
2. Да има завршену вишу школу са пет 

година радног искуства, од тога 1 ro- дину на руководећем радном месту. 
3. Да има завршену средњу школу и десет година радног искуства, од тога 

3 године на руководећем радном месту. 
Каидидати такође треба да испуња вају све услове предвиђене Законом. 

што доказују одговарајућом докумен- 
тацијом. Рок за полношење пријава Је 15 дана од дана обЈављивања. 
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VPIS V SODNI REGISTER 
ORGANIZACIJ ZDRUŽENEGA 

DELA 
Okružni privredni sud u Sarajevu reše 

njem br. US-557/73, od 28. 1. 1974. god., 
upisao je u sudski registar, na registarskom 
ulošku br 407. konstituisanje radne organi- 
zacije udruženog rada bez OOUR-a Oački 
dom Goražde, sa sljedećim podacima: 

Firma: Đa^ki dom Goražde sa potpunom 
odgovornOšću. Radnu organizaciju osnovao je 
NO Sreza Goražde rjeSenjem br. 3168/54 od 
31. 5. 1954. 

Samostalno vodi knjigovodstvo i sasfavlja 
završni račun po odredbama Zakona o knji- 
govodstvu radnih organizacija. 

Djelatnost: vaspitno-prosvietna služba na- 
ročilo poslovi vaspitanja i obrazovanja uce- 
nika praćenje učenja i vanškolskog učenič- 
kog rada u Domu, koordiniranje učenja i 
vanškolskog rada u domu sa učenjem i ra- 
dom učenika u školama, dom prati ponaša- 
nje učenika u domu i van doma i drugo u 
vszl vaspitanja i obrazovanja učenika. 

U prometu sa trećim licima Dom nastupa 
isključivo u svoje ime. Za obaveze odgovara 
Dom svim svojim sredstvima. Mirkovlč* An 
đelija. upravnik Doma zastupa dom u svim 
sporovima. 

Mirkovič Andelija, upravnik Doma vr5i pot- 
pisivanje u ime Doma novčane dokumentacije, 
izuzev dokumentacije koju donese /.bor rad- 
nika i radna zajednica i potpisuje ugovore 
koji se zaključuju uz saglasnost radne za- 
jed niče doma. 

Okružni privredni sud Sarajevo. 
Us. br. 557/73 od 28. 1. 1974. god. 

S 4639 

Okružni privredni sud u Sarajevu, геб©. 
njem br. U/I-569/74 od 15. 10. 1974. god., 
upisao je u sudski registar, na registarskom 
ulošku br. 636-71-54, brisanje organizacije 
Udruženog rada usljed pripajanja i upis po- 
slovne iedinice, organizacije udruženog rada 
UPI-OOUR »Snaga« Vareš sa sljedeljim po- 
dacima: 

Na registarskom ulošku br. 636-71-54 upi- 
sana je poslovna jedinica »Snaga«, Vareš u 
sastavu UPI Sarajevo. Poslovna jedinica 
»Snaga« Vareš nastala je pripajanjem a na 
osnovu odluke Zbora radnika od 26. juna 
1974 godine. 

Predmet poslovanja: nabavka 1 prodaja na 
veliko duvana duvanskih oreradevina. sibica 
i pribora. 

Lice ovlašćeno za potpisivanje ^e Salman 
[zet, direktor poslovne organizaciie »Snaga« 
Vareš. neogramčeno. 

Okružni privredni sud Saraievo. 
U/I-636-71-54 od 15 10 :974 god 

S 4635 

Okružni pnvredm sud u Sarajevu reše- 
njem br. U/I-538/74, od 7. 10 1974. god., 
upisao je u sudski registar, na registarskom 
ulošku br. 378-03-30. proširenie predmeta po- 
slovanja knjižare i papirnice br 24 u Jajcu, 
M. Tita b.b. organizacije udruženop rada IP 
»Svjetlost« Sarajevo, OOUR Trgovinske die- 
{atnosti Sarajevo, sa sliedećim oodacima; 

Predmet poslovanja knjižare i papirnice 
br. 24 u Jajcu, proširuje se na promet na 
veliko svih proizvoda za ko je je do sada 
prodavnica bila registrovana u prometu na 
malo. riešenjem ovog suda Fi-2049/73 od 
30. 1. 1974 godine. te pružanje usluga trećim 
licima na aparatu za fotokopiranje, prema 
odluci Radničk02 savieta OOUR a od 17. 7. 
1974 godine. 

Okružni privredni sud Saraievo 
U/I-538/74 od 7. 10. 1974. god. S 4638 

Okružni privredni sud u Sarajevu reše« 
njem br. U/I-526/54, od 10. 10. 1974. god, 
upisao je u sudski registar, na registarskom 
ulošku or. 240, promjenu ovlašćenih lica or- 
ganizacije udruženog rada OS »Ulog« u Ulogu, 
sa potpunom odgovornošču \ sledečim po- 
dacima: 

Kao zastupnik firme briše se Bejatović 
Gojko dosadašnji direktor, s tira da se upisuje 
VD direktora škole Dragovič Velimir .s ovla- 
štenjem da zastupa školu bez ograničenja, 
na osnovu odluke Zbora radnih ljudi od 
4. 9. 1974. godine. 

Kao potpisnici Škole brišu se: Bejatović 
Gojko dosadašnji direktor i Suđum Milorad 
pomočnik direktora škole. 

Sadašnil potpisnid Škole su Dragovič Ve- 
limir VD direktora bez ograničenia i Dipa 
Ragib, sekretar škole iz svog djelokruga po- 
slovania te kao supotpisnik novčanib doka- 
menata. 

Okružni privredni sud Sarajevo. 
U/I-526/74 od 1Q. 10. 1974. god. S 1640 

Okružni privredni sud u Sarajevu, reše- 
njem broj U/I-534/74, od 26. 9 74 upisao je 
u sudski registar, na registarskom ulošku 
broj 479-01-13 Predstavništvo Beograd, u sa 
stavu OOUR-a »Autotrgovina« Saraievo, orga- 
nizacije udruženog i rada »Bosna Auto« — 
OOUR za unutrasnltj i spoljnu trgovinu »Au- 
totrgovina« — Saraievo. sa sliedečim poda- 
cima: « 

U sastavu OOUR-a za unutrašnju i spoljnu 
trgovinu »Autotrgovina« Sarajevo, upisana 
je poslovna jedinica Predstavništvo u Beo- 
gradu. 

Predmet poslovanja je zaključivanje ugo- 
vora o kupovini i prodaji u ime i za račun 
OOUR-a »Autotrgovina« Sarajevo. Lica ovla- 
štena za zastupanje i potpisivanje je MiČiC 
Milutin, šef predstavništva, koji zastupa pred- 
stavništvo u zaključivanju ugovora o kupo- 
vini i prodaji u ime i za račun OOUR-a »Au- 
totrgovina«, kao i šef predstavništva Mičic 
Milutin koji potpisuje predstavništvo a gra- 
nicama djelatnosti predstavništva a na osno- 
vu Odluke Radničkog savjeta od 17. 12. 1958. 
godine 

Okružni privredni sud Sarajevo. 
U/I-534/74 od 29. 9. 74. god. S 4626 
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Окружни привредни суд у Нишу, ре- 
Шењем Фи бр 1812/73, од 23. 1. 1974. 
год, уписао Је у судски регистар, на регистарском улошку бр 237, консти- 
туисање радне организације удруже- 
ног рада Занатско производно преду- 
зеће „Крзно" Ниш, ул Душанова 35, 
са потпуном одговорношћу, и следе- ћим подацима: 
Фирма: Занатско производно проду- 

iehe „Крзно'', Ниш Ул. Душанова 35 
еа потпуном одговорношћу 
Оснивач: Трговинско предузеће за 

промет сировом кожом, вуном, прера- ђеном кожом и производшом крзна са конфекцијом „Котекс" Ниш. 
Предмет пословања: У основној де- 

латности предузеће производи и изра- ђује: натур крзно и све врсте оплеме- 
хвеног крзна, шоферске и стражарске бунде, кожухе и грудњаке, кожну и крзкену конфекцију, средства ХТЗ: заштита главо, заштита очију, заштита руку, заштита ногу, заштш-а тела, по- 
моћна заштитна средства/ производе конфекције: чуварска, лугарска и др одела, шаторе и цираде, производе од 
коже — конфекцију и галантерију, производе од гуме и пластике и прера- ђену ситну кожу. 
У споредној делатности предузеће врши услуге из крзкарске и кожарске 

делатности. 
Предузеће има сза овлашћења у правном промоту са трећим лицима, и 

0а своје обавезе одговара свим својим 
средствима. Предузеће заступа и потписује Мар- ковић Витомир, директор. без ограни- четва. 
Окружни привредни суд Нит Фи. бр. 1812/73 од 23 1. 1974 год. 

H 2230 
Окружни привредни суд у Нишу, ре- шењем Ус бр. 454/73, од 30. 12. 73. год, 

уписао је у судски регистар, на регис- тарском улошку бр 439, конституиса- 
xte радне организације удружног рада 
Технички економски сервмс клиника, 
института и завода Медицинског фа- култета у Нишу, са следећим гтодаци- 
isa: 
Делатност радне организацмје: пру- 

^ање економско техничких услуга и то: припрема храну за болеснике по принципу дијатетике, обазља послове Свих грађевинских^ занатских и транс- 
портних услуга, обавља послове пра- гва и пеглања болесничког и осталог рубља, израђује болесничко рубље и 
рубље запосленог особља, загрева про- 
сторнје, обавља послове одржавања- 
-чишћења круга и одржавања зелени- ла у кругу. обавља пословв пшшања и бријања болесника, обавља послове 
преузимања умрлих болесника, израду мртвачких сандука и превоз умрлих, 
обавља послове обезбеђења круга-об- јеката, врши и друге пославе од инте- 
реса за ^дравствене установе 
Окружни привредни суд Ниш. 
Ус. бр 454/73 од 30 12. 1973. год 
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' Окружни привредни суд у Нишу, ре- 
шењем Ус. бр 443/73. од 23 1 74. год, уписао је у судски регистар, на регис- тарском улошку бр 441, конституиса- ље радне организације удруженог ра- да Институт за неуропсихијатрију, 
Медицинског факултета универзитета у Нишу — Горња Топонитда ~ са пот- 
пуном одговорношћу, и следећим по- дацима; 
Делатност • Икститута Је: здравстве- на, научна и наставна, 
А) Здравствена делатност: обезбеђу- 

je врхунску специјалмзовану неуро- 
психијатријску здравствену заштиту у складу са савременим медицинским 
достигнућима у интердисциплинској сарадњи са другим медицинскизл спе- 
ЦИЈалистима и граничним научним ДИСциплинама- пружа врхунску и сгте- 
ЦИЈализовану неуропсихиЈатријску зд- равствену заштиту станов1гаштва Оп- штине Ниш и ширег подручја југоис- точне СрбиЈе и САП Косово. Преко 
оолничке и ванболничке неуропсихи- 

ЈатриЈске службе обезбеђује: а) мере 
примарно, секундарне и терцијарне 
превенције, б) мере ране дијагностике, 
лечења и рехабилитације, ц) меди- 
цинску негу и исхрану стационарних 
болесника, д) мере постхоспиталног праћења и контролу здравственог 
стања болесника, е) консултативнз' 
службу за потребе Заједнице, клини- ка, института, и завода и општу зд- 
равствену службу, ф) спецмјалистич- ке услуге за потребе опште здравст- 
вене службе надложних органа и ин- стмтуција (радне, судско-медицинске 
експертизе) и друге у помоћноЈ дијаг- ностици (ЕЕГ, ЕМГ, психолози, лабора- 
торија и др ), г) мере здравственог просвећивања и унапређеша ментал- 
ног здравља. 
Б) Научна делатност: а) из области 

неуропсихијатрије, граничних медици- нских и других научних подручја 
(епидемкологије, генетике, психофар- 
макологије, експерименталне медици- не и др); б) анализа стања менталног здравља на подручју Југоисточие Ср- 
бије и предлаже: превентивне, терапп- ске, организационе и друге мере за за- 
штиту и унапређење менталног. здрав- ља. 
Ц) Наставна делатност: а) за потре- бе студената Универзитета у Нишу и 
Медицинске школе у Нишу; б) за 
постдипломско усавршавање здравст- вених радбика и сарадника; ц) струч- 
но усавршавање и уздизање кадрова мз неуропсихијатријо за потребе Ин- ститута и других здравствених орга- 
низација 
Институт за неуропсихијатриЈу зас- тупа Директор проф др Драган Дави- довић и границе његовог овлашћења 

су у следећем: ако уговорна вредност не прелази износ од 20.000 дин, без 
тражења посебне сагласности; ако се уговорна вредност креће у износу од 
20.000 дин до 50.000 дин. на основу Од- 
луке Савета Института; ако Је уговор- на вредност преко 50.000 дин на основу 
Одлуке Збора радника Института 
Директор Института Је овлашћен да потписујо радну организацију и њего- ва овлашћења су у границама утврђе- ним законом, одредбама статута и 

других прогтаса Института. 
Окружни привредни суд Ниш 
Ус. бр. 443/73 од 23 1. 1974 год. 
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Окружни приврдни суд у Нишу, ре- шењем Ус бр. 653/73, од 9. 9. 74. год, 
уписао је у судски регистар, на регис- тарском улошку бр. 820, конституиса- 
ње радне организације удруженог ра- да Завод за тусбеколозу и плућне бо- 
лести Ниш — Кнез Село, са следећим подацима: 
Фирма: Завод за турбеколозу и плућ- не болести Ниш — Кнез Село 
Делатност Завода: Прима на исгти- тивање, лечеље и рехабилитациЈу бо- 

лесника од плућних болести и турбе- колозе, спроводи масовне против епи- демиске акције на терену, обавља ди- 
јагиостичке прегледе и лабораториЈ- ске анализе, клиничка функционална и пнеумофизиолошка испитивања. Вр- 
ши оцену радне способности, телес- них оштећетва и даје мишљења обол€>- лим од плућцих болести и турбеколо- 
зе. Прати и проучава тековине достиг- нућа савремене медицинске науке и 
праксе у области плућних болести и 
турбеколозе ОрганизуЈе и спроводи 
изградњу свих профила кадрова за 
потребе пнеумофизиолошких и оета- 
лих здравствених радника и ради као 
стрЈ^чно методолошка установа у пру- 
жању помоћи антитурберкулозним 
службама. 
У правном промету са трећим лици- 

ма има неограничена овлашћења и за 
обавезе одговара свим своЈим средст- 
вима у складу са самоуправним спора- 
зумом 
Директор Завода Је прим. др Бранко 

Марсенић, који Је истовремено овлаш- 

ћен за заступање и потписивање Заво- 
да. 
Овлашћена лица за потписивање За- вода су и: помоћник директора Буди- мцр Благојевић у делокругу предвиђе- 

ном у Статуту, као и шеф рачуновод- 
ства Александар Маринковић према 
Статуту Завода. Окружни привредни суд Ниш. 
Ус бр. 653/73 од 9. 5 74. год 
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Окружни привредни суд у Нишу, ре- 

шењем Ус. бр 653/73, од 9 5. 1974. год, 
уписао је у судски- регистар, на рогис- тарском улошку бр. 620-02. промену 
потписника организације удруженог рада Диспанзер за плућне болести и 
турбеколозу — Ниш. са следећим по- 
дацима: 
Име потписника за ООУР — Диспан- зер за плућне болести и турбеколозу у 

Нишу, директора доц. др Мирољуба 
Станојевића брише се и поставља в. д. директор др Хранимир Костић Окружни привреднм суд Ниш. 
Ус бр. 653/73 од 9. 5. 74 год 

H 2225 
Окружни привредни суд у Нишу, решењем Ус. бр 718/73, од 17. 1. 1974. 

год, уписао је у судски регистар, на регистарском улошку бр 138, кбнсти- 
туисање радно организације удруже- ног рада Основна школа ..Радош Јо- 
вaнoвић-Ceљa•,, Дубово, са следећим подацима: Делатност: Основно образовање и 
васпитање деце и омладине од 7 до 15 
година старости са подручја школе које обухвата следећа насељена места: 
Дубово, Kape, Ново Момчилово, Старо Момчилово, Асановац и Зладовац; — 
основно образоваље одраслих са под- ручја школе; — друштвено-користан и производни рад ученика; — ваннастав- 
не активности ученика. Оснивач: Скупштина општине Жи- торађе, рошењем бр 02-593/1-63 од 8. 2 
1964. Обавеза вођења књиговодства: ДвоЈ- 
но књиговодство и састављање заврш- ног рачуна. 
Овлашћење организације у правном промету са трећим лицџма: У правном промету са трећим лицима, школа ис- 

тупа у своје име и за свој рачун. 
Одговорност организације у правном промету са трећим лицима: У правном 

промету са трећим лицима, школа од- говара свим својим средствима. 
Лице овлашћено за заступање: Мла- деновић Миливоје, директор школе, 

без ограничења 
Лице овлашћено за потписивање: Младеновић МиливоЈе, дироктор школе без ограничења. 
Окружни привредни суд Ниш УС бр. 718/73 ОД 17 1. 1974 ГОД. 
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Окружни привредни суд у Нишу, решењем Фи. бр 408/74, ОД 16. 9 1974. 
^од, уписао je у судски регистар, на регистарском улошку бр. 830, промену 
лица овлашћених за заступање и пот- писивање организације удруженог рада 
Предузећа за путеве ..Ниш" у Нишу, са следећим подацима: 

1. Брише се лице овлашћено за засту- 
пање Марковић Живојин, дипл инг. грађ , a уписује се Јовановић Алексан- 
дар, дипл. економ. као лице овлашћено 
за заступање, са овлаш^ењем да без 
пос^бне одл^ке радничког савета може 
одлучити o набавци и продаји ствари које чине основна средства и средства 
заједничке потрошње до вредности од 
20.000. динара у поједином случају 

2. Брише се: лице овлашћено за пот- 
писивање Станковић Јордан, дипл инг. грађ., a уписује се: лица овлашћена за 
потписивање и то: 1. Јовановић Алек- сандар, за све> послове; 2. Цветковић 
Душан, за послове техничког каракте- ра; 3. Стефановић Бранко, за послове 
финансијског карактера; 4 Ћирић Вла- стимир, за послове кадровског и опш- тег карактера. 
Окружни привредни суд Ниш. ■ Фи. бр 408/74 од 16. 9. 1974. год. 

H 2223 
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Окружни привредни суд у Нишу, 
решсњем Ус бр 633/73, од 16 l. 1974 
год. упнсао Je у судски регистар. на регистарском улошку бр 99. конституи- 
catbe радне организације удруженог рада Осповна школа „Учитељ CTOjaH", 
Темска, са следећпм подацпма: Фирма: Основна школа „Учитељ Сто- 
Јан", Темска. Делатност школе: Основно образова- 
н.е и васпиташе деце и омладине, као 
и одраслих ii послови Јавног деловања са циљом уздизања средине у којој се школа налази. Пружа услуге преко ку- 
хињс. ђачке задруге и радионице при школи. У правпом промету са трећим лицима има неограничена овлашћења за своје 
обавезе одговара свим својим средст- 
вима. 
Директор школе Правдољуб Јовано- вић, који је истовремено и овлашћено лице за заступање и потп.исивање шко- 

ле у границама предвиђеним Статутом. Окружни поивредни суд Ниш. Ус бр. 633/73 од 16 l. 1974. год 
H 2513 

Окружни привредни суд у Нишу, решењем Фи бр 1884/73. од 31 1 1974. год, уписао Је у судски регистар. па 
рогистарском улошку бр. 772, консти- туисање радне организаци.је удруже- 
ног рада Предузеће за туризам, угости- тељство и трговину ..Турист" са потпу- 
ном одговорношћу, Прокупље, Југ-Бог- 
данова 10, са следећим подацима: 
Предузеће за турпзам, угоститељство и трговину „Турист". са потпуном од- 

говорношћу, Прокупље Југ-Богданова 
10 
Књиговодство се води за предузеће као целину. Делатиост: — вршеље свих туристич- 

ких услуга: оргаиизација излета у зем- љи и иностранству; — издаван>е алко- 
холиих и безалкохолних пића, сухо- меснатих производа и храпе; — изда- 
Baif,e лежаја за ноћење; — посредоват^е 
у робном промету и куттопродаја робе: 
— промет средстава за личну заштиту; 
— промет ватрогасне и ПАЗ опреме: — 
промет туристичке и спортске опреме и опреме за угоститељство: — продаја возних карата. таксених вредносница, 
дуванских прерађевина, разгледница, 
сувенира и друго. Пролузеће тша сва овлашћења у про- мету са трећим лицима У правиом промету са трећим лицима 
предузеће одговара свим својим сред- ствима. Лице овлашћено за заступање и пот- 
писивање је Миодраг Церовић, дирек- тор предузећа без ограничења 
Оснивач: Скупштина општиие Прокуп- Л.е 02-бр. 3894/64. од 26 V 1964 год. 
Окружни привредни суд Ниш. 
Фи. бр 1884/73 од 31. 1. 1974 год. 
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Окружни привредни суп у Нишу, ре- 
шењем Фи бр 633/74 ол 14. 10 1974. год, 
уписао је у судсктт регистар. на perrt- старском улошку бр 589, промену ов- 
лашћених липа организашт1е удруже- пог рада Комбинат гуме и обуће ,.Вул- 
кан' у Нишу, Даничићева бр. 11. са сле- дећим подапима: 
УписуЈе се Обрад Лужанин дипл. хе- мичар, директор радне организације са 

неограниченим овлашћењима за засту- пање и потписивање. 
Брттше се досадањи ВД директор Об- рад Лужанин дип. хемичар. 
Угтисује се Гордана Живковић. дипл инг техиолог лиректор ООУР-а ..Ела- 

стомер'* фабрике за производњу гуме- них смеса у Мрамору, са неограниче- 
ним овлашћењима у оквиру радне ор- 
ганизације. 
Брпше се досадашн,и диоектор ттстог 

ООУР-а Милисав Живковић. дип инг. 
УписуЈе се Милисав Живковић. дипл. инг. технолог дпректор ООУР-а \,Гумо- техна". фабрика за производњу гуме- 

но-техничке робе — Ниш Брише со досадашти директор пстог ООУР-а Обрад Лужанин. Окружнтт поивредни суд Ниш. 
Фи. бр. 633/74 од 14. ia. 1974. год, 
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Окружни привредни суд у Нишу, ре- шењем Фи бр 608/74 од 8. 10. 1974. год. 
уписао је у судски регистар, на реги- 
старском улошку бр 629, промену ов- лаигћеног лица организациЈе удруженог 
рада Мешовити школски цеитар „25 Мај" Алексинац, Београдска бб, са сле- 
дећим подацима: 
Уписује се директор Хранислав Ми- 

лосављевић као лице овлашћено за заступање и потписивање радне орга- 
нмзације без ограничења. Брише се досадашљи вд дироктор 
Хранислав Милосављевић. 
Окружни привредни суд Ниш. Фи бр. 608/74 од 8. 10. 1974 год. 
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Окружни привредни суд у Нишу. ре- шен>ем Фи бр 663/74. од 25. 10. 74 год, 
уписао Је у судски регистар, на регис- тарском улошку бр. 733 лииа овлашће- 
на за застуна«.е и потписивање орга- 
низацнје удружеиог рада „Топличан- ка". Прокупље. са следећим подацима: 
1 Динић Стојан, руководилац комертш- 
Јалног сектора замеиик директора у Одсуству директора овлашћен је да 
заступа и представља ОУР „Топличан- 
ка" стара се o законитости. o наплати 
потраживања. закључуЈе све врсте уго- вора са троћим лицима по одлуци РС, 
потписује све врсте уговора у име и за рачун ООУР v. ОУР и потписује само- 
управне споразуме и друштвене дого- воре по одлуци раднмка. 

2. Ђелић Крстомир, руководилац 
ПРС-а овлашћен Je за потписивање уго- 
вора везаних за финансијско послова- ње. налога за готовинско и безготовин- 
ско плаћање. документације у везм са 
девизним пословањем по одлуци РС. 
Окружни привредни суд Ниш. 
Фи бр. 663/74 ОД 25. 10 1974 год. 
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Окружии привредни суд у Нишу. ре- 
шењем фи. бр. 583/74, од 27. 9 1974 год. 
упмсао Јо у судски регистар. на регис- тарском улошку бр 155. промену овлаш- 
ћеиих лица за заступање и потпмсива- ње организације удруженог рада Прав- 

.ни факултет у Нишу, Трг ЈНА 11 са потпуном одговорношћу и следећим по- 
дацима: 
Промена лица овлгшћених за засту- пање односно потписиватће Правиог cba- култета у Нишу и то: ТТроф др Драго- 

л»уб Стојановић. декан факултета са неограниченим овлашћењима и проф. 
др Јован Петровпћ продекан Факул- 
тета са неограниченим овлашћењима у одсуству или спречености декана Фа- 
култета. 
Бришу се до сада овлашћена лица за 

заступање и потпигивање: проф. др Љубиша Јовановић. докг.н факултета и 
пооф др Душан Паравина. продекан Факултета Окружнм ппивредни суд Ниш. 
Фп. бр. 583/74 ОД 27 9 1974. год. 
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браварске, електропнсталатерске и ре- зање грађе 
Овлашћен>аг — у правном промвту са трећим лицима иетупа неограттч^но и 

одговара свим својим сррдствима 
Заступаље и гтотписивап.е: - Миле11- ковић Ворисав в д директора заступа и потписуЈе предузећ? неогранмчеио. * 
Осмивач: — НОО Дољевац решењем бр бОЗ*? ол 12. 8 1958 г 
Окружни привредни суд Ниш. Фи бр. 1946/73 од 11 2. 1974, год. 

H 2454 

Окружни гшивррдни суд yi Нишу ne- 
шењем Фи бр 1946/73. од 11 2. 74. год, уписао је у судски регистар. па ре- гистарском улошку бр. 754. конституи- 
сање радне организације удоуженог рала ..Морава". тргопинско предузеће 
са потпупом одговорношћу, Дољевац. Ул M Тита. бб. и сл?дећим подацима: 
Фирма: — ,,Морава'* трговиноко ппе- 

дузеће, са потпуном одговорношћу. До- љевац, Ул М. Тмта t>p б б. 
Делатност: — кугтопродаЈа свих врста робе на мало — промет робом на ве- 

лико из следећих делатности: — грађе- 
вински материјал, — огревно дрво и угаљ, — стакло, порцвлан и керамичка 
роба, — стока и сточна храна, — жита- 
рице и млинарске прерађевине, — си- рова «:ожа. вуна и крзно. животињски 
отпаци и длака. — индустријско биље, 
— лековпто биље, — живина, .laja, пер- Је и дивљач, — пољопривредна произ- 
нодња и услуга потБОпривредним про- 
извођачима за пољопривредне услуге 

^ Споредне делатности: — превоз робе и материјала, — израда предмета и ус- 
луга из делатности столарске, машин- 

Окружии привредни суд у Нишу, ре- шењем бр. Ус бр 377/73. ОД 21. 1. 1974. 
год упмсао је у судскм регистар, иа 
регмстарском улошку бр. 457. коиститу- исањ#» радне организације удруженог рада Дом злравл»а БуЈановац са пумом 
одговорношћу и следећим подацима: Фирма Дом злравља. Бу1анпваи 
Обавеза вођења књиговодства ЛвоЈ- но књиговодство ii састављаље заврш- 

ног рачуна 
Оспивач. Народни одбор Среза ВуЈа- новац решењем бр. 765 од 25 1 1953. 
Предмет пословања- да спроводи м 

предлаже мере за заштиту и унапре- ђеље народног здравља на подручју 
општине Бу1ановац: да ради на сузби- Јању заразних болести, нарочмто тур- 
беколозе венеричних болести. трахоме, и предлаже мере за сузбијање: да спро- 
води службу лечетка: да предлаже и спроводи мере за запттиту мајк^ и де- 
тета; да спроводи мере за подизање 
хигиЈенских услова; да врши стручпи надзор над хигијенсккм условима на 
Јавним местима. објектима и саобра- ћајиим средствима и сл : да ставља 
предлоге Савету за здравље и соттјал- ну ззштитј Скупштине општине за ре- 
шавање конкретних питања из области 
здравствене за лтите: да у сарадњи са друштвеним оргатшзацијама ради на здравственом просвећиватБ.у станов- 
ништва: да врши стручни надзор над радом самосталких здравствених уста- нова општинс.се здравствене мреже 
изузев над радом: дз врши послове у вези образовања здравствоног особља 
нарочито нижих и гродњих кадрова; да води статисти irev евидениију o раду 
целокупне здравствгне службе на под- ручју: да води рендгенолошке послове. 
Овлашћење организације у правт!ом промету са трећим лицима: У правном промету са трећим лицима. Дом пступа 

у своје име и за сзој рачун 
Одговрност ооганизације у правном 

промету са трећи млицима: v правном промету са трећим лицима. Дом одгоаа- 
ра свим својпм средствима. 
Лицо овлашћено за заступање: Др Милутин СтојановиК. дироктор без ог- 

раничоња 
Лицр овлашћено за потписивање: Др 

Никола Пешић зам. директора, у гра- 
иицама овлашћења директора: Сто.ја- 
дин Стевановић. пом. директора. као супотписивач у финансијским послови- 
ма. 

Oкpvжнт'I поивредни сул Ниш. 
Ус. бр. 377/73 ОД 26 12. 1973 ГОД. 
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Окружни привоедни суд у Ниигу, ре- 
шењем Фи бр. 607/74 од 8 10. 1974. год, 
уписао је у судски регистар. иа регпс- тарском улошку бр. 315, промену ов- лапћгтмтх лица опганизације удрухсе- 
ног рала Пол,01трив зедно-трговинско поеду^гће на велико и мало .,Масури- 
ца" Сурдулииа Mome Пи1але 61. са слелећЈт-и полацима' 
Уписују се СтаЈкрвић Милорад. ди- 

ректор. као овлашћеио лице за за- ступање, без огпаиттчења и потписи- 
вање* Најдоновић Ралисав овлатлћон је 
за гтотписквање у одоутности директо- ра и Трајковић Алексаадар. овлашћен 
је за потписиват^е новчаио Финанси;!- ске документаии1е периодичнмх обра- 
чуна и завршног рачуна. 
Брише се Ивановић Светозар. као ли-ј це овлашћено за заступање и потписи-* вање радне организаци?е. 
Окружни почвредни суд Ниш. 
Фи бр 607774 од 8. 10. 1974. ГОД. H 2439 
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Окружни привредни суд у Нишу, ре- 
шењем Фи бр. 236/74. op. 27 6 1974. год, уписао је у судски регистар на регис- 
тарском улошку Фи. бр 236'74, спајање 
Дечје интерне Клинике Дечје хи- руршке клинике у Институт за здрав. 
зашт. деце и омладино Нил, ул. Станка Пауновића бр. 41-а. са следећим пода- цима: 
У обезбеђењу здравствене заштите Клиника пружа помоћ сваком детету 

до 15 година старости по савременим достигнућима медицинске науке. Кли- 
ника осигурава деци услове лечења и неге према својим могућностима. 
Ради извршавања задатака из прет- ходног става овог члана Клиника врши 

нарочито ове послове* прегледа и лечи децу до 15 година старости и спроводи њихову рехабилитацију; ради на здрав- 
ственом васгтитању децо и њихових родитеља — старатеља; сарађује са ос- талим здравственим установама на по- бољшању дијагностике, лечења и ре- хабилитације; ради на стручном и 
постдипломском усавршавању здравст- 
вених и других радника; бави се науч- ноистраживачким радом; спроводи и 
ради на спрсвођењу превентивних ме- 
ра и на сузбијању заразних и других болести; пружа стручну помоћ другим здравственим установама у погледу уса- 
вршавања здравствених радника; слу- жи као наставна база Медицинског фа- 
култета и медицинске школе „др Ми- ленко Хаџић" у Нишу; клиника указу- 
Јо специјалистичку медицинску помоћ спољним болесницмма у амбулантној 
служби; клиника може указивати спе- цијалистичку медицинску помоћ и у стану болесника (кућно лечење), према уговору са Заједницом здрвственог оси- гурања радника и земљорадника Ниш; научни рад, пружање здравствених ус- 
луга и научноистраживачки рад 
Радна организација има сва овлашће- 

н>а у правном промету са трећим лици- ма 
У правном прометз7 са трећим лицима радна организација одговара свим сво- 

јим ередствима 
Директор Института, има неограниче- 

но овлашћење. — проф. др Боривоје Ћосић вд директора неограничено; 
У одсутности директора потписуЈу га 

следећа лица: проф др Радосав Жи- вић, неограничено, доцент др Драган 
Лазић, неограничено. др Јелена Петро- вић, неограничено, Винка Петровић, шесЈ) рачуноводства, потписује финан. 
документацију. 
Брише се из судског регистра Орга- 

низација удруженог рада Дочја интер- на клиника Мед. фак у Нишу, са свим уписаним подацима 
Брише се из судсксг регистра Орга- низација удруженог рада Клиника за дечју хирургију и ортопедију у Нишу, са свим уписаиим подацима 
Окружни привредни суд Ниш. Фи. бр. 236/74 ОЛ 27. 6. 1974. год. 
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Окружни гшивредни суд у Нишу, ре- шењем Фи. бр 403/74, од 26 9 1974. год, 
упиеао Је у судски регистар, на регис- тарском уЈЈошку бр 233, промену ов- лашћеног лица организације удруженог рада Рудници и копови неметала „Не- 
метали", Врањска Barta, ca следећим подацима: 
УписуЈе се Ристић Вогдан, директор, 

са неограниченим овлашћељем да за- ступа и потписује предузоће. 
Брише се досадашљи ВД директор Стојадин Костадиновкћ. 
Окружни привредни суд Ниш. Фи .бр. 403/74 од 26. 9. 1974. год. 
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Окружни привредни суд у Нишу, ре- шењем Ус. бр. 586/73, од 16. 1. 1974. год. 

уписао Је у судски регистар, на регис- 
тарском улошку бр 95, конституисање радне организације удруженог рада 
Основна школа Слишане, са следећим подацима: 
. Фирма: Основна школа у Слишану. 
Обавеза и начин вођења књиговодст- 

ва: двојно књиговодство и састављање завршмог рачуна 
Осштвач: Народни одбор Општине 

Лебане, решењем бр 3/84 од 17 3. 1960, Делатносг основно образовање и вас- 
питање деце до 15 година; омогућујо 
деци од 7 до 15 година да овладају ос- новним знањима; ради на извршавању 
утврђених наставних планова и програ- ма рада уз примену савремених на- 
ставних метода. 
Овлашћење школе у правном проме- ту са трећнм лицима: школа иступа у 

своје име и за свој рачун. 
Одговорност школе у правном проме- ту са трећим лицима: школа одговара свим својим средствима. 
Лице овлашћено за заступање и пот- 

писивање: Касим Церо учитељ-дирек- 
тор школе, без ограничења. Окружни привредни суд Ниш. Ус бр. 586/73 од 16 1. 1974. год. 
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Окружни привредни суд у Нишу, ре- шењем Фи. бр 477/7*, ОД 27 9. 1974. год, 
уписао Је у судски регистар, на регис- тарском улошку бр. 871, конституисање 
радне организације удруженог рада За- 
натско производно услужна кројачка радња „Будућност", Пирот. са следе- ћим подацима Назив и седиште Занатско производ- 
но услужна кројачка радња „Будућ- ност", Пирот Драгошева 38 — потпуна 
одговорност, води јединствено књиго- 
водство и завршни рачун Оснивач: Занатско предузеће „1. Maj" 
— Пирот, актом бр. 07-01-1961 05-0541/1-60. 
од 7. 1. 1961. год 
Предмет пословања: шивење мушке и женске одеће, дечје одеће, серијске 

и по опруџбини, шивење свих врста одела (заштитних радних блуза и пан- талона), радних мантила, кабаница и то 
серијских и вршење свих услуга кро- јачко делатности грађанима. Производ- 
њом цирада за тешка и лака возила, пресвлаке за аутобусе и лака возила, 
као и оправка и крпљење цирада и пресвлака. Бави се производњом и прометом целокупне ХТЗ опреме, a на- рочито: заштитне рукавице, грудњака 
бунди, капе, чизме, кабанице, унифор- ми и другу прописану ХТЗ опрему; 
Ушива све врсте одела и рубља са ос- новним и помоћним материјалима пре- 
дузећа 
Овлашћења и одговорност у правном промету: предузеће наступа потпуно и 

неограничено, a за своЈе обавезе одго- вара свим својим ср^дствима. 
Лице овлашћено за заступање и пот- 

писивање: Јовановић Виден, директор 
радње. без ограншења. Окружни привредни суд Ниш. 
Фи. бр 477/74 ОД 27. 9. 1974. ГОД. 
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Окружни привредни суд у Нишу, ре« шењем Ус бр 335/73, од 8. 1. 1974. год, уписао je у судски регистар, на регис- 
тарском улошку бр. 33, конституисање радне организације удруженог рада Ор- 
топедска клиника Медицинског факул- тета универзитета у НГмшу, ул. Браће 
Тасковића бр 48. са потпуном одговор- ношћу и следећим подацима: 
Фирма; Ортопедска клиника Меди- 

цинског факултета Универзитета у Ни- шу, Ул Браће Тасковића бр. 48. 
Обавада вођења књиговодства: двој- но књиговодство и састављање заврш- ног рачупа. 
Оснивач: Нишки универзитет Меди- 

цинског факултета, решењем бр. 
10208/10 од 15. VI 1971. године. 
Делатност: Наставни рад, пружање здравстбених услуга и обављање науч- 

ноистраживачког рада. 
Овлашћење и одговорност радне ор- ганизације у правном промету са тре- ћим лицима: одговара свим својим 

средствима. Лице овлашћено за заступање и пот- 
писивање: др Живојин СтаноЈловић, без ограничења. 
Окружни привредни суд Ниш. 
Ус бр. 335/73 од 8. 1. 1974. год. 
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Окружни привредпи суд у Нишу, ре- шењем Фи. бр 1623/73, од 19. 2. 1974 год, 
уписао је у судски регистар, на регис- 
тарском улошку бр. 432. конституисањв 
радне организације удруженог рада 
Индустрија конфекције „Слобода", — Врање, Ул. Тодора Шпанца бр 2, са 
следећим подацима: Фирма: Индустрија конфекције ,,Сло- 
бода", Врање, Ул Тодора Шпанца 2, са потпуном одговорношћу, без ООУР-а, a 
ca пословним јединицама. Основц.а делатност индустријска про- 
изводња конфекције свих врста, врше- ње свих врста конфекцијских услуга, 
продаја конфекције свих врста и дру- гих производа средњих делатности, продаја трикотаже, позамантерије, обу- 
ће, реслова, извоз конфекције. израда 
одевних предмета од коже. Спородна дСлатнозт: производња и 
оправка алата и резервних делова, оправка и одржавање основних срсдс- тава, транспортовање опреме, алата, ос- 
новног и помоћног материјала и готове робе за потребе основне и споредне 
делатности предузећа, делатност адми- 
нистративно-техничких служби за пот- ребе предузећа и других, вршење ос- талих послова везаних са радом и пос- 
ловањем предузећа. 
У правном промету основиа организа- ција са трећим лицима иступа у своје имо и за свој рачун и одговара свим средствима. 
Директор радне организациЈе Је: До- 

дић Душан. дипл. ецц. 
Имена лица овлашћених за заступање и потписивање радне организације и 

границе њихових овлашћења: Додић Душан, дипломирани економиста — ди- реткор радне организације без икаквих 
ограничења; Динић Стојан, економиста, шеф рачуноводства, из делокруга ра- чуноводства без икаквих ограничења; и 
Недељковић Данило, дипломирани еко- номиста, руководилац планско-анали- 
тичког сектора. из делокруга службе 
без икаквих ограничења. Окружни привредни суд Ниш. 
Фи. бр 1623/73 ОД 19. 2. 1974. ГОД. 
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Окружни привреди суд у Нишу, ре- 
шењем Ус. бр. 663/73, од 17. 1. 74 год, 
уписао Је у судски регистар, на регис- тарском улошку бр. 763, конституисање 
радне организације удруженог рада Основна школа „29. Новембар", Ново 
Село, Општина Трговиште, са следећим падацима: 
Фирма; Основна школа „29. Новем- 

бар'1, Ново Село, Општина Трговиште. 
Обавеза и начин вођења књиговодст- ва: Двојно књиговодство и састављање завршног рачуна. 
Оснивач: Скупштина општине Трго- виште, одлука бр 01-656/2-64 од 18. VI 

1964. године. 
Делатност: Образовно-васпитна делат- 

ност. 
Овлашћењо школе у правном промету са трећим лицим школа иступа у сво- 

је име и за свој рачун. 
Одговорност школе у прапном проме- 

ту са треГ.им лицмма; школа одговара свим својим средствима. 
Лица овлашћена за заступање и пот- писивање: Радојко Анђелковић, дирек- 

тор школе без ограничења и Свешслав Станојковић секретар. 
Окружни прмвредни суд Ниш. 
Ус бр 663/73 ОД 17 1. 1974. ГОД. 
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Окружни привредни суд у Нишу, ре- шењем Фи бр 454/74, од 3. 9. 74. ГОД, 
уписао J? у судски регистар, на регис- тарском улошку бр 77-11 промену ов- 
лашћеног лица организациЈе удруженог рада Предузеће ПТТ саобраћаја — Ниш, 
ООУР Саобраћајна пошта Ниш 2, са 
следећим подацимаг 
Бришо се овпашћено лице директор Стојковић Никола. 
УписуЈе се овлашћено лице директор Вујовић Велиша. 44 Окружни привредни суд Ниш. Фи бр. 454/74 од 3 9. 74. год. 
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Окружни привродчи суд у Нишј^ ,ре- 
шењем Ус. бр 394/73 од 31, 12 73 год, 
уписао је у судски регистар на регис- тарском улошку бр 279, конституиса- 
ње радне организације удруженог рада 
Основна школ i ..Милутин Смиљковић", Винарце СО Лесковаи. са следећим по- 
дацима: Фмрма: Основна школа ,.Милутин 
CMK.TbKOBiih", Винарце, СО Лесковац. 
Обавеза вођеља књиговодства! Двојно књиговодство и састављање завршног 

рачуна 
Оснивач Народни одбор Општине 

Лесковац, решењем бр 15543/1 од 21. X 
1959. 
Делатност: Васпитно-образовна уста- иова I ступња у којој се стиче основно образовање 
Овлашћекве организације у правном промету са трећим лицима; школа ис- 

тупа у своје име и за свој рачун. 
Одговорност организацијв у правном 

промету са трећим лицима: школа од- говара свим сво1им средствима 
Лице овлашћено за заступање и пот- писивање; Ворисав Папић директор школе без ограничеља. 
Окружни привредни суд Ниш. 
Ус бр 394/73 од 31 12 1973. год 
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Окружни привредни суд у Нишу, ре- 
шен»ем Фи бр 2024/73 ОД 20 6 1974. 
уписао Је у судски регистар. на реги- старском улошку бр 835, конституиса- 
ње радне организаци1е удруженог рада Комунално предузеће „Јужна Морава", 
Владичин Хан Маршала Тита бр. 15. са потпуном одговорношћу са следећим 
подацима! 
Фирма: Комунално предузеће .,Јуж- на Морава", Владичин Хан, Маршала 

Тита бр 15. са потттуном одговорношћу са следећим подацима: 
Фирмз- Комунално предузеће „Јуж- на Морава" Вл^дичин Хан, Маршала Тита бр 15 — потпуна одговорност 
Оспивач: Скупштина општине Влади- чин Хан. актом бр. 08-591/1-R3 од 9 10. 

1963 год 
• Предмет пословања: — основна делат- ност: снабдевање Владичиног Хана и околнпх мрста техничксм и пијаћом во- 

дом, израда водоводне мреже и инста- 
лација изградгБа и монтажа водоводне 
и канализацмоне мреже: одржавање пијаце, градског зеленила. чишћег^>е и 
прање улица и извоз смећа: вршење грађевинско-занатске делатности свих врста: газдоваље стамбеним • и послов- 
ним просторијама у друштвеној своји- 
нм на територи1и СО-? Владичин Хан и 
вршење свих послова везаних за газ- довање: наплата пијачне и комуиалне 
таксе, за време вашара и таксе од правиих и физичких .пииа; изградња 
водовода и санитарних уређаЈа у згра- 
дама као и изградња канализације у истим 
Споредна делатност: производ№.а АЛФ 

ужета, вмнкловање електромотора, 
транспортовањ^ опреме алата и мате- ријала за потребе основне делатности и трећих лица; вршење других според- них делатностм које су у вези са ос- новном делаткошћу. 
Овлашћења и одговорност у правном промету: Радна организација има сва 

овлашћења у правпом промету са тое- 
ћим лицима и одговара свнм својим 
средствима и имовином. 
Овлашћено лице: Добривоје Цветко- вић, директор овлашћен за заступан>е 

и потписивање. без ограничења. 
Окружни приБредни суд Ниш. Фи .бр. 2024/73 од 20. 6 1974. год. 
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Окружни привредни суду Нтттпу, ре- шењем Фи. бр. 597/74 од 7 10. 1974. упи- сао је у судски регистар/ на регистар- ском улошку бр 859, конституисање 
радне организације удруженог рада Центар за одмор и рекреацију деце — 
Ниш Пријездина 5р l/II ca потпуном 
одговорнгштћу и следећим подацима: Фирма: Центар за одмор и рекреаци- 
Ју деце. Ннш Пријездина бр. l/II. 

Оснивач: Општпнска заЈеднттца дечЈе заштите — Ниш актом бр 510/1 од 31 
10. 1973 год. 
Предмет пословања: — Планирање и 

организовање летовања, зимовања и 
наставе у природи за децу: организо- 
вање и пружање угоститељских услу- 
га смештаја и исхране оргаиизованим 
групама родитељима и другим корис- ницима у својим одмаралиштима: ор- 
ганизовање здравствене заштите својих 
корисника: организовање друштвених, 
спортских и других активности за децу и остале кориснике у својим одмара- 
лиштима: организовање и пружање ус- 
луга превоза: одржавање објеката од- маралишта и других објеката за одмор 
и рекреациЈу деце. 
Овлашћења и одговорност у правном 

промету са трећим лицима; Радна ор- 
ганизациЈа има сва права у гтоавном промету са трећим лицима и одговара 
свим гвојим средствима. 
Лицр овлашћено за заступање и пот- 

писиван>е је Предраг Јовановић. ди- 
ректор — према овлашћењима из Ста- 
тута. односно до 5.ono динаоа неограни- 
чено, a преко тога по/посебноЈ одлуци збора радних л>уди 
Окружни поивр^дни суд Ниш. 
Фи. бр 597/74 од 7 10. 1974 год. 
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Окружни пвиврелни суд у Нипгу ре- шењем Фи бо 241/74 од 20 9 1974 год, 
уписао је у судски регистар, на регис- тарском улошку бр 370, лиие овлашће- 
но з.а потгшсивање органт-гзације улру- женог рада Тоговинско предузеће за промет текстилном робом на мало 
,,Текстил" у Алексинцу, са следећим подацимаг 
Да се поред Саве Вру,1ића. директора као овлашћено лице упише и Драго- љуб Стеван.овт4ћ. гаеФ службе за фи- 

нанси1ске послове који .|е овлашћен ла 
потписујр налогр за исплату и вирман- 
ске налоге за средства на жиро-рачу- нима радне организације 
Окружни приврелнк суд Ниш. 
Фи бр 241/74 од 20 9. 1974. год. 
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Окружни ттоивредни суд у Нишу, ре шењем Ус бр 719/73, од 14. 1. 74. год 
уписао је у судски регистар, на регис- тарском улошку бр. 628 конституисање 
радне организације удружеиог рада Ус- 
танова за огторавак, васгтитање и иохра- 
ну деце Лесковац Ул. АВНОЈ-а б.б.. са пуном одговорношћу и следећим пода- 
цима: 
Фирма*. Установа за опоравак, васпи- 

тање и исхрану деце, Лесковац, Ул. АВНОЈ-а б. б 
Обавеза и начин вођења књиговодст- 

ва: двојно књиговодство и састављање завршног рачуна. 
Оснивач! Скупштина општмне Леско- 

вац, решење бр. 06/14-02 од 25. IV 1972. 
Делатност: организуЈе п спроводи опоравак деце до 15 година на мору, 

високогорју, Језерима и планини у ци- 
љу љиховог здравстввног, телесног и 
духовног развоја стицања и разви.1ан.а културно-хигијенских навика и колек- 
тивног живота пружа све врсте услуга у својим објектима, опоравилиштима рекреационим центрима: изграђује об- 
јекте за опоравак. физички развој и рекреацију: врши закуп одмаралишних 
и других капацитета v циљу задовоље- ња ттотреба деце за опоравак и рекреа- цију; ради на размени деце са другим 
органима и организацијама, како у зем- 
љи тако и ван земље у циљу зближа- ваља и упознавања деце; организује 
пропагаиду одмора и рекреашпе децо, 
путем издавања и продаје публикаим- ја. грамофонских плоча, разгледница, 
марака, часопмса, сувенира; набавља, производи и продаје храну и друге 
прехрамбене производе за потребе ле- 
це и омладине: организује и отвара продајне капацитете при школама, од- маралиштима рекреационим центрима. 
домовима и другим образовнмм и рад- ним организапи}ама, за тгоодају произ- 
вода сопствене производње и произ- 

водње других организација у цил»у до- 
пуне асортимана своје производње: ор- ганизуј© васпитно-образовни рад и кул- 
турно забавнг живот деце; ради на 
друштвеном васпитању деце у складу 
са циљевима развоја нашег соција- 
листичког друштва. развија осећај код деце за испољавање своје личности у 
разним дисциплинама и прати њихове жеље и могућности Eia пољу психичког 
развоја могућности (на пољу гтсмхичког) 
a нарочито њихоау склоност за оне 
дисциплмне које имају своју уметнич- ку литерарну и другу друштвену пред- 
ност: елементарну културу као и ес- тетгко образовањо деие упућује на ст- 
варалаштво и васпмтне односе: ради на 
организовању и развијању масовних, културних. спортских и других покре- та и манифестација, повезује се и са- 
рађује са друштвеним и струковним 
организацијама које рзде са деиом и за децу 
Овлашћење органпзациЈе у правном промету са трећим лицима. иступа у 

своје име и за сво,1 рачун 
Одговорност устаР1ове у правном про- мету са трећим лишша: одговара свим 

својим средствима. 
Лице овлашћено за заступаље и пот- 

писивање: Стојав Цветковић. директор установе. без ограничења 
Окружнп привредни суд Ниш. 
УС. бр. 719/73 ол 14 1. 1974. ГОД. 
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ОкружАи привродни суд у Нишу, ре- 
шењем Фи бр 1733/73, уписао Је у судски регистар на регистарском улош- ку бр, 858 конституисање радне орга- 
низације удруженог рада Кредитна 
банка Лесковац. потпуна одговорност, са следећим псдаииг^а: 
Кредитна банкч Лесковац са потпу- 

ном одговорношћу са Пословним једи- ницама Експозитурама у Босилеграду, Вујановцу Влаличином Хану Влаоо- тинцу, Лебану р- Гурдулици и послов- 
иицама у Вучју Грделици. Лесковцу и Медвеђи Основана јр 18. 8 195fi. од НОС у Лесковиу под називом Комунална 
бачка Лесковац. под бр 12665. 
Предмет пословања да: даје кредите 

за улагаље у основиа и трајна обртна 
средства за привредне и непривроднв инвестиције. као и финансиЈске креди- те банкама и другим организацијама; обавља девизне послове и впши купо- вину и прода1у страних средстава пла- 
ћања за увоз инвестиционе опреме. ре- проматеријала и за друге намене; даје 
кредите за извоз сериЈске опреме: вр- ши рефинансирање по кредитним пос- ловима; прима депозите по виђон>у као 
и орочене са отказним м без отказног рока у динарима и делизама: даје га- 
ранције по одређеним пословима у зе- мљи; води девизне рачуне организаци- ја удруженог рада: издаје обвезнице и благајничке записе- бави се прометом 
хартија од вредности; закључује кре- Дите и зајмове као и финансијске спо- 
разуме ради прпбављања средстава за финансирање инвес+иција и набавке репродукционог маторијала. и за друге 
намене у складу са пословањем Банке; 
обавља финансмјске послове за рачун организација и других правних лица; 
даје краткорочне кредите и обавља 
друге краткорочне банкарске послове; даје кредите за стамбено-комуналну де- 
латност; прима улоге на штедњу, води текуће и жиро-рачуне грађана; обавља девизно-валутне и мењачке послове и 
вбди девизне рачуне и девизно штоднв 
улоге грађана; даје потрошачке креди- 
те грађанима преко трговине или неЈ 
посредно: обавља и друге кредитно бан- 
карске и финансијске послове у земљи. 
Лице овлашћено за заступање и пот- 

писивање банке Je Предраг Павловић, 
без ограничења. 
Начин вођења књиговодства Je једин- 

ствен са јединственим завршним рачу- 
ном 
Окружни ппивролии суд Ниш. 
Фи. бр 1783 73 н 2293 
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Окружни привредни суд у Нишу. ре- 
шегвем Фи. бр.. 1995/73, од 25. 2 1974. год. 
уписао је у судски регистар, на реги- 

' старском улошку бр 502, конституиса- 
ње радне организације удруже^ног рада Трикотажа ,,Врак>анка", Врање, Ул. 
Марка4 Краљевмћа бр. 1, са следећим подацима: 
Фмрма: Трикотажа „Врањанка" — 

Bpiaibe, Ул Марка Краљевића бр. 1, потпуна одговорност. 
Основана од Народног одбора Градске 

општиче у Врању. 
Предмет пословања; Основна делат- 

ност: —индустријска производња три- 
котаже и тканине и продаја сопствених производа непосредним потрошачима 
са свог складишта, помоћна делатност; транспорт, механичка радионмца и мо- деларница за потребе радне организа- 
ције. 

"У правпом промету са трећим лицима 
наступа потпуно и одговара за обавезе свим својим средствима. 
За заступање Je овлашћен гонерални директор Јањић Војислав, без ограни- 

чења. 
За потписивање Је овлашћен Јањић Војислав генералли директор без огра- 

ничења и Ђорђевмћ Мван, директор финансијског сектора, Величковић Ву- 
јица, директор комерцијалног сектора и Пешић Драгољуб, директор Техпичког 
сектора, сви без ограничења из свог делокруга рада. 
Окружни привредни суд Ниш. 
Фи. бр. 1995/73 од 25. 2. 1974. год. 
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Окружни привредни суд у Нишу, ре- шењем Фи. бр. 1996/73, од б. 2. 1974. год, 
уписао је у судски регистар, на регис- тарском улошку 6p. 757, конституиса- ње радне организациЈе удруженог рада 
Комунално предузеће „Напредак", Со- кобања еа потпуном одговорношћу, Ул. Раде Живковића бр. 36 и следећим по- 
дацима: 
Фирма: — Комунално предузеће „На- 

предак*' са потпуном одговорношћу, Со- кобања, Ул. Раде Живковића, 36. 
Делатност: А) — снабдевање града во- дом за пиће и друге потребе за одржа- 

вање водовода и канализације, како у 
Сокобањи, тако и селима Општине; — одржавање чистоће у граду; — евакуа- ције смећа из града; — организовање 
промета на зеленој и сточној пијаци и организовање вашара на пијацама; 
— мерење терета јавнсш вагом на сточ- 
ној пијаци; — извожење фекалија и 
чишћење WC-a и одржавање Јавних 
WC-a; — одржавање и уређење и оба- 
вљање делатпости на градском гробљу у Сокобањм. — одржавање и подизање градског зеленила и паркова у Сокоба- 
јби и околини; — одржавање и уређе- ље плажа на реци Моравици и на ба- 
зенима за купање; — одржавање и уређење паркинг простора и организа- цију паркирања и чувања возила; ^ 
организовање и вршењв димничарске службе; — газдовање и управљање 
стамбешш зградама у друштвеној дво- Јини на териториЈи Општине Сокоба- ња, у смислу Закона и других позитив- 
них прописа који регулишу ову делат- ност; — вршење послова текућег и ин- вестиционог одржавања станова и стам- 
бених зграда у друштвеној својини; — продаЈа и куповина станова, стамбених зграда и пословних просторија. Б) Грађевинско занатство и грађови- 
нарство: — вршење занатских услуга у грађевинарству и то извођењем за- 
вршних занатских радова као што су: лимарска браварска, водоинсталатер- ска, инсталирање канализациЈе у згради 
и ван зграде, одржавање ових инстала- 
ција парног-централног грејања, постав- љање санитарних уређаја, електро-мон- терски радови, сечеЈве и постављање 
равног стакла — стаклорезачки радови на застакљивању прозора и врата, — 
каменорезачки терацерско-керамичкм- радови, — паркетарски и тапетарски 
радови, — оправка и сервисирање апа- рата за домаћинство, — оправке и баж- 
дарењо водомера. — оправка. подмази- 
вање и прање моторних возила, — вр- 

шење молерско-фарбарских посло.ва, — зидарско-фасадерски радови, — изград- 
ња стамбених и пословних зграда, — 
изградша путева. улица и реконструк- 
ција и одржаваље путева IV реда на 
територији Општмне Сокобања, — из- градг^а и одржаваље мостова, пропуста 
и путних зиакова на путевима IV реда 
на територији Општине и ван ље, — 
одржавање каменолома, вађење лом- 
љеног камена и других производа од кречњачког камена печење креча и 
продаја ових производа, — вађење и прерада украсног камена и продаја ис- тог, — израда столарије и намештаја од 
дрвета и осталих материјала, као и 
други послови столарске струке, — превоз терета у друмском саобраћају, 
— израда елемената од шљаке и бето- 
на и млевоне цигле и остало. 
В) Споредне делатности: стерплиза- ција боца за узимање узорка воде, 

бактериолошко испитивање исправпо- 
сти воде, произворња и продаја дести- лисане воде. флашираље воде израда 
и прадаја сувенира и других предмета 
зачатске радиности; продаја грађсвмн- ског материјала занатских произпода. погребиа опреме преко својих магаци- 
на ii продавница, откуп и продаја тржних вишкова пољопривредних и других производг. на зеленој и сточној 
пиЈаци преко магацина и продавница. 
Овлашћења и одговорност; — према 

трећим лицима иступа у своје име и 
за свој рачун и одговара свим својим 
средствима 
Заступање и потписивање: — Стева- новић М. Урош директор заступа и потписује предузеће неогранмчено. 
Оснив^ч: — НО среза Сокобањског, 

решешеи бр 1322/55 од 17. септембра 
1955. год. H 2291 

Окружни привредпи суд у Нишу, ре- 
шењем Фи бр 458/74, од 11. 9. 1974. год, 
уписао Јо у судски регистар, на регис- тарском улошку бр. 637 промену иазмва 
фирме и проширења предмета послова- 
ња организације удруженог рада Цен- тар за гимназијско и стручно образова- 
ње, Блаце, са следећим подацима: 
Предмет пословања; Школа као обра- зовно-васпитна устаиова на: основу те- 

ковина науке педагошке теорије и 
праксе, идејне основе марксмстичког учења и социјалистичког самоуправног друштва, материјалних могућности 
друштва потреба средине за коју шко- ла образује и васпитава учеиике, из- 
вршава своју образовно-васпитну до- латност. 
Одговара свим своЈим средствима. 
Лице овлашћено за заступање и пот- 

писивање је Видовић Радован, дирек- тор. без ограничења. 
Окружни привредни суд Ннш. Фи. бр. 458/74 од 11. 9. 1974. год 

H 2290 

Окружпи привредни суд у Нишу, ре- 
шењем Ус бр 27/74, од 1. 2. 74 год, упи- 
сао Је у судскп регистар. на регистар- ском улошку бр 169, промеиу лица ов- 
лашћеног за заступање и потписивање 
организације удруженог рада Школски центар Прешево. са следећим подацима: 
Брише се досадашње лмцо овлашће- но за заступање и потписивање Школ- 

ског центра — Прешево, директор Ва- 
џит Јусуфи, a уписује новопостављени 
ВД директор Риза Халинп. као лице 
овлашћено за заступаље и потписива- 
ње Школског центра до износа од 
S.Ooo динара a преко овог износа зак- 
л>учује уговоре на -основу одлуке збора 
радних л>уди. 
Окружни привредпи суд Нпш. 
Ус. бр 27/74 од 1. 2. 1974. год. 
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Окружни приврсдни суд у Нишу, ре- 
шењем Фи. бр 506/74 од 19. 9. 74 год, 
уписао Је у судски регистар, на регис- 
тарском улошку бр. 173, промену лица 
за заступање и потписквање организа- 

ције удружоног рада Центар за култу- 
РУ Димитровград Трг Ослобођења 2, са notrTyHOM одговорношћу и следећим по- 
дацима 
Уписује се директор Васил Пиколов, за заступање и потгшсивање радпе ор- 

ганизације. Одлучује o набацм продаје 
и куповине ствири која чине основна средства и средства заједничке потрош- 
ње чија Је поједмначна вредмост 
1.000,00 дин, a гтреко тога износа на ос- нову Одлуке Збора радтЈх људи 
Брише се досадашњи дпректор Неј- ков Синпша 
Окружни привредни суд Ниш. 
Фи. бр 506/74 ОД 19 9. 1974. ГОД. 
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Okružni privrednl sud u Nišu, rešenjem 

Fi br, 1944/73 od 6. 5 1974. god , upisao je 
u sudski registar, na registarskom ulošk.j 
br. 817-00, konstituisanje radne organiza- 
cije udru^enog rada EJektro-industrija 
»Real-Ukras« EI-»RUL» — Leskovac. sa 
sledečim podacima: 

Radna organizacija Elektroindustrija 
»Real-Ukras« skraćeni naziv EI »RUF^«, sa 
solidarnom odgovornošću. Leskovac. ul. 
Moravska br. 3. 

Delatnost Je: — proizvodnja svih vrsta 
rasvetnih tela (plafonjera. kosih i pravih 
armatura, visilica, lustera, stonih. zidnih 
i sobnih lampi; — proizvodnja TV antena, 
stalaža stočića, stolova, Civiluka. stažera, 
potezača za WCt okvira za ogledala, sta- 
laka za cveće 1 ostale metalne robe: 

— proizvodnja svih vrsta radio-transfor- 
matora prigušnlca. kondenzatora, izolir 
trake 1 dr; — Izrada svih vrsta spirala, 
za termičke 1 druge uređaje: — Izrada i 
proizvodnja alata 1 električnih aparata za 
domaćinstva; — Izrada štancovanog Uma; 
— vrši ppvršinsku obradu i zaštitu metala 
(električno poliranje, niklovanje, eloksi- 
ranje. cinčanje 1 bojenje predmeta od 
aluminljuma; —- vrši javni prevoz robe u 
slobodnom drumskom saobračaju. 

U pravnom prometu sa trećim licima 
radna organizacija u svoje Ime 1 za 
račun OOUR-a sa solidarnom odgovor- 
nošću. 

Za obaveze radne organizacije u prav- 
nom prometu sa trećim licima OOUR od- 
govara solidarno; 

Perović Miodrag, direktor zastupa 1 pot- 
oisuje radnu organizaciju bez ograničenja. 

Za potpisivanje ovlašćeni su i: 1. Tošić 
Zivojin. rukovodilac opšteg sektora, bez 
ograničenja u okviru opšteg sektora radne 
organizacije. 2. Cvetkovič Milorad, ruko- 
vodilac komercijalnog sektora, bez ogra- 
ničenja u ' okviru komercijalnog sektora 
radne organizacije, 3. Cvetkovič Drago- 
Ijub rukovodilac finansijskog sektora, 
bez ograničenja u okviru finansijskog sek- 
tora. radne organizacije. 

Osnlvač preduzeče »Real« 1 preduzeče 
»Уkras« — Leskovac, spajanjem reženjem 
Fi-br. 1119/72. god. 

Na Istom broju registarskog uloška upi- 
sane su i sledeče OOUR: 

I 
OOUR sReal« — Leskovac — Morav- 

ska b.b. — vodi posebno knjigovodstvo 1 
sastavlja zavržni račun. 

Predmet poslovanja: Izrada transforma- 
tora svih vrsta Izrada svih vrsta spirala 
za termlčke uređaje, izrada izolacione 
trake. izrada elektro-materijala od raznih 
hemijskih sirovina, Izrada kondenzatora, 
izrada štancovanog trafo i dinamo lima, 
vršenje javnog prevoza u slobodnom 
drumskom saobračaju, izrada i proizvod- 
nja alata 1 prodaja na malo svih proiz- 
voda tz delatnostl 1 obavlja 1 druge pos- 
love iz delatnost) radne organizacije. 

Ovlaščenja u pravnom prometu: — pos- 
love pravnog prometa sa trečlm licima 
OOUR obavlja preko radne organizacije, 
koja istupa u svoje Ime 1 za račun OOUR. 

— odgovornost u pravnom prometu, OOUR 
u pravnom prometu sa trećim licima od- 
govara za svoje obaveze svim svojim 
sredstvima. Za obaveze driige OOUR od- 



Petek, 11. julija 1975. URADNI LIST SFRJ Številka 34.. — Stran XI. 

govara solidarno, za obaveze radne orga- 
nizacije. 

OOUR odgovara solidarno sa drugim 
OOUR. 

Za zastupanje OOUR, Stanković Nićifor, 
V.d. direktora ovlaSćen Je da zastupa 1 
potpisuje samo OOUR. 

Za potpislvanje OOUR Stankovlć NIćl- 
for, v.d. direktora QOUR ovla§čen Je da 
kao v.d. direktora OOUR »Real« potpisuje 
OOUR. da potpisuje гебепја za koja je 
ovlašćGn samoupravnim opStim aktom 
OOUR kao i ostale akte iz delokruga ra- 
da OOIIR-a. 

П 
OOUR »Ukras« — Leskovac — Morav- 

ska br. 3. 
Vodi posebno knjigovodstvo \ sastavlja 

završni račun. 
Predmeti poslovanja; Izrada proizvoda 

'(rasvetnih tela) lustera. stonih. sobnih i 
zidnih i dr. lampi. Izrada uličnih svetni- 
ki, izrada plafonjera 1 vlsilica. proizvod- 
nja ostale metalne robe za široku pot- 
rošnji!. proizvodnja stalaža, stočića, sto- 
lica, čiviluka. etažera. potezača za WC. 
proizvodnja okvira za ogledala, stalaka za 
cveće i ostale metalne robe. Tzrada i nro- 
Izvodnja alata, prolzvodnia električnih 
aparata za domaćinstvo. Bavi se delat- 
nostima: metaloprerađivačka. salvanizer- 
ska, bravarska, livačka, eloksiranjem. 
elektrolitičkim poliranjem 1 bojenjem 
predmeta od aluminijuma, prodaja na 
malo svih proizvoda Iz delatnostl i vrše- 
nje javnog prevoza u slobodnom drum- 
skom saobraćaju. 

Ovlašćenja u pravnem nrometu: Poslove 
pravnog prometa sa trećiip licima OOUR 
obavlja preko radne organizacije, koja 
Istupa u svoje ime i za račun OOUR. 

Odgovornost u pravnom prometu: OOUR 
"u pravnom prometu sa trećim licima od- 
govara za svoje obaveze svim svojim 
sredstvlma Za obaveze druge OOUR od- 
govara solidarno.. Za obaveze radne or- 
ganizacije OOUR odgovara solidarno sa 
drugom OOUR. 

Za zastupanje OOUR, Dimltrljevič Zo- 
!Pan, v. d. direktora ovlaščen je da za- 
stupa 1 potpisuje samo OOUR. 

Za potpisivanje OOUR DimitrijeviĆ Zo- 
ran, v.d direktora ovlaSčen je da kao 
v.d. direktora OOUR »Ukras« potpisuje 
OOUR. da potpisuje rešenja za kola Je 
ovlaSčen samoupravnim opštim aktima 
OOUR. kao 1 ostale akte Iz delokruga ra- 
da OOUR-a. 

TIT 
OOUR »Zajednička služba« —- Leskovac 
Moravska br. 3. 

Vodi posebno knjigovodstvo i sastavlja 
Završni račun. 
_Predmet poslovanja: Organlzovanje 1 

Koordiniranje procesa proizvodnje 1 pro- 
meta proizvedene robe, unapredenje poslo- 
vanja 1 razvoja, obavljanje dela finansij- 
sko-knjigovodstvene evidenclje." planira, 
nje i analiza materijalno flnansijska 1 teh- 
nička kontrola rada od značaja za radnu 
organizaciju u celini, poslovi vezani za 
narodnu odbranu, zaštitu na radu. pravni 
1 opšti poslovi kao i drugI poslovi koji su 
Samoupravnim sporazumom, Statutom 1 
opštim aktima preneseni u nadležnost 
»Zajedničke službe«. 

Ovlaščenja u pravnom prometu: Poslo- 
Ve pravnog prometa sa trećim licima 
OOUR obavlja preko radne organizaciie. 
koja istupa u svoje Ime I za račun OOUR. 

Odgovornost u pravnom prometu: OOUR 
U pravnom prometu sa trebim licima od- 
govara za svoje obaveze svim svojim 
sredstvlma. Za obaveze druge OOUR od- 
govara solidarno. Za obaveze radne or- 
ganizacije OOUR odgovara solidarno sa 
drugom OOUR. 

Za zastupanie OOUR ovlasćen je Pero- 
Vić Miodrag da zastupa 1 potpisuje samo 
OOUR. 

Za potpisivanle OOUR ovlaščen Je Pe- 
Irovič Miodrag da potpisuje rešenja za ko- 
ja Je ovlašćen samoupravnim opštim 
aktom OOUR. kao 1 ostale akte Iz delo- 
kruga rada OOUR-a. 

Okružnl prlvrednl sud Niš 
Fi. br. 1944/73 od 6. 5. 1974. god. N 2447 

Okružnl prlvrednl sud u Nišu. rešenjem 
Fl. br. 1957/73 od 11 2. 1974. god , upisao Je 
u sudskl reglstar. na reglstarskom ulošku 
br. 371, konstltulsanje radne organizacije 
udruženog rada Duvanska industrija 
»Ništabak«. Niš. sa sledečim podacima; 

Firma: Duvanska Industrija »Ništabak«, 
Niš, sa solldarnom odgovornošću. 

Skraćena oznaka firme: DIN. 
Sedište: Niš, Ulica 12 Februar br. 74. 
Osnlvač: Skupština opštlne Niš reše- 

njem 25504/1 od 6. 7. 1963. god. 
Sastavlja zbirne periodične obraCuhe 1 

zbirni završni račun na osnovu Individu- 
alnih periodičnih obračuna 1 završnih ra- 
čuna OOUR-a. 

Delatnost: Poljoprlvredna proizvodnja 
duvana; otkup duvana: obrada duvana*. 
prerada duvana; promet duvana: na do- 
mačem tržištu; Izvoz-uvoz duvana, ciga- 
reta, repromaterijala, rezervnih delova 1 
opreme za svoje potrebe 1 potrebe drugih 
radnih organizacija; Proizvodnja ambala- 
že-opreme: vršenje grafičklh usluga za 
svoje I potrebe drugih OUR; projektova- 
nje, izrada mašina. Instalacija, montaža 
Istih remont 1 održavanje za svoje i pot- 
rebe drugih OUR: laboratorijsko tehnič- 
ka istraživanja; nabavka sirovina. repro 
i ostalog materljala; prevozničke usluge 
za svoje I potrebe drugih OUR: proizvod- 
nja 1 prodaja vodene pare; pružanje us- 
luga članovima radne zajednlce u pog- 
ledu društvene Ishrane. nege 1 vaspitanja 
dece, odmora 1 rekreacije radnika. 

U pravnom prometu sa trečim licima 1 radna organizacija nastupa neograničeno 
i to: U poslovima spoljnotrgovinskog pro- 
meta duvana. cigareta, repromaterilala, 
rezervnih delova 1 opreme: u svim kre- 
ditnim poslovima u cilju obezbedenja 
sredstava za Investicione 1 obrtne svrhe: 
u ostalim poslovima, radna organizacija 
nema ovlaščenja za nastupanje prema 
trečim licima. 

Za obaveze radne organizacije prema 
trečim licima odgovaraju solidarno sve 
osnovne organizacije u sastavu radne or- 
ganizacije. 

Ovlaščeno lice za zastupanje radne or- 
ganizacije: dipl. ing. Staniša Stojanovič 
generalni direktor a granlce njegovih ov- 
laščenja su da zaključuje ugovore do 
30.000 din. dipl. ing. Zivojin Kostič i Žar- 
ko Radičevič pomočnici gen. direktora u 
odsutnostl gen. direktora sa ovlaščenjima 
gen. direktora. 

Na reglstarskom ulošku upisane su 1 
sledeče osnovne organizacije: 

I 
OOUR Fabrika duvana »Niš« — NIŠ, ul. 

12 Februar broj 74. Vodi samostalno knji- 
govodstvo 1 sastavlja Individualni završni 
račun. 

Predmet poslovanja: Prerada duvana. 
Prodaja duvanskih preradevina, Proiz- 
vodnja ambalaže-opreme. Projektovanje, 
Izrada mašina. Instalacija, montaža istih, 
remont i održavanje za svoje I potrebe 
drugih OUR. laboratorijsko-tehnlčka is- 
traživanja, nabavka sirovina, repro 1 os- 
talog materljala. prevozničke usluge za 
svoje 1 potrebe druffih OUR. pružanje us- 
luga članovima radne zajednlce u pog- 
ledu društvene Ishrane. odmora I rekre- 
acije radnika, nege 1 vaspitanja dece. 

U pravnom prometu osnovna organiza- 
cija u okviru radne organizacije nastupa 
neograničeno kao 1 u pravnom prometu 
sa trečim licima za poslove za koje nije 
ovlaščena Radna organizacija. Za svoje 
obaveze u pravnom prometu sa trečim li- 
cima osnovna organizacija odgovara svim 
svojim sredstvlma. Ovlaščeno, lice za zas- 
tupanje osnovne organizacije je: dipl. 
Ing. Mladen Medar, direktor OOUR, a gra- 
nlce njegovih ovlaščenja su: da sa ovlaš- 
čenjem zbora radnika zaključuje ugovore 
iz redovnog poslovanja OOUR, bez obzira 
na vrednost. Zaključuje pravne poslove, 
odlučuje o kupovinl stvari I sredstava u 
vrednosti do 20.000 din. Ing. Borislav Ma- 
rič, tehničkl direktor u odsutnostl direk- 
tora OOUR sa ovlaščeniima direktora. 
Ovlaščeno lice za potpisivanje OOUR sa 
ovlaščeniima direktora. Ovlaščeno lice za 
potpisivanje OOUR Je dipl. Ing. Mladen 
Medar, direktor OOUR. bez ogranlčenja, 
Ing. Borislav Marlč, tehničkl direktor u 

odsutnostl direktora OOUR, Finansijsku 
dokumentaciju OOUR, potpisuje i finan- 
sljski direktor dipl. ecc. Jugoslav Zdrav- 
koVič. 

П 
OOUR Fabrika duvana »BANJA LUKA« 

— Banja Luka, Ul. Maršala Tita broj 101. 
Vodi samostalno knjigovodstvo 1 sastav- 

lja individualni završni račun. 
Predmet poslovanja: Proizvodnja, ot- 

kup. obrada 1 prerada duvana, prodaja 
duvana 1 duvanskih preradevina. remont 
i održavanje mašina 1 instalacija, prevoz- 
ničke usluge, ishrana radnika, proizvod- 
nja 1 prodaja vodene pare. 

U pravnom prometu osnovna organiza- 
cija u okviru radne organizacije nastupa 
neograničeno kao i u pravnom prometu 
sa Jrečim licima za poslove za koje nije 
ovlaščena radna organizacija. Za svoje 
obaveze u pravnom prometu sa trečim li- 
cima osnovna organizacija odgovara svim 
svojim sredstvlma. Ovlaščeno lice za zas- 
tupai^je OOUR je: dipl, ing. Mldhat Ka- 
petanovič, direktor OOUR. bez ogranl- 
čenja. Alija Memič. direktor proizvodno- 
-tehničkdg sektora, u odsutnostl direktora 
OOUR. Ovlaščeno lice za potpisivanje 
OOUR Je: dipl. ing. Mldhat Kapetanovič, 
direktor OOUR, bez ogranlčenja, Alija 
Memič i Mustafa Višič. 

ra 
OOUR za prolzvodnju 1 obradu duvana 

»NISAVA« — Niš, Kraljeviča Marka br. 23. 
Vodi samostalno knjigovodstvo i sastav- 
lja Individualni završni račun. 

Predmet poslovanja: Poljoprlvredna pro- 
izvodnja duvana, otkup duvana, obrada 
duvana (sredivanje 1 fermentacija), pro- 
met duvana. nabavka repro 1 ostalog ma- 
terljala. poljoprivrednih mašina 1 alata 
za svoje potrebe 1 potrebe poljoprivred- 
nih prolzvođača. prevozničke usluge za 
svoje 1 potrebe drugih OOUR. 

U pravnom prometu osnovna organiza- 
cija u okviru radne organizacije nastupa 
neograničeno kao 1 u pravnom prometu 
sa trečim licima za poslove za koje nije 
ovlaščena radna organizacija. Za svoje 
obaveze u pravnom prometu sa trečim 
licima osnovna organizacija ^ odgovara 
svim svojim sredstvlma. Ovlaščeno lice 
za zastupanje OOUR je: ing. Mlhailo Bog- 
danovlč. direktor OOUR, a granlce nje- 
govih ovlaščenja su: da odlučuje o kupo-r 
vini stvari 1 sredstava i zakljuČenju ugo- 
vora u vrednosti do 20.000.— din. Dipl. 
Ing. Branlslav Cvetanovlč. šef poljoprlv- 
redne proizvodnje u odsutnostl direktora. 
sa ovlaščenjima direktora. Ovlaščeno lice 
za potpisivanje OOUR je ing. Mihailo 
Bogdanovlč. direktor OOUR, bez ogranl- 
čenja Dipl, Ing. Branlslav Cvetanovlč, 
šef polioprivredne proizvodnje u odsut- 
nostl direktora. Finansijsku dokumenta- 
ciju potolsuje 1 šef knjigovodstva Bogo- 
sav Bašlč. 

IV 
OOUR za prolzvodnju ~1 obradu duvana 

»2ITKOVAC« — Zitkovac, ulica Ratka 
Jovlča broj 1. Vodi samostalno knjigovod- 
stvo 1 sastavlja Individualni završni ra- 
čun. 
Predmet poslovanja: Poljoprlvredna pro- 

izvodnja duvana, otkup duvana, obrada 
du.vana (sredivanje i fermentacija), prO; 
met duvana, Nabavka sirovina, reproma- 
terijala 1 ostalog materljala, izrada ma- 
šina. instalacija, montaža istih, remont 1 
održavanje za svoje 1 potrebe drugih, pru- 
žanje usluga članovima radne zajednlce 
u pogledu odmora, rekreacije i društvene 
Ishrane, prevozničke usluge za svoje i 
potrebe drugih. 

U pravnom prometu OOUR u okvini 
Radne organizacije nastupa neograničeno, 
kao 1 u pravnom prometu sa trečim 11- 
oima za poslove za koje nije ovlaščena 
Radna organizacija. Za svoje obaveze U 
pravnom prometu sa trečim licima Os- 
novna organizacija odgovara evlm svojim, 
sredstvlma. Ovlaščeno lice za zastupanje 
OOUR Je Branlslav Jovanovlč, dlrektof 
OOUR, a granlce njegovog ovlaščenja m 
da odlučuje o kupovinl stvari 1 sredstaVJ 
i zaključenju ugovora u vrednosti od 
20.000.- din. Dipl. ing. Dragoslav TrifU- 
novič, šef sredivanja u odsutnostl dlreK-j 
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tora sa ovlašćenjima đlrektora. OvlaS- ne proizvodnje Miođrag RadovanovI6 u nju svih uzrasta, vrši lekarske preglede 
""O ■"> "ntnicivonio ПП1ТП nroni odsutnostl direktora. Finansijsku doku- zdravstveno osiguranih 1 ostalih gradana ćeno lice za potpisivanje OOUR je Brani 

slav Jovanović. direktor OOUR, bez og 
raničenja. Dipl. ing. Dragoslav Trifunović. Radivoje Colić. 
šef sređivanja u odsutnostl direktora 
OOUR. Finansijsku dokumentaciju OOUR 
potpisuje i šef računovodstva Velibor 
Randelović. 

V 

mentaciju potpisuje l šef računovodstva u cilju utvrdivanja uzroka obolenja, pro- 
pisuje potrebnu terapiju i odreduje na- 
čin lečenja. leči u ordinaciji 1 stanu bo- 
lesnika, po potrebi upučuje bolesnike u OOUR za proizvodnju 1 obradu duvana druge zdravstvene ustanove 1 na specija- ■>ггчга*т- Ljubovija, ulica Slobodana listički pregled u cilju daljeg pružanja 

VIII 

»DUVAN« . .    _      jw. 
Penezića br. 10. Vodi samostalno knjigo- medicinske pomoči, predlaže upućivanje 
vodstvo I sastavlja individualni završnl bolesnika na lečenie u prirodnim lečili'š- 

OOUR za proizvodnju 1 obradu duvana račun. Predmet poslovanja: Poljoprivred- tima ili oporavilištima prema medicin- 
»PROKUPLJE« — Prokuplje, ulica Vasi- na, proizvodnja duvana. Otkup duvana, skim indikaciiama, procenjuje radnu spo- 
lija Đurovića »žarki« br. 34. Vodi samos- Obrada duvana, (sredivanje i fermentaci- sobnost radnika u slučaju nesposobnosti 
talno knjigovodstvo i sastavlja individual- ja). Promet duvana. za rad otvara i zaključuje bolovanie or- 
ni završni račun. U pravnom prometu OOUR u okviru ganizuje i sprovodi zdravstveno vaspitr.l 
Predmet poslovanja: Poljoprivredna pro- Radne organizacije nastupa neograničeno, rad putem predavanja radi podizanja 

izvodnja duvana, otkup sirovog duvana kao 1 u pravnom prometu sa trecim 11- zdravstvene kulture i otklanjanja uzroka 
u listu, sredivanje sa pakovanjem duvana, ^,r4a za Poslove za koje nije ovlascena obolenja, preduzima mere i akcije za 
fermentacija sa završnim radovima na Raana organizacija. Za svoje obaveze u sprečavanje zaraze i drugih masovnih obo- 
du vanu, promet duvana. pravnom prometu sa trecim hcima Os- lenja. vrši sistematske preglede radnika 

U pravnom prometu OOUR u okviru "7d"atv?'ga
aniZaeiJa odSovara sv'm svoJim koji ntsu obuhvaćeni Dispanzerima za 

Radne organizacije nastupa neograničeno OvlirV-pnn lice va ^a^tunanip OOTIR 1p mecil,ell?u ra.?' .,e i obolenja usta i zuba. V=o i u nravnom nrometu ка trp/'im li- UVIa=ceno lice za zastupanje OOUH Je Istražuje patološke po.iave na zubima kod као i u pravnom promeiu sa irecim u Zlvorad Janošević, direktor OOUR. a gra- strlh erunacila 4tannvnf«tva ■ i^rartnip 
cima za poslove za koje nije ovlašćena nip„ „jpnnvih nviaCrVnia en Ha nHin^nio „ I , srupacija stanovnistva, izraauje 
Radna oreanizaciia Za svoie obaveze u ? njegovin ovlascenja su da odlucuje protetska pomagala, odnosno vrsi resti- 
pravtfom prometu sa tlečim licima OOUR 0 ^upovini stvari i sredstava i zakljuCe- tuclju izgubljenih delova zuba, organizu- pravnom promeiu sa ireum iitmia ииил n.u ugovora u vrednosti do 20.000,— di- le i sorovorii nrpvpntivnp акрИр n pfUn 
odgovara svim svojim sredstvima. OvlaS- „ | f пп1;ппнлггрнпе nrnirvorfnip i sproi oai preventivne aKcije u cilju 
ćeno lice za zastupanje OOUR je dipl. Ing. kn Tanknv?A n n^ spreCavanja obolenja i kanjezijaci.ie j 
Petar Radojevič, direktor OOUR a gra- oviaščenUma direktora direktora sa „кпр Sunltme orsaniznlP . snrovnrtt i o cf г\т ri Vi /^xr1 en rl o _ . „ . _. " . niče nieeovih ovlašcenia su da odlučule 0,^а^сепЈIma direktora.   zdravstveno vaspitni rad iz oblasti higi- nice njegovin oviascenja su aa oaiucuje Ovlašćeno lice za potpisivanje OOUR je lene ustiiu i zuba v Hi i rpntffpn^kn snl- 

^^Г1,1н^«ана КПХ' 2ivorad Janošević. direktor OOUR, bez mani"zuba rentgensko snl- nju Ugovora U vrednosti dO 20,000 dm. 4pf nnHonrivrprtnp nrnirvnri ^иил. 
?tniaŠĆe,n2 "ppčfr Р0^М.е nje Zivko janLvVTodsutnostl Шгек- °0'т Osnovna zdravstvena zagtita od- 
^ ™ '"v,!; tora. Finansijsku dokumentacij., potpisu- OOUR, bez ograničenja, Finansijsku do- je I žef raTunovodst^^ 
kumentaciju potpisuje i Sel računovod- Jeokrulnl privS 
stva* Fi. br. 1957/73 od 11. 2. 1974. god. 

VI 
OOUR za proizvodnju 1 obradu duvana 

»RASINA« — Kruševac, ulica Mićuna Pav 

cima nastupa preko radne organizacije. 
OOUR osnovne zdravstvene zaštite od- 

raslih odgovara solidarno svim svojim 
N 2231 sredstvima. 

Lice ovlaščeno za ^zastupanje 1 potpisl- 
»лллхххл« — jvrusevac, uuca ivncuna fav- god1' uplsa^le ' V'?' đire2ctor đr 

lovića b,b. Vodi samostalno knjigovodstvo u svdski reKistar na reeištf?skom ^ ćevlć potpuna Ov ašćenja do 1.000 din a 
1 sastavlja individualni završni račun, £r

s M^'k^tltuJšanje radne o^ nVflud" 0d0brenje saveta 111 2b0ra rad- 
Predmet poslovanja: Poljoprivredna pro- udruženog rada Dom zdravlja Niš — so- 

Izvodnja duvana, Otkup duvana, Obrada Udarna odgovornost ul, Stanka Paunovića 
duvana (sredivanje 1 fermentacija), pro- 4la, sa sledečim podacima; 

П 
met duvana, Nabavka repro 1 ostalog ma 
terijala, poljoprivrednih mašina i alata odgovornost""^' Stlnka Paunovića' ^a' 
za svoje , potrebe poljoprivrednih pro- 0С1?0.У0ГП0б1 ul- Stanka Paunovica 41a. 
Izvodača, Prevozničke usluge za svoje 1 
potrebe drugih OOUR. 

U pravnom prometu OOUR u okviru 
Radne organizacije nastupa neograničeno. 

OOUR dečje dispanzerske službe Ul Ge- 
Firma: Dom zdravlja Niš — solidarna nerala Bože Jankoviča. b.b. 

Jedinstveno vodenje knjigovodstva I je- 
Jedinstveno vodenje knjigovodstva 1 d'nstveni završnl račun. 

Jedinstveni završnl račun. 
Osnivač: SO Niš. 

kao 
cima 

Delatnost: vrši sistematske preglede 
predškolske dece. organizuje 1 sprovodi 

, ... x , . zdravstveno vaspitanje rad za porodilje i Delatnost: prati 1 proučava zdravstveno majke u pogledu ishrane navorodenčadi 1 
1 u pravnom prometu sa trećim 11- stanje, higijenske prilike 1 uslove života male dece, niihovog pravilnog razvoja, 

za poslove za koje nije ovlaščena 1 ,rada stanovnika, sprovodi mere za organizuje prikupljanje 1 deljenje puno- 

„ svojim sredstvima. Ovlaš- аше. sportista i гаашка sprovoai mere novorodenčadl 1 odoičadl kućl obavlja 
ćeno lice za zastupanje OOUR je dipl. na sprečavanju, suzbijanju, ranom otkri- BCG vakcinaclju kod novorodene dece 
Ing. Lazar Azdejkovič direktor OOUR a vanju 1 lečenju zarazmh i drugih masov- van stacionarne ustanove kao 1 kod no- 
granice njegovih ovlašćenju su: da od- nlh ,ob°lenJa 1 Poyreda obavlja patronaž- vorodenčadi koja nisu vakcionisana u 
lufuje o kupovini stvari 1 sredstava 1 nu službu i organizuje 1 radi na zdravstve- zdravstvenoj ustanovi gde ie porodaj 
zaključenju ugovora u vrednosti do "0™ va?pl,ta"ju: leči 1 sprovodi rehabill- obavljen. pruža struCnu metodološku po- 
20.000 dinara. Dipl, ing, I.azar Gajič. šef tjciju obolelih 1 povređenih u ustanovi i moć ostalim organizacijama udruženog 
poljopnvredne prozlvodnje u odsutnostl ®Proy°dl 'ner® u, cllJ" rada koje obavljaju vakcinaclju, provodi 
direktora sa ovlaščenjima direktora, Ov- i obolenja usta 1 zuba 1 vrši lečenje predškolske dece u ordinacijama 
lašćeno lice za potpisivanje OOUR Je dipl. e&nje obavlja vakcinaciju svih katego- , u stanu cbavIJa potrebne medicinske 
ing, Lazar Azdejkovič direktor OOUR, stanovnika obavlja službu hitne me- intervencije (obrada rane, previjanje, 
bez ograničenja. Dipl, ing, Lazar Gajić, pomoči, vrši poslove regional- injekcije i dr,) u ustanovi Ш stanu, vrši 
žef polloprivredne proizvodnje u odsut- "of ^entra u smislu pružanja stručne 1 nadzor nad objektima za dnevni boravak 
nosti direktora OOUR, Finansijsku doku- metodološke pomoči na organizaciji i radu deCe j vrgi sistematske oreelede 1 zdrav- 
mentaciju potpisuje I šef računovodstva zdravstvene zaštite majki I dece sprovodi stveni nadzor dece u nlemu vrši siste- 
Slobodanka Marinkovič. stručno usavršavanje zdravstvenih rad- m?tEke preglede školske dece vrši zdrav. 

vri Spn1„Pf»^J!m.m^.r„a
1;«xbezbeđV,e lzy0" stveni nadzor nad zatvorenim ) poluzat- 

v ^ ^ av*T4* « vorenim ustanovama za smeštaj školske Prolz™đ"ju 1 obradu duvana dentima Medicinskog fakulteta u Nišu i dece 1 omladine, vrši pregled za smeštaj 
\ ^ ^!P\AC: г ,Ba"na Bašta' ulica Mar- ?t™a^e „ H 1lrua

(
no "savršavanje zdrav- llčenlka u ustanovi za smeštaj školske Žala Tite broj 4 Vod samostalno knjigo- jadnlka lz socljalne pedijatrije đece , omIadine, obavlja sistematske vodstvo i sastavlja Individualni završnl sociialne ginekologije sa akušerstvom 1 preglede dece za uois u Skolu vrši oree- 

račun. Predmet poslovanja: Poljoprivred- postbazično usavršavanje medicinskih rad- 1
P®,, f, ® upis u Skoiu, vrsi preg 

na proizvodnja duvana, Otkup duvana, n'ka srednje stručne spreme, vrši 1 druge 16(1 skolske dece 1 omladine pre odlaska 
Obrada duvana (sredivanje i fermenta- poslove odredene opštira proplslma. na organizovanl odmor 1 radne akcije, 
ClTT*vl„™0„met duva"a- , Za obaveze radne organizacije odgova- vrši pregled učenika pre uplsa u škole prometu OOUR u okviru raju sve OOUR solidarno, potpuno 1 bez druiroff st.mnla 1 dale mRUpnlP za Izbor Radne organizacije nastupa neograničeno, ograničenja svim svojim sredstvima. ^ 3 stupnja 1 daje mišljenje za као 1 u pravnom prometu sa trečim 11- Tmpna Upo i zvanja, vrši nadzor nad uslovlma rada 1 
Radna2 organizacija3 Za'svSje® о^ЈгГи PotP!siVan3e: direktor dr Milo le No- па«"а života dece i omladine Skolskog 
pravnom prometu sa trečim licima OOUR va — puno ovlaščenje uz prethodnu uzrasta u školskim 1 drugim ustanovama, 
odgovara svim svojim sredstvima. Ovlaš- sa®'asnost sv'h OOUR-a. preduzima protlepldemloloSke mere kod 
ćeno 'l^^za^ zastupanje OOUR Je dipl. ^Na Jstora^ registarskom ulošku upisane pojave zaraznih bolesti u školama i usta- 

novama za decu 1 omladlnu, organizuje 1 
sprovodi zdravstveno vaspitni rad kroz 

Ing. Dragoljub Miliitinovlč, direktor su 1 sledeče OOUR: 
OOUR, a granice njegovih ovlaščenja su: 
da odlučuje o kupovini stvari i sredstava 
1 zaključenju ugovora u vrednosti do 
20.000,— dinara, šef poljoprivredne proiz- 
vodnje Mlodrag Radovanovlč u odsutnostl dinstveni završni račun, 
direktora sa ovlaščenjima direktora. Ov- 

,=
O,^U?,.Os,?,0vre,zdrlv£tventT,

z.a5tite ođ" savetovališta radi pravilnog flzičkog od- raslih Ul. Vlasinska, b.b. u Nišu. - , ^ . 7 ^ , . * . 
Jedinstveno vodenje knjlgovodtsva 1 Je- Soja dece, nege 1 Ishrane skolske dece 1 
instvenl završni račun. omladine — privodl lečenje učenika 1 om- 
Delatnost: pružanje osnovne zdravstve- ladine u pedijatrljsklm ambulantama 1 U 

laščeno lice za potpisivanje OOUR Je dipl. zaf.odra=lih. '? 0Pšte ™e.dlci'le
T,,

1 stanu, preko svoje stomatološke služba 

nnrTnDKag0liUb Milutinovlć' direktor sa sledečim osnovnim zadaclma: osnovna obavlja sledeče poslove: preko svojih sa- oour, bez ograničenja, šef poljoprivred- organizacija stara se o zdravstvenem sta- vetovallšta (kardiološke, nefrološke, pul- 
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moloSfce, za podhranjenost 1 anemije I dr.) 
posebno prati pojedine grupe obolenja, 
nastavna je baza Medicinskog fakulteta, 
bavl se паибпо istraživačklm radom iz 
oblasti patologije dečjeg uzrasta, preko 
svoje oftalmološke službe, vrši pregled 
organa vida dece svih uzrasta u sklopu 
sistematskih pregleda dece, postavlja di- 
jagnozu i leči obolenje oči ju i vida, ot- 
kriva anomalije 1 poremečaje vida i pre- 
duzima mere za njihovo otklanjanje, 
ob a vi j a man je hirurške intervencije 1 ob- 
rađuje hitne slučajeve. daje mišljenje o 
kategorizaciji dece mentalno retardlrane 
i sa oštečenim vidom, preko svoje ORL. 
službe vrši pregled uva, nosa i grla dece 
svih uzrasta, u sklopu sistematskih preg- 
leda dece, otkriva anomalije sluha i pre- 
duzima sve mere za njihovo otklanianje, 
vrši manje hirurške intervencije l obra- 
duje hitne slučajeve. daje mišljenje o ka- 
tegorizaciji dtce mentalno retardirane 1 
slušno oštečene. leči 1 priiža medicinsku 
pomoč dece svih uzrasta sa oboleniima 
uha, grla i nosa, preko svoje stomatološ- 
ke službe vrši lečenje bolesti ustiju 1 zu- 
ba. prati stanje zuba i fiziologi ju usne 
šupljine putem sistematskih pregleda 
male dece i učenika kroz celo školovanje 
uz preduzimanje specifičnih mera, orga- 
nizuje 1 sprovodi zdravstveno vaspitni 
rad i preventivne akcije iz oblasti higl- 
;jene ustiju 1 zuba, izraduje protetska po- 
magala odnosno vrši restituciju izgublje- 
nih delova zuba kod školske omladine, 
vrši rend^en grafi ju zuba u dijagnostic- 
ke svrhe, vrši ortodonsfce intervencije, 
preko svoje službe za mentalno zdravlje 
istražuje neurološka obolenja u dece svih 
uzrasta i sprovodi lečenje, istražuje psihi- 
jatrijska obolenja 1 poremečaje u dece 
svih uzrasta 1 sprovodi lečenje, vrši psi- 
hološka ispitivanja rad< utvrdivanja men- 
talne razvijenosti 1 intelektualne sposob- 
nosti dece u diiagnostičke svrhe, vrši so- 
cijalna ispitivanja radi iznala^enja povoda 
za mentalni poremečal I obolenja u dece. 
te saraduje sa nadležnim ustanovama i 
organizacijama socijalnih problema, obav- 
Ija pregled I daje predloge za kategorl- 
zaciju dece ometene u psihofizičkom raz- 
voju, stručno saradulc sa neuronsihilat- 
rijskom službom na teritoriji onštine Niš. 
pruža stručnu pomoč za unapređenie men- 
talnog zdravlja dece, preko svoje labora- 
torijske službe vrši standardne laborato- 
rijske i biohemijsko laboratorijske anali- 
ze a izvršene analize dostavlja stručnim 
službama radi utvrdivania dijagnoze i od~ 
redivanja načina lečenia. vrši laborato- 
rijske preglede ori sistematskim nregTe- 
dlma preko svoje Ro službe obavlja Ro 
preglede dece svih uzrasta u cilju utvr- 
divania dijagnoze I određivanie načina 
lečenia. vrši Ro sistematska istraživanja 
kod dece. 

OOUR Dečje dispanzerske službe u 
pravnom prometu sa trećim licima nas- 
tuoa oreko radne organizacije. 

OOUR Dečje dispanzerske službe odgO- 
Vara soladarno sa svim svojim sredstvima. 

Ime lica za zastupanje i pot o: si vanje: 
v.d. direktor dr Jelena Petrovič ootpuna 
ovlaščenia do 1.000 a za ostalo odobrenje 
saveta ili zbora radnih ljudi. 

TTT 
OOUR Hitne medicinske pomoči UL 

Jugbogdanova br. 4. 
Jedinstveno vodenie knjigovodstva 1 je- 

dinstvenl završni račun. 
Predmet poslovanja* pruža hitnu medi- 

. cinsku pomoč u ordinacijama u stanu 
bolesnika 1 na drugom mestu, uoučuie 
obolela I novredena lica po pružanju hit- 
ne pomoči na dalje lečenje kod odgova- 
rajučih zdravstvenih ustanova, vrši pre- 
voz bolesnika odnosno unesrečenih do 
ambulante I druge zdravstvene ustanove 
radi pružanja medicinske pomoči, učes- 
tvuje u zbrinjavanju povredenih od ele- 
mentarnih nepogoda 1 masovnih nesreča. 

OOUR Hitne medicinske pomoči u prav- 
nom prometu sa trečim licima nastupa 
preko radne organizacije. 

OOUR Hitne medicinske pomoči odgo- 
vara solidarno svim svojim sredstvima. 

Lice ovlaščeno za zastupanje I potpisl- 
Vanje: v.d. direktor dr Milo je Novakovlć, 
potpuna ovlaščenja do 1.000 din. a za os- 

talo odobrenje saveta 111 zbora radnih 

OOUR Ginekološke službe u Nišu Ul. 
Generala Bože Jankovlča, b.b. 

Jedinstveno vodenje knjigovodstva 1 Je- 
dinstveni završni račun. 

Delatnost: vrši nadzor 1 pruža stručnu 
pomoč bremenitim ženama u cilju spre- 
čavanja patoloških pojava, leči obolele 
trudnice I prati njihovo stanje sve do 
porodaja u punoj saradnjl sa Ginekološ- 
kom klinikom, prati tok posle porodaja 
1 preduzima mere protiv postporodajnih 
komplikacija kako u Disoanzeru tako i 
na terenu preko patronažne službe, vrši 
sistematske preglede žena. daje savete i 
pruža sredstva za zaštitu od neželjene 
trudnoče ženama u generativnoj fazi, 
otkriva ranu pojavu karcinoma na genl- 
talijama I dojki 1 preduzima odgovaraju- 
či tretman, vrši zdravstveno prosvečiva- 
nje, Ispituje uzroke steriliteta 1 predu- 
zima odgovarajuče lečenje, vrši pregled 
obolele žene svih doba na genitalnom 
traktu i sprovodi sa vremenu terapij u 
(primenjuje po potrebi talasoterapiju), da- 
je lekarske nalaze 1 uverenja, obezbeduje 
izvodenje teoretske 1 praktične nastave Iz 
ginekologije 1 akušerstva studentima Me- 
dicinskog fakulteta u Nišu. 

OOUR Ginekološke službe u pravnom 
prometu sa trečim licima nastupa preko 
radne organizacije. 

OOUR Ginekološke službe odgoVara so- 
lidarno sa svim svojim sredstvima. 

Lice ovlaščeno za zastupanje 1 potplsl- 
vanje: v.d. direktor dr Dimitrije Stojllj- 
kovič, DOtpuna ovlaščenja do 1.000 din. a 
za ostalo odobrenje saveta III zbora rad- 
nih ljudi. 

V 
OOUR Higljensko-epldemloloske ! Polf- 

valentno-patronažne službe u Nišu Ul. 
Rajičeva 22. % ^ 

Jedinstveno vodenje knjigovodstva I je- 
dinstvenl završni račun. 

Delatnost; Ova osnovna organizacija 
vrši sve obavezne vakcinacije kao 1 vak- 
cinacije po naredbl svog stanovnlštva na 
teritoriji opštine Niš i Gadžin Han, poli- 
valentna patronažna služba vrši planski 1 
sistematski obilazak pojedinaca u cillu 
sistematske obrade terena, proučavanja 
načina I uslova života f u neposrednom 
kontaktu utiče na otklanjanje zapaženlh 
negativnih pojava 1 na uzdizani« zdrav- 
stvene kulture, sistematski i planski obi- 
lazak trudnica, porodilja, novorodenčadi. 
odojčadi I dece radi pračenja njihovog 
dravstvenog stanja I daje uoutstva za 
negu 1 odgoj dece I lične higijene poro- 
dilia 1 trudnica. obilazak' bolesnika na 
kučnom lečenju po nalogu lekara 1 pod- 
nosi Izveštaj o njihovom zdravstvenem 
stanju, prati 1 obilazl hronične bolesnike 
od malignih mentalnih obolenja, alko- 
holičare, invalide, stare i iznemogle osobe, 
radi otklanjanja izvesnih oojava u poro- 
dicl 1 kod pojedinaca najtešnie saraduje 
sa organima socijalnog staranja. 

OOUR HigiJensko-epidemlološke 1 Po- 
livalentno-patronažne službe u pravnom 
prometu sa trečim licima nastupa preko 
radne organizacije. 

OOUR Higijensko-enidemlolnške I Poll- 
valentno-patronažne službe odsovara so- 
lidarno sa svim svojim sredstvima. 

Lice za zastupanje 1 notpisivanje: v.d. 
direktor dr Voiislav Petrovič, potnuna 
ovlaščenja do 1.000 din. a za ostalo odob- 
renje saveta 111 zbora radnih ljudi. 

VI 
OOUR Dispanzera za medielnu športa u 

Nišu 'Ul. Zetska, b.b. 
Jedinstveno vodenje knjigovodstva I je- 

dinstvenl završni račun. 
Delatnost: vrši sistematski pregled spor- 

tista. omladine J studenata obuhvačenl 
nastavom fizlčkog 1 zdravstvenog obra- 
zovanja, vrši sistematske preglede rad- 
nika obuhvačene radničkim sportskim Ig- 
rama, obezbeduje korektivnu gimnastiku 

, predškolske 1 školske dece sa telesnim 
deformitetima 1 vrši zdravstvenu kontrolu 
nad njima, vrši oslobadanje od nastave 
fizlčkog 1 zdravstvenog vaspitanja škol- 
ske I študentske omladine, obezbeduje 
rekreaciju zdravih gradana kao i rekre- 

aciju I rehabllltacljtl ob'olenja kardlo- 
vaskulamog sistema 1 nad njima vrši stal- 
nu zdravstvenu kontrolu, leči povredene 
1 obolele sportlste, organlzuie I sprovodi 
službu prve pomoči na sportskim priredb 
bama 1 takmičenjlma, saraduje sa sport- 
skim 1 drugim fiskulturnim organizaci- 
jama 1 sa ostalim medicinskim službama 
u cilju bolje zdravstvene zaštite soortista, 
organizuje 1 sprovodi posebnu službu u 
dlspanzeru za medielnu športa 1 terenu u 
fazi priprema sportskih klubova na po- 
četku takmičarske polu sezone kroz sis- 
tematske preglede 1 odredena funkcional- 
na Ispitivanja. radi na naučno-istraživač- 
kom radu u saradnjl sa naučno medicin- 
skim ustanovama. Medicinskem fakultetu 
I Fakultetom za fizičko I zdravstveno 
vaspitanje. a u cilju boljeg razvoja sport- 
ske medicinske službe. 

OOUR Dispanzera za medielnu športa U 
nravnom prometu sa trečim licima nas- 
tupa preko radne organizacije. 

OOUR Dispanzera za medielnu športa 
odgovara solidarno sa svim svojim sred- 
stvima 

Lice ovlaščeno za zastupanje 1 notpisi 
vanje: v.d. direktor dr Božidar Mileno- 
vič. potpuna ovlaščenja do 1.000 din. a za 
ostalo odobrenje saveta Ili zbora radnih 
ljudi. ' VTT 

OOUR Zajednlčke službe u Nišu Ul. 
Stanka Paunoviča 41-a. 

Jedinstveno vodenie knjigovodstva i je- 
dinstveni završni račun. 

OOUR obavlja sledeče noslove: obavlja 
sve pravne i upravne poslove OOUR. nrl- 
prema načrt opštih akata i drusih odlnka, 
obavlia administrativnu I personalni! služ- 
bu kao i poslove organa samoupravlja- 
nja i uoravlianja. obavlja sve poslove 
materlJalne finansijske prlrode, priprema 
načrt finansijskog plana, završnog računa 
i period'čnO? obračuna, vrši nabavim 1 
raspodelu potrebnog materiiala. vodi evl- 
denciiu o koriščenju sredstava i materi- 
iala. vrši obračun 1 isplatu LD. obavlia 
blagajničko poslovanie i poslovanje lik- 
vidature. plana 1 analize I. sve ostale no- 
slove ekonomske finansiiske prirode. orl- 
kuolia sta ti Ptičke podatke o radu svih 
stručnih službi Doma, prikuolja podatke 
metodološki i stručno obraduje i dostav- 
lja odgovarainč'm službama radi preduzi- 
mania dalj ni ih mera za zaštitu i unanre- 
đuje zdravlja, obavlja poslove prevoza 
materiiala i osoblja. održava 1 opravlja 
aparate 1 uredaje. čuva I zaštičuje zgrade. 
zagreva nrostorije i druge poslove pomoč- 
ne tehničke prlrode. 

OOUR Zaiedničke službe u pravnom 
prometu sa trečim licima nastupa preko 
radne organizacije. 

OOUR Zajedničke službe odgovara so- 
lidarno sa svim svojim sredstvima. Lice 
ovlaščeno za zastupanje I potpisivanjet 
v.d. direktor Zelimir Breznik, potpuna 
ovlaščenja do 1.000 din. a za ostalo odo- 
brenje saveta HI zbora radnih Hudi 

VTTT 
OOUR Osnovne zdravstvene zaštite Ga- 

džin Han u Gadžinom Hanu Jedinstveno 
vodenje knjigovodstva i jedinstveni za- 
vršni račun". 

(Delatnost): vrši lekarske preglede 
zdravstveno oslguranih i ostđlih građana 
u cilju utvrdivanja uzroka obolenja pro- 
Disuje posebnu terapiju i odreduje način' 
lečenja, leči u ordinaciji 1 u stanu boles- 
nika, po potrebi upučuje bolesnike u dru- 
ge zdravstvene Ustanove ili na specijali- 
stički oresled u cilju dalieg pružanja me- 
dicinske Domoči. predlaže upučivanie bo- 
lesnika na lečenje u prirodnim lečilištima 
ili oporavilištima prema medicinskirp In-; 
dikaciiama, precenjuje radnu sposobnost 
radnika u slučaju nesposobnosti za rad, 
otvara I zaključuje bolovanja. organizuje 
1 sprovodi zdravstveno vaspitni rad pu- 
tem predavanja radi podizanja zdravstve- 
ne kulture I otklanjanja uzroka obolenja, 
preduzima mere 1 akclj^,za sprečavanje 
zaraza I drugih masovnih obolenja, vrši 
sistematske preglede radnika ko ji nisU 
obuhvačenl dispanzerlma za medicinu ra4 
da. pruža hitnu medicinsku pomoč ti 
ordinacijama, stanu bolesnika 1 na dru,^ 
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gom mestu, up\ićuje obolela J povrertena 
lira po pružanju hitne, pomoči na dalje 
lečenje kod odgovarajućih zdravstvenih 
ustanova, vrši prevoz bolesnika ođnosno 
unesrećenih do ambulante i druge zdrav- 
stvene ustanove radi pružanja medicinske 
.pomoći, učestvuje u zbrinjavanju povre- 
đenih od elementarnih nepogoda i ma- 
sovnih nesreča, u stacionaru vrši lečenje 
bolesnjka svih uzrasta za koje nije po- 
trebno posebno ispitivanje, u porodilištu 
obezbedujie str učni poroda j svim ženama, 
Istaržuje patološke pojave na zubima kod 
ši'rjh grupaclja stanovnika, izraduje prp- 
tetska pomagala odnosno vrši restituciju 
Izgubljenih delova zuba, organizuje .1 
sprovodi preventivne akcije u cilju spre- 
čavanja obolenja i karijaziteta zuba i 
usne šupljine, organizuje i sprovodi zdrav- 
stveno vaspitni rad iz oblasti higijerie 
ustiju i zuba. 

OOUR Osnovne zdravstvene zaštite u 
pravnom prometu sa trečim licima nastu- 
pa preko radne organizacije. 

OOUR Osnovne zdravstvene zaštite od- 
govara solidarno sa svim svojim sred- 
stvima. 

Lice ovlaščeno za zastupanje 1 potpisi- 
vanje: v. d. direktor dr Dragoslav Fili- 
povič, potpuna ovlaščenja do 1.000 din. a 
za ostalo odobrenje saveta Ш zbora rad- 
nih ljudi. 

Okružni privredni sud Niš 
US br. 750/73 od 14 3. 1974. god. N 2280 

Okružni privredni sud u Nišu, rešenjem 
Fi. 368, 169 1 170/74, od 29. 4. 1974. god., 
uplsao je u sudski registar, na registar- 
skom ulošku br. 7. konstituisanje novoor- 
ganizovanih OOUR-a organizacije udru- 
ženog rada »NlS-EKSPElES«, NIŠ. sa sle- 
dečim podacima: 

Upisuje se konstituisanje novoorgani- 
zovanih osnovnih organizacija udruženog 
rada i to: 

I 
Osnovna organizacija udruženog rada 

gradski saobračaj sa sledečim podacima: 
Firma: Saobračajno preduzeče »Niš-ek- 

spres« OOUR Gradski saobračaj Niš — 
Vojvode Mišiča b.b; 

— OOUR Gradski saobračaj vodi Inter- 
no knjigovodstvo i sastavlja interni za- 
vršni račun; 

Delatnost: Prevoz putnika, prtljaga 1 
robe u javnom gradskom i slobodnom 
drumskom saobračaju uključujuči i taksi 
prevoz na teritoriji SO Niš a obavlja 1 
ostale poslove iz registrovane delatnost! 
preduzeča. 

Božidar Kujundžič, dipl. Ing. je ovlaš- 
cen da rukovodl radom i poslovanjem os- 
novne organizacije. izvrSava odluke or- 
gana upravljanja I zbora radnika, zaslupa. 
predstavlja OOUR 1 stara se o zakonitosti 
rada njenih organa, donosi pojedinačne 
odluke o nabavcl materijala 1 sitnog In- 
ventara u skladu sa usvojenim finanslj- 
skim planom- zaključuje ugovore sa dru- 
gim OOUR u okviru preduzeća 1 obavlja 
druge poslove utvrdene statutom, drugim 
cpštim aktima OOUR i odlulcama organa 
upravljanja. 

Ovlašćenje u prometu s trečim licima za osnovne organizacije udruženog rada 
1 u zajedničkim poslovima osnovnih or- 
ganizaclja vrši preduzeče »Niš-ekspres. 
— Niš. a u pravnom prometu sa trečim 
licima nastupa potpuno 1 bez ograniče- 
nja. 

obveze preduzeča prema trečim II- .clma OOUR odgovara supsidijarno do 
višine svojih sredstava a za svoje obave- 
ze odgovara svim svojim sredstvima. 

skom, međugrađskcm HnUskom 1 slobod- 
nom đrumskom saobračaju uključujuči 1 
taksi prevoz osim -Unija na teritoriji SO 
Niš; Javni prevoz putnika, prtljaga 1 ro- 
be u medunarodnom linijshom i slobod- 
nom drumskom saobračaju — drumskl 
turističkl promet sa inostranstvom; or- 
ganizovanje i eksploatacija autobuskih 
stanica biroa 1 drugih objekata namenje- 
nih drumskom saobračaju za svoj« 
potrebe 1 potrebe trečih lica; organizova- 
nje i izvodenje izleta, putovanja i prevoza 
za domače 1 strane goste u zemlji 1 Inos- 
transtvu: obavljanje i ostalih poslova Iz 
registrovane delatnostl preduzeča. 

Ovlaščenje u prometu sa trečim licima za osnovne organizacije udruženog rada 
i u zajedničkim poslovima osnovnih orga- 
nizacija vrši Preduzeče »Niš-ekspres« — 
Niš a u pravnom prometu sa trečim lici- 
ma nastupa potpuno i bez ograničenja. 

Za oba veze preduzeča prema trečim li- 
cima OOUR odgovara supsidijarno do vi- 
šine svojih sredstava a za svoje, obaveze 
odgovara svim svojim sredstvima. 

Milutinovič Zivojin Je ovlaščen da ru- 
kovodi radom I poslovanjem osnovne or- 
ganizacije, izvršava odluke organa uprav- 
ljanja i zbora radnika, zastupa, predstav- 
lja OOUR 1 stara se o zakonitosti rađa 
njenih organa donosi pojedinačne od- 
luke o nabave! materijala i sitnog Inven- 
tara u skladu sa osvojenim finansijskim 
planom, zaključuje ugovore sa drugim 
OOUR p okviru preduzeča 1 obavlja druge 
poslove utvrdene statutom, drugim opštlm 
aktima OOUR i odlukama organa uprav- 
ljanja. 

m 
OOUR Međumesnl saobračaj, sa slede- 

čim podacima: 
Firma: Saobračajno preduzeče »Niš-ck- 

sp*lSl< — sa suPSidiJarnom odgovor- nobču OOUR u njegovom sastavu — OOUR 
Medumesnl saobračaj. Niš, Vojvode Ml- 
slča b.b. 

Osnovna organizacija udruženog rada 
Medumesnl saobračaj vodi interno Knji- 
govodstvo I sastavlja interni završnl ra- 
čun. 

_ ®, Pr'Rrariskl saobračaj van Niša, sa sledečim podacima: 
Игта: Saobračajno preduzeče »NiS-ek- 

^«1 sa supsfđijarnom odgovor- nosču OOUR u njegovom sastavu — OOUR 
ат.»^л ^obračaj van Niša Niš, Voj- vode Mišiča b.b. 

O^ovna organizacija udruženog rada PngradsKi saobračaj van Niša vodi Inter- 
v?šn1nraaun0đStVO ' sastav!:ia taternl za- 

Delatnost- Prevoz putnika, prtljaga | 
robe motornim vozillma u javnom grad- 

Delatnost: Prevoz putnika prtljaga 1 
robe motornim vozillma u Javnom među- 
gradskom linijskom i slobodnom saobra- 
čaju uključujuči I taksi prevoz osim 11- 
nija na teritoriji SO Niš; javni prevoz 
putnika, prtljaga 1 robe u medunarod- 
nom linijskom 1 slobodnom drumskom sa- 
obračaju — drumskl turističkl promet sa 
Inostranstvom: organlzovanje I eksploata- cija autobuskih stanica, biroa 1 drugih 
objekata namenjčnih drumskom saobra- 
čaju za svoje potrebe 1 potrebe trečih li- 
ca; organlzovanje I izvodenje Izleta, pu- 
tovanja } prevoza za domače i strane gos- 
te u zemlji I Inostranstvu; obavljanje 1 
ostalih poslova Iz registrovane delatnost! 
preduzeča. 

Ovlaščenje u prometu sa trečim licima za osnovne organizacije udruženog rada 1 
u^ zajedničkim poslovima osnovnih orga- 
nizacija vrši preduzeče »Niš-ekspres« a u 
pravnom prometu sa trečim licima nas- 
tupa potpuno i bez ograničenja. 

Za obaveze preduzeča prema trečim li- 
cima OOUR odgovara supsidijarno do vi- 
šine svojih sredstava a za svoje obaveze 
odgovara svlrti svojim sredstvima. 

Milutinovič nija je ovlaščen da ruko- 
vodi radom i poslovanjem osnovne orga- 
nlzaclje. Izvršava odluke organa uprav- 
ljanja i zbora radnika, zastupa, predstav- 
Ua OOUR i stara se o zakonitosti rada 
njenih organa, donosi pojedinačne odlu- 
ke o nabavcl materijala I sitnog Inventara 
u sVIadu sa usvojenim finansijskim pla- 
nom zaključuje ugovore sa drugim OOUR 
u okviru preduzeča i obavlja druge pos- 
love utvrdene statutpm, drugim opštlm 
aktima OOUR i odlukama organa uprav- 
ljanja. 

Okružni privredni sud Niš 
Fi. br. 168, 169 1 170/74 od 29. 4. 1974. god. 

N 2446a 

Okružni privredni sud u Nišu, rešenjem 
FI. br. 129/74 od 15. 4. 1974. god', uplsao Je u 
sudski registar, na registarskom ulošku 
br. 7, promenu ovlaščenog lica organiza- 

cije udruženog rada »Niš-ekspres«,,. N11. 
sa sledečim pedaclma: . j 

Kod osnovne organizacije udruženog 
^rada Zajednlčke službe briše se lice ov- 
Isščeno za zastupanje 1 potplsivanje Sa- 
ratlič Petar a upisuje lice za zastupanje 
1 potpisivanje Mitrovič Raško dipL ecc, 

OkrUžni privredni sud Niš 
Fi. br. 129/73 od 15, 4. 1974, god. 

N 2446 b 
_OkružnI prfvredni sud u Nišu, rešenjem 
Fi. br. 1755/73, od 27. 12. 1973. god., uplsao 
je- u sudski registar, na registarskom u- 
lošku br. 847, konstituisanje radne organi, 
zacije udruženog rada Sumsko-industriJ- 
ski kombinat »Kopaonik«, export-lmport 
Kuršumlija, Kosovska 67, sa sledečim pol 
dacima: 

Sumsko-lndustrljskl kombinat »Kopao- nik«, expqrt-import Kuršumlija, Kosovska 
67. sa solidarnom odgovornošču svih os- 
novnih organizacija udruženog rada, sem 
OOUR-a »Rad« i OOUR-a »Stan«, sa ogra- 
ničenom supsidijarnom odgovornošču do 
50 000 din. 

Predmet poslovanja: U oblasti eksplo- 
atadje; čuvanjem, uzgojem i ekspioata- 
cijom šuma i drugih šumskih proizvoda, 
stara se o podizanju, gajenju, unaprede- 
nju, zaštiti, iskoriščavanju. pošumljava- 
nju goleti i šumskog zemljišta, proizvodi 
šumske sadnice 1 setveni materijal za 
svoje potrebe 1 za potrebe trečih lica, 
v * melioraciju i negu šuma, sanitarnu seču, čiščenje 1 proredivanje, vrši seču 
drveta u sopstvenoj režiji, vrši eksploata- 
ciju svih glavnih 1 sporednih šumskih 
proizvoda, bavi se uredivanjem Suma vr- 
ši gajenje, unapređenje. zaštitu i koriš- 
čenje divljači na svojoj teritoriji, uprav- 
lja poljoprivrednim zemliištem u okviru 
šumsko-provirednog područja koje nije dato drugim organima, vrši gazdovanje 
šumama u društvenoj svojini koje su po- 
verene radnoj organizaciji, vrši gazdova- 
nje šumama u gradevinskoj svojini, u 
skladu sa zakonom, vrši izgradnju l odr- 
žavanje šumskih puteva; 

U oblasti industrijske prerade: vrši in- 
dustrijsku prolzvodnju parketa, šper-plo- 

lesonit ploče ultraplasa, vrši rezanje 
grade svih vrsta, rpoizvodi ambalažu od 
drveta. bavi se otkupom svih šumskih 
proizvoda, vrši prolzvodnju svih vrsta 
proi^. od drveta, bavi se izradom -proiz- 
vodno om svih vrsta nameštaja, vrši pre- 
voz robe i proiz. za sopstvene potrebe 
svim prevoznim sred. vrši prevoz sopstve- 
ne robe^drugih lica u drumskom saobra- 
čaju, vrsi promet svih mašlna i uredaja za 
sopstvene potrebe i za potrebe trečih"lica, 
vrši održavanje i popravku svih vrsta mo- 
tornih i priključnih vozila za svoje po- 
trebe 1 za potrebe trečih lica, vrši teh- 
nlčki pregled motornih i priključnih vo- 
zila. vrši održavanje motornih testera, 
proizvodi električnu energizu za svoje po- 
trebe i potrebe trečih lica, vrši održavanje 
svih elektro uredaja. elektro motora, ma- 
šlna i Instalacija za svoje potrebe i za 
potrebe trečih lica, vrši održavanje svog 
dalekpvoda I dalekovoda trečih lica, vrši 
vlrklovanje I popravku eletro uredaja 1 
Instalacija, kao 1 sve elektroopreme za 
svoje potrebe i potrebe trečih lica, vrši 
servis I održavanje svih elektro uredaja 
I mašlna; 

U oblasti unutrašnjeg prometa: vrši 
promet sopstvene robe na veliko I malo, 
vrši promet robe na veliko i malo I dru- 
gih pri vrednih organizacija I to: boje, la- 
kovl, hemikallje, kaučuk, drvo, drvnl pro- 
izvodi, celuloza, građevinskl materijal, 
ogrevno drvo, nameštaj, vrši promet 
drumsklh vozila, delova, pribora I guma 
za motorna vozila, vrši promet proizvoda 
od plastike (dekorativni plastični 1 teh- 
nlčkl lamlnatl), vrši promet nafte, naftl- 
nlh derivata, maziva, ulja 1 masti, elektro 
opreme, opreme za drvnu industrlju 1 
hemljsku preradu. vrši promet cementa, 
betonskog gvožda, proizvoda od kerami- 
ke, vrši promet vodovodnog 1 elektro- 
Instalacija 1 materijala, vrši promet gra- 
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đevhisklh mašina. vrfii promet knjJga, 
kancelarijskog materiala 1 pribora. Časo- 
pisa, Casovnika, zlatnog nakita 1 robe; 

U oblasti spoljno-trgovinske razmene: 
Vrši izvoz robe za sopstvene potrebe i za 
•račun drugih organizacija, vrši uvoz ro- 
be za sopstvene potrebe i za potrebe dru- 
gih radnih organizacija, vrši—obavlja iz- 
voz i uvoz robe za svoje potrebe i za po- 
trebe drugih organizacija, i to: boje, la- 
kovi, hemikalije, kaučuk, drvo, drvni pro- 
izvodi, celuloza, gradevinski materijal, 
ogrevno drvo, nameštaj, promet drumskih 
motornih vozila, delova, pribora 1 guma 
za motorna vozila, promet proizvoda od 
plastike (dekorativni, plastični 1 tehničkl 
laminati), promet nafte, naftinih derivata, 
maziva, ulja i masti, vrši promet elektro- 
-opreme, opreme za drvnu industriju 1 
hemijsku preradu, vrši promet alata, pro- 
met ambalaže, promet betonskog gvožda 
1 armature, promet ukrasnog kamena 1 
drugih preradevina od kamena i proizvo- 
da od keramike, uvozi sve vrste papira 
za industrijsku preradu (dekorativni, per- 
gamin, kraft, overlaj, bela barijera i dru- 
go), sve vrste smola i lepkova (melamin- 
ekih, fenolnih i karbamidnih 1 si.); 

U oblasti gazdovanja stambenih zgra- 
dama i stanovima: upravlja stambenim 
zgradama 1 poslovninf prostorijama, vrši 
Investiciono održavanje i rekonstrukcij u 
stambenih i- poslovnih zgrada, daje u za- 
kup stambene i poslovne prostori je, vrši 
Izgradnju stambenih i poslovnih zgrada, 
Izgraduje projekte i investicione progra- 
me za dalju izgradnju stambenih 1 pos- 
lovnih zgrada, vrši sve vrste usluga tre- 
ćim licima, vrši prodaju stambenih 1 po- 
slovnih zgrada 1 obavlja sve druge poslo- 
ve, koje po propisima mogu obavljati or- 
ganizacije za gazdovanje stambenim zgra- 
dama; 

U oblasti medicine rada: preko Dispan- 
zera za medicinu rada, prati 1 proučava 
profesionalna i druga obolenja u vezi sa 
radnim uslovima 1 uzroke povreda 1 o- 
boljenja, predlaže 1 učestvuje u predu- 
Zlmanju potrebnih mera za otklanjanje tih 
uzroka. vrši obavezne preglede pre stu- 
panja radnika na posao, kao l sistematske 
kontrolne preglede, pruža prvu pomoč 1 
provodi lečenje 1 rehabilitacij u obolelih 1 
povredenih radnika. radl^ na zdravstve- 
jnom vaspitanju radnika, pruža 1 ostale 
zdravstvene usluge, koje po propisima 
mogu obavljati dispanzer! za medicinu 
rada. 

Vidosav Miličevlč, ovlaščen za zastupa- 
nje radne organizacije, neograničeno, sem 
za OOUR »Rad« 1 OOUR »Stan«, za koje 
ova ovlaščenja nema. 

Ovlaščena lica za potpislvanje 1 gra- 
nice njihovih ovlaščenja: a) Vidosav -Ml- 
llčevič. direktor radne organizacije, bez 
ograničenja, sem za OOUR »Rad« 1 OOUR 
»Stan«, za koje ova ovlaščenja nema. b) 
Vučina Simonovič, rukovodilac komercl- 
jalne službe, zaključivanje ugovora o pro- 
metu robe iz predmeta poslovanja radne 
organizacije, bez ograničenja, sem za 
OOUR »Rad« i OOUR »Stan«, za koje ova 
ovlaščenja nema; v) Jordan Ilič, sekretar, 
bez ograničenja u pravnim poslovima 1 
poslovima zaključenja ugovora Iz predme- 
ta poslovanja, sem za OOUR »Rad« 1 
OOUR »Stan«, za koje ovo ovlaščenje 
nema: g) Dragiša Ilič, rukovodilac Finan- 
sijskog sektora. bez ograničenja u pogle- 
du raspolaganja novčanlm sredstvima 1 u 
pogledu obaveza prema trečim llcima, kao 
1 naplate potraživanja Iz predmeta, po- 
slovanja. sem za OOUR' »Rad« i OOUR 
»Stan« za koje ova ovlaščenja nema; d) 
Stanimlr ^adovič, šef računovodstva, bez 
ograničenja u pogledu raspolaganja nov- 
čanlm sredstvima u Izvršenju obaveza 
prema trečim llcima naplate potra- 
Živanja Iz predmeta poslovanja, sem 
za OOUR »Rad« l OOUR »Stan«, 
za koje ova ovlaščenja nema; d) Radoslav 
Milenkovlč. šef računovodstva, bez ogra- 
ničenja, u pogledu raspolaganja sa nov- 
čanlm sredstvima u Izvršenju obaveza 
prema trečim llcima 1 naplate potražlva- 
nja Iz predmeta poslovanja, sem za OOUR 
»Rad« J dOUR »Stan«, za koje ova ovlaS- 
čenja nema; e) Radoslav Sindellč, šef za 
fiumarstvo, bez organlčenja u pogledu 

zaključavanja ugovora o prometu robe la 
»predmeta -poslovanja, sem za OOUR. »Rad« 
1 OOUR. »Stan«, za koje ova ovlaščenja, 
nema. 

Osnovne organizacije udruž^nog rada; . 
i 

Osnovna organizacija udruženog rada 
»Sumska sekcija« Kuršumlija, sa solidarr 

. nom odgovornošču. 
Predmet poslovanja; Bavi se gazdova- 

njem šumama na području Opštine 
Kuršumlija, vrši uredivanje i obnovu šu- 
ma, vrši eksploataciju. šuma, eksploataci- 
ju svih šumskih proizvoda, vrši promet 
svih vrsta sporednih šumskih proizvoda, 
vrši gazdovanje lovištem na svom pod- 
ručju, organizuje otkup 1 promet drveta 
Iz privatnih šuina, organizuje IzvlaČenje 
drvne mase Iz šume, do privremenog sto- 
varišta i do mesta isporuke za svoje po- 
trebe, proizvodi šumske sadnice 1 setveni 
materijal. 

Ovlaščenja za zastupanje 1 potpisivanje: 
Aleksandar Radovanovič, šef OOUR-a ne- 
ograničeno. u granićama predmeta po- 
slovanja OOUR-a. 

П 
Osnovna organizacija udruženog rada 

»Surpska sekcija« Prokuplje, sa solidar- 
nem odgovornošču. 

Predmet poslovanja: Bavi se gazdova- 
njem šumama na području opštine Pro- 
kuplje Zitorada 1 Merošina, vrši uredi' 
vanje 1 obnovu šuma, vrši eksploataciju 
šuma, eksploataciju svih šumskih proiz- 
voda, vrši promet svih vrsta sporednih 
šumskih proizvoda, vrši gazdovanje Lo- 
vištem na svom području, organizuje ot- 
kup 1 promet drveta iz privatnih šuma, 
organizuje izvlačenje drvne mase iz šume 
do privremenog stovarišta i do mesta is- 
poruke za svoje potrebe, proizvodi šum- 
ske sadnice 1 setveni materijal, obavlja 
1 druge poslove iz oblasti gazdovanja šu- 
mama. 

Ovlaščenja za zastupanje 1 potpisivanje; 
Gvozden Simič, šef OOUR-a, neograni- 
čeno. u granicama predmeta poslovanja 
OOUR-a. 

ITI 
Osnovna organizacija udruženog rada 

»Sumska sekcija« Blace, sa solidarnem 
odgovornošču. 

Predmet poslovanja: Bavi se gazdova- 
njem šumama na području Opštine Blace, 
vrši uredivanja 1 obnovu šuma, vrši eks- 
ploataciju šuma, eksploataciju svih šum- 
skih proizvoda, vrši promet svih vrsta 
sporednih šumskih proizvoda, vrši gaz- 
dovanje lovištem na svom području, or- 
ganizuje otkup 1 promet drveta iz privat- 
nih šuma, organizuje Izvlačenje drvne 
mase Iz Suma do privremenog stovarišta 1 
do mesta Isporuke za svoje potrebe, pro- 
izvodi šumske sadnice 1 setveni materi- 
jal, obavlja 1 druge poslove Iz oblasti 
gazdovanja šumama. 

Ovlaščenja za zastupanje I potpisivanje: 
Nikola Kovačevlč, šef OOUR-a neograni- 
čeno, u granicama predmeta poslovanja 
OOUR-a. 

IV 
Osnovna organizacija udruženog rada 

»Vozni park«, Kuršumlija, sa solidarnom 
odgovornošču. 

Predmet poslovanja: Vrši prevoz robe 
l proizvoda za sopstvene proizvode, svim 
prevoznim sredstvima. vrši prevoz robe 
osnovnih organizacija udruženog rada u 
radnoj organizaciji 1 prevoz robe drugih 
lica u drumskom saobračaju, vrši održa- 
vanje 1 popravku svih vrsta motornih 1 
priključnih vozila za svoje potrebe I za 
potrebe trečih lica, vrši tehničkl pregled 
motornih I priključnih vozila,»vrši odr- 
žavanje motornih testera. 

Ovlaščenja za zastupanje I potpisivanje; 
Života Vuksanovič, šef OOUR-a, neogra- 
ničeno, u granicama predmeta poslovanja 
OOUR-a. 

V 
" Osnovna organizacija udruženog rada 
»Pm«, Kuršumlija, sa solidarnom odgo-» 
vornošču. 

Predmet poslovanja: Vrši održavanje 1 
Izgradnju šumskih puteva, za potrebe 
osnovne organizacije i radne organiza- 
cije, vrši održavanje I izgradnju šumskih 
,puteva i drugih puteva za potrebe tre- 
čih lica. 

Ovlaščenja za zastupanje 1 potpisivanje; 
Svetozar Lazovič, šef OOUR-a, neogra- 
ničeno, u granicama predmeta poslova- 
nja OOUR-a. 

VI 
Osnovna organizacija udruženog rada 

»Lesonit«, Kuršumlija, sa solidarnom od- 
govornošču, sa poslovnem jedinicom. 

Predmet poslovanja; Vrši proizvodnju 
— sve vrste lesonita (klasičnog, opleme- 
nje.nog, tehničkog, specijala l dr.), izra- 
duje sve vrste ambalaže od lesonit ploče, 
proizvodi finalne proizvode od lesonita 1 
proizvodi ploče od iverice, vrši spoljno- 
trgovinsko poslovanje preko Poslovne je- 
dinice u okviru registrovane radne orga- 
nizacije, vrši promet sopstvene robe na 
veliko 1 malo. 

Ovlaščenja za zastupanje 1 potpisivanje: 
Nikola Durkovič, šef OOUR-a neograni- 
čeno. a u granicama predmeta poslova- 
nja OOUR-a. 

Poslovna Jedinlca Predstavništvo Beo- 
grad, ul. Topličin Venac 3/V. 

Predmet poslovanja: Obavlja spoljno- 
trgovinsko poslovanje za račun Osnovne 
organizacije udruženog rada i drugih os- 
novnih organizacija udruženog rada u 
sastavu radne organizacije, kao 1 trečih 
lica u okviru registrovane poslovne delat- 
nosti radne organizacije. 

U oblasti spoljnotrgovinskog prometa: 
Vrši izvoz robe za sopstvene potrebe 1 
za račun drugih radnih organizacija, vr- 
ši uvoz robe za sopstvene potrebe i za po- 
trebe drugih radnih organizacija, vrši — 
obavlja izvoz i uvoz robe za svoje potre- 
be i za potrebe drugih privrednlh orga- 
nizacija i to; boje, lakovi, hemikalije, ka- 
učuk, drvo, drvni proizvodi, celuloza, gra- 
de vinslki materijal, ogrevno drvo, name- 
štaj, promet drumskih motornih vozila, 
delova. pribora 1 guma za motorna vo- 
zila, promet proizv6da od plastike (deko- 
rativnih, plastični l tehničkl laminati), 
promet nafte, naftinih derivata, maziva, , 
ulja 1 masti, vrši promet elektro opreme, 
za drvnu Industriju I hemijsku preradu, 
vrši promet alata, promet ambalaže, pro- 
met betonskog gvožda 1 armature, pro- 
met ukrasnog kamena 1 drugih prerade- 
vina od kamena 1 proizvoda od kerami- 
ke, uvozi sve vrste papira za Industrijsku 
preradu (dekorativni, pergamin, kraft, 
overlaj, bela barijera 1 dr.), sve vrste 
karbamidnih 1 si.). 

Ovlaščenja za zastupanje 1 potpisivanje 
Poslovne jedinice: Petar Strugarevlč, šef 
Poslovne ledinlce, neograničeno, u grani- 
cama predmeta poslovanja Poslovne je- 
dinice. 

Lica ovlaščena za zastupanje I potpisi- 
vanje u spoljnotrgovinskom prometu 1 
granice njihovih ovlaščenja: Vidosav Mi- 
ličevlč. direktor radne organizacije 1 Pe- 
tar Strugarevlč. šef Poslovne Jedinice — 
Predstavništvo u Beogradu, za sklapanje 
ugovora Iz oblasti spolnjo-trgovlnske raz- 
mene, neograničeno, a u granicama pred- 
meta poslovanja Poslovne jedinice, uz oba 
potpisa na ugovoru. 

Lica ovlaščena za potpisivanje u spolj- 
no-trgovlnskom prometu 1 granice njiho- 
vih ovlaščenja: a) Vidosav Miličevlč, di- 
rektor radne organizacije, b) Petar Stru- 
garevlč, šef Predstavništva, v) Dragiša 
Ilič. finansijski direktor, svl neograni- 
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čeno, uz najmanje dva potpisa za Izvrše- za sopstvene potrebe I za potrebe trećlh panje rađne organizaoile ovlaSćen le Doka 
nje ugovora iz oblasti spoljno-trgovm- lica, vrši servis i održavanje svih mašina Trajkovič generalni direktor radne or- 
ske razmene. i uredaja za potrebe trečih lica, vrši odr- ganlzacije, " 

Vn žavanje mašlna l uredaja za proizvodne osnovne organizacije udruženog rada. Osnovna organizacija udruženog rada v Ovlašćenja za zastupanje 1 potpisivanje: 
»Laminati«, Kuršumlija. sa solidarnom Dragomir Lučić, šef OOUR, neogranlče- 
odgovornošću. no. u granicama predmeta poslovanja 

Predmet poslovanja: Vrši proizvodnju OOUR. 
XIV 

   or- oez ogranioenja a istovr©- 
meno 1 ovlašćen neograničeno 1 za potpi- 
sivanje radne organizacije. 

Na istom registarskom ulošku uplsane 
su i sledeče Osnovne organizacije udru- 
ženog rada: 

Osnovna organizacija udruženog rada 
za promet robom »Rad« u Kuršumliji. sa 
potpunom i supsidijarnom ograničenom 
odgovornosću. 

Predmet poslovanja* Vrši promet knji- 
ga, kancelarijskog materijala, pribora, ca- 
sopisa. promet robe na veliko i malo za 
račun osnovnih organizacija udruženog 
rada u radnoj organizaciji i drugih rad- 
nih organizacija 1 to sve vrste robe. vrši 
promet časovnika. zlatnog nakita 1 robe, 
promet televizora. radio-aparata, tranzis- 
tora^ gramofonskih ploča, promet parke- 
ta. šper ploče. lesonit ploče. ultrapasa 1 
sve vrste gradevinskog materijala. 

Ovlašćenja za zastupanje 1 potpislvanje; 
Milutln Milenković. šef OOUR, neograni- 
čeno. u granicama predmeta poslovanja 
OOUR. 

XV 
Osnovna organizacija udruženog rada 

za gazdovanze stambenim zgradama i sta- 
novima »Stan« u Kuršumliji. sa potpunom 
i supsidijarnom odgovornošću. 
Predmet poslovanja: Upravlja stambenim 
zgradama 1 poslovnim prostorijama. vrši 
investiciono održavanje I rekonstrukciju 
stambenih 1 poslovnih zgrada, daje u za- 
kup stambene i poslovne prosto rije, vrši 
izradnju stambenih 1 poslovnih zgrađa, 
izgraduje projekte 1 investicione progra- 
me za dalju Izgradnju stambenih 1 poslov- 
nih zgrada, vrši sve vrste usluga trećlm 
llcima, vrši prod a ju stambenih i poslov- 
nih zgrada 1 obavlja sve druge posloye 
koje po propisima mogu obavljatl organi- 
zacije za gazdovanje stambenim zgra- 
dama. 

Dragomir Vasić, šef OOUR. neograničeno, 
u granicama predmeta poslovanja OOUR. 

Okružnl privrednl sud N13. 
Fl. br. 1755/73 od 2.8. 1974. gođ. N 2441 

sve vrste ultrapasa i tehničkih laminata, 
vrši izradu ambalaže od ultrapasa, pro- 
izvodi nameštaj od ultrapasa, vrši ople- 
menjivanje ploča, vrši promet sopstve- 
ne robe na veliko i malo. 

Ovlascenja za zastupanja 1 potpišivanje: 
Lazar Miljanović. šef OOUR-, neograni- 
čeno u granicama predmeta poslovanja 
OOUR a. 

VIII 
Osnovna organizacija udruženog rada 

»Sperana«, Kuršumlija, sa solidarnom od- 
govornošeu. 

Predmet poslovanja: Vrši proizvodnju 
svih vrsta šper-ploča, proizvodi ambalažu 
od bukove šper-ploče, proizvodi nameštaj" 
od šper ploče i drveta. vrši promet sop- 
met sopstvene robe na veliko i malo. 

Ovlašćenja za zastupanje i potpišivanje: 
Filip -Mimovič. šef OOUR-a neograniče- 
no, u granicama predmeta poslovanja 
OOUR-a. 

IX 
Osno/na organizacija udruženog rada 

»Parketara«, Kuršumlija. sa solidarnom 
odgovornošču. 

Predmet poslovanja: Proizvodi sve vrs- 
te parketa, sve vrste ambalaže, vrši pro- 
met sopstvene robe na' veliko i malo. 

Ovlašcfenja za zastupanje i potpišivanje: 
Ratko Sabljič, šef OOUR-a. neograni- 
čeno, u granicama predmeta poslova- 
nja OOUR-a. 

X 
Osnovna organizacija udruženog rada 

»Pilana«, Kuršumlija, sa solidarnom od- 
govornošču. 

Predmet poslovanja: Proizvodi rezanu 
gradu svih vrsta, proizvodi frizu za par- 
ket, proizvodi i preraduje sirovine za le- 
sonit ploče. proizvodi kušake i okvire za 
ambalažu od drveta, proizvodi sve vrste 
ambalaže od drvfeta, vrši promet sopstve- 
ne robe na veliko i malo. " 

Ovlaščenja za zastupanje I potpislvanjer 
Vukadin Maslaković, šef OOUR-a neogra- 
ničeno u granicama predmeta poslovanja 
OOUR-a. 

XI 
Osnovna organizacija udruženog rada 

»Ealvanište«, Kuršumlija, sa solidarnom 
odgovornošču. 

Predmet poslovanja: Vrši snabdevanje 
ogrevnim drvetom i trupcima, OOUR — 
»speranu«. Pilanu 1 »Lesonit«, vrši snab- 
devanje OOUR »Parketaru«, frizom, orga- 
nizuje otkup drvne mase radi obezbede- 
nja sirovina za potrebe osnovnih organi- 
zacija udruženog rada u radnoj organi- 
zaciji. 

Ovlaščenja za zastupanje 1 potpislvanje: 
Milila Simonovič. šef OOUR, neograni- 
čeno. u granicama predmeta poslovanja 
OOUR. 

XII 
Osnovna organizacija udruženog rada 

»Elektro-služba«. Kuršumlija, sa solidar- nom odgovornošču. 
Predmet poslovanja: Vrši održavanje 

svih elektro uredaja i postrojenja u svim 
organizacijama udruženog rada i radnoj 
organizaciji, održavanje i opravka elek- 
tromotora,_ mašina .1 instalacija, vrši o- 
pravku svih elektro uredaja za potrebe 
trečih lica. vrši vinklovanje 1 popravku 
elektrouređaja 1 instalacija, kao 1 oprav- ku svih vrsta elektro-opreme za potrebe 
OOUR i potrebe trečih lica, vrši servis 
1 održavanje elektro ure dala, vrši održa- 
vanje dalekovoda za potrebe radne or- 
ganizacije. 

Ovlaščenja za zastuoanje 1 potpislvanje? 
Predrag Radovanovič. šef OOUR. neo- 
graničeno, u granicama predmeta poslo- 
vanja OOUR. _ _        

ХШ toplih i hladnih napitaka. točenje svih . vrsta alkoholnih 1 bezalkoholnih piča. 
»Remonti3 ^n^nm?nia coUođ^len0g raia 4 Pravnom prometu sa trečim liclma 3 ' sa solldarnora od- "dna organizacija Istupa potpuno 1 ne- 

Predmlt tt ^ - ograniSeno a za njene obaveze ođgova- 
ravku 7ođržavaiMp ' ST T4U sve osnovne organizacije udruženog i održavanje svih mašina i uredaja rada svim svojim sredstvima. Za zastu- 

OOUR gradnja »Vranje« u Vranju, uL 
Bore Stankoviča br. 21. 1 

Vodi posebno knjigovodstvo 1 sastavlja 
poseban završni račun. * 

Predmet poslovanja, izvodi, gradevinske 
radove u visokogradnji i niskogradnji, 
izgraduje i prodaje investicione objekte 
za tržište (stanovi, objekti za društveni 
i privredni sektor), izvodi gradevinske 1 
gradevinsko zanatske radove, proizvodi 
blokove i elemente od šljunka, šljake, 
betona 1 armiranog betona, kao i ostalog 
gradevinskrog materijala 1 za treča lica, 
vrši usluge transportnim vozilima 1 gra- 
devinskim mašinama i trečim licima. 

U pravnom prometu sa trečim licima 
Istupa potpuno pored radne organizacije 
a za svoje obaveze odgovara svim svojim 
sredstvima. Za zastupanje 1 potpislvanje 
potpuno 1 neogranjčeno u okviru pred- 
meta roslovanja OOUR-a ovlaščen je di- 
rektor OOUR-a, Antič Miladin. 

П 
OOUR gradnja »Beograd« u Beogradu, 

ul. Zrmanjska 8A. 
Vodi posebno knjigovodstvo 1 sastavlja 

poseban završni račun. 
Predmet poslovanja: izvodi gradevinske 

radove u visokogradnji i niskogradnji, 
izgraduje 1 prodaje investicione objekte 
za tržište (stanovi, objekti za društveni 1 
privrednl sektor), izvodi gradevinske 1 
gradevinsko zanatske radove, proizvodi 
blokove i elemente od šljunka, šljake. be- 
tona 1 armiranog betona, kao i ostalog 
gradevinskog materijala 1 za treča lica, 
vrši usluge transportnim vozilima i gra- 
đevinsklm mašinama 1 trečim licima. 

U pravnom prometu sa trečim licima 
„»л™-t« « . . Istupa potpuno pored radne organizacije ' , i Л zzstupanle 1 potpislvanje: a za Svol3 obaveze odgovara svim svoiim 

Okružnl privrednl sud u Nišu, rešenjem 
Fi. br. 2067/73 uplsao je u sudskl reglstar 
na registarskom ulošku br. 367. konstltu- 
isanje radne organizacije udruženog rada 
G P »Novogradnja«, Vranje, sa sledečim 
podacima: 

Firma: Gradevinsko preduzeče »Novo- 
gradnja«. sa solidarnom odgovornošču, 
Vranje. Ul. Karadordeva br. 2. 

Radna organlzaclla vodi posebno knji- 
govodstvo 1 sastavlja zbirni završni ra- 
čun. 

Preduzeče je osnovao Narodni odbor 
Opštine u Vranju, rešenjem br. 21125/58 od 
14. 11. 1958. godine. 

Predmet poslovanja: Izvodenje grade- 

a za svoje obaveze odgovara svim svojim 
sredstvima. Za zastupanje 1 potpišivanje 
potpuno • l neograničeno u okviru pred- 
meta poslovanja OOUR, sem u pogledu, 
nabavke stvari koje spada ju u osnovna 
sredstva 1 sredstva zajedničke potrošnje, 
čija pojedinačna vrednost ne prelazi iznos 
od 10.000 dinafa ovlaščen je direktor 
OOUR-a Aiizanov Sava. 

ra 
OOUR gradnja »Skoplje« u Skoplju, Ul. 

Đure Đonoviča br. 115. 
Vodi posebno knjigovodstvo 1 sastavlja 

poseban završni račun. 
Predmet poslovanja: izvodi gradevinske 

radove u visokogradnji i niskogradnji, iz- 
graduje 1 prodaje investicione objekte za 
tržište (stanovi, objekti za društveni i 
privredni sektor), izvodi gradevinske 1 ■ 
gradevinsko zanatske radove, proizvodi 
blokove 1 elemente od šljunka, šljake. be- 
tona 1 armiranog betona, kap i ostalog 
gradevinskog materijala i za' treči lica. vfn^kfh rarfmra ti TT graaevmsKog maienjaia i za treci nca, 

ffradnll IzffraffrH« i vrS1 "sluge-transportnim vozilima i gra- 
IhtPkate M H ^ T I? đevlnsklm mašinama 1 trečim licima. z,a Js1S?A 0?1ekl! ?a U pravnom prometu sa tre^m licima 
„rnrt„v; 'viv. . '^vodenje jstupa potpuno pored radne organizacije g ev skih l giadevlnsko zanatskih ra- a za svoje obaveze o.dgovara svim svojim 

Sca vrffl t^Tiirafmn':i...ntS. 4 nos od 20,000 dinara. ovlašćen Je direktor i . , , ge transportnim vozilima 1 пптш.п građevinskim mašinama i trećlm licima, 
sve vrste gradevinske bravarije. Inštala- 
terske radove 1 llmarlje, obavlja mašln- 
sko kopačke radove. montira, rukuje 1 
demontira gradevlnsku mehanlzaclju na 
objektlma, vrši sve popravke teretnlh 1 
putniaklh saobraćajnih vozila kao 1 sve 

OOUE-a Grigorov Vladimir. 
IV 

OOUM gradnja »Priština« u Prištini, ul. 
Eamlz Sadik bb. 

Vodi posebno knjigovodstvo 1 sastavlja 
poseban završni račun. 

Predmet poslovanja: izvodi gradevin- 

za tržište (stanovi, objekti za društveni 
1 privrednl sektor), izvodi gradevinske 1 
gradevinsko zanatske rakove, proizvodi 
blokove 1 elemente od šljunka, šljake. be- 
tona I armiranog betona, kao 1 ostalog 
gradevinskog materijala 1 za treča lica, 
vrši usluge transportnim vozilima i gra- 
đevlnskim mašinama 1 trečim licima. 
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U pravnom prometu sa trećim llclma 
Istupa polpuno pored radne orranizacije 
a za svoje obaveje odgovara svim svojim 
sredstvima. Za zastupanje 1 potpisivanje 
potpuno i neograničeno u okviru pred- 
meta pslovanja OOUR. sem u pogledu 
nabavke stvari koje spadaju u osnovna 
sredstva i sredstva zajedničke potrošnje, 
čija pojedinačna vrednost ne prelazi iz- 
nos od 50.000. dinara, ovlašćen je direktor 
OOUR a Paunović Siavoljub. 

V 
OOUR »Pogon za zanatske radove« u 

Vranju. ul. Bore Stankovića br. 21. 
Vodi posebno' knjigovodstvo i sastavlja 

poseban završni račun. 
Predmet poslovanja Izvodenje građe- 

vinsko zanatskih radova, sve vrste usluga 
u gradevinsko zanatskim radovima i za 
treča lica. 

U pravnom prometu sa trećlm llcima 
Istupa potpuno pored radne organizacije 
a za svoje obaveze odgovara svim svojim 
sredstvima. Za zastupanje i potpisivanje 
potpuno i neograničeno u okviru pred- 
meta poslovanja OOUR, sem u pogledu 
nabavke stvari koje spadaju u osnovna 
sredstva 1 sredstva zajedničke potrošnje, 
čija pojedinačna vrednost ne prelazi iz- 
nos od 5.000. dinara. ovlašćen je direktor 
OOUR-a Milorad Mitrović. 

VI 
OOUR »Pogon za mehanizaciju« u Vra- 

nju, ul. Pčinjska br. 19. 
Vodi posebno knjigovodstvo 1 sastavlja 

poseban završni račun. 
Predmet poslovanja: usluge transport- 

nim vozilima i gradevinskim mašinama, 
radnoj organizaciji 1 trečim licima. Sve 
vrste gradevinske bravarije, inštalaterske 
radove i limarije radnoj organizacija 1 
trečim licima, kao i obavljanje mašinsko 
kopačkih radova, montaže, rukovanje 1 
demontiranje gradevinske mehanizacije 
na objektima i vrši sve vrste usluge u 
mehaničkoj radionlci, radnoj organizaciji 
1 trečim licima. 

U pravnom prometu sa trečim licima 
Istupa potpuno pored radne organizacije 
a za svoje obaveze odgovara svim svojim 
sredstvima. Za zastupanje i potpisivanje 
potpuno i neograničeno u okviru pred- 
meta poslovanja OOUR. sem u pogledu 
nabavke stvari koje spadaju u osnovna 
sredstva 1 sredstva zajedničke potrošnje, 
čija pojedinačna vrednost ne prelazi iz- 
nos od 5.000. dinara, ovlaščen je direktor 
OOUR~a Mladenovič Tomislav. 

VII 
OOUR »Smeštaj 1 Ishrana« u Vranju, uL 

Bore Stankoviča br. 21. 
Vodi posebno knjigovodstvo l sastavlja 

poseban završni račun. 
Predmet poslovanja: pružanje usluga 

smeštaj a, Ishrane toplim i hladnim Jelima 
i poslasticama, točenje toplih 1 hladnih 
napitaka, točenje svih vrsta alkoholnih 1 
bezalkoholnih pića za radnike radne or- 
ganizacije 1 trečim llclma. 

U pravnom prometu sa trečim llclma 
Istupa potpuno pored radne organizacije 
a za svoje jbaveze odgovara svim svojim 
sredstvima. Za zastupanje 1 potpisivanje 
potpuno i neograničeno u okviru pred- 
meta poslovanja OOUR. sem u pogledu 
nabavke stvari koje spadaju u osnovna 
sredstva 1 sredstva zajedničke potrošnje, 
čija pojedinačna vrednost ne prelazi iz- 
nos od, 2.000, dinara, ovlaščen je direktor 
OOUR-a Zivko Mladenovič. 

VIII 
OOUR »Projektni biro« u Vranju. ul. 

Bore Stankoviča br. 21. 
Vodi posebno knjigovodstvo l sastavlja 

poseban završni račun. 
Predmet poslovanja: prolektovanje zgra- 

da i drugih objekata, visoke i nlske grad- 
nje. kao i Izrada tehničke dokumentacije 
za radnu organizaclju I treča lica. 

U pravnom prometu sa trečim licima 
Istupa potpuno pored radne organizacije 
a za svoie obaveze odgovara svim svojim 
sredstvima. Za zastupanje 1 potpisivanje 
potpuno i neograničeno u okviru pred- 
meta poslovanja OOUR, sem u pogledu 
nabavke stvari koje spadaju u osnovna 
sredstva i sredstva zajedničke potrošnje, 
čija pojedinačna vrednost ne prelazi iz- 

nos od 1 000. dinara, ovlaščen je direktor 
OOUR-a Manasijevič Nikoia. 

IX 
OOUR ^Zajedničke službe« u Vranju ul. 

Karadordeva br. 2. 
Vodi posebno knjigovodstvo 1 sastavlja 

poseban završni račun. 
Predmet poslovanja poslovi razvoja 1 

unapredenja poslova OOUR-a i radne or- 
ganizacije, poslovi istraživanja tržišta, 
preuzimanje poslova, komercijalni pos- 
lovi, sprovodenje finansijske politike, pos- 
lovi organizacije i zajedničkog rada 
OOUR-a na izvodenju objekata, vršenje 
obrade i pračenje podataka o poslovnim 
rezultatima, planiranje i analiza poslovnih 
rezultata, poslovanje u inostranstvu, vo- 
denje kadrovskih poslova, donošenje za- 
jedničkih opštih akata. vodenje pravnih 
poslova, poslovi zaštite na radu i protiv 
požarne zaštite, poslovi osiguranja sred- 
stava OfTUR-a i radne organizacije, pos- 
lovi Informacije kao 1 poslovi narodne 
odbrane 1 civilne zaštite. 

U pravnom prometu sa trečim licima 
Istupa potpuno pored radne organizacije 
a za svoje obaveze odgovara svim svojim 
sredstvima. Za zastupanje i potpisivanje 
potpuno 1 neograničeno u okviru pred- 
meta poslovanja OOUR, sem u pogledu 
nabavke stvari koje spadaju u usnovna 
sredstva i sredstva zajedničke potrošnje, 
čija pojedinačna vrednost ne prelazi iz- 
nos od 5.000. dinara, ovlaščen je v.d. di- 
rektor OOUR-a Mitič Milorad. 

Okružnl privrednl sud Niš 
Fi. br. 2067/73 N 2492 

Окружни привредни суд у Титограду 
уписао је оснивање и конституисање радне организације Основне школе 
„Вељко Дробњаковић" — Рисан. 

1. Фирма и сједиште: Основна школа 
„Вељко Дробњаковић" у Рисну. 

2. Дјелатност радне организације: об- разовно-васпитна. 
3 Овлашћење радне организације у правном промету са трећим лицима: у 

правном промету са трећим лицима 
радна организација иступа у своје име и за своЈ рачун. 

4. Одговорност радне организације за 
обавезе у правном промету са трећим лицима: радна организација за своје 
обавезе у правном промету са трећкм 
лицима одговара свим својим средст- 
вима. 

5. Лице овлашћено за заступање и потписивање радне организације Је 
директор школе Видовић Вукашин. 

в. Радна организација је основана од стране Министаретва просвете НР Црне 
Горе, решењем бр. 22277 од 28. 10. 1947. године a одлуком Народног одбора оп- 
штине Котор, бр. 01-8748/1-62 од 5, 8. 
1962. иста Је реорганизована и послује 
под садашњим називом. 
Окружни привредни суд Титоград. 
Ус. бр. 113/73 ОД 20. 2. 1974. T 1398 

Окружни привредни суд у Титограду 
уписао је конституисање радне органи- зације Гимназија „Братство-јединство" 
— Улцињ. 

1. Фирма и сједиште: Гимназија 
„Братство — Јединство" са сједиштем у 
Улцињу. 

2. Дјелатност радне организације је: организује и проводи рад на васпита- 
њу и образовању ученика на постав- кама науке, тековинама историје и културе народа и народности Југосла- 
вије, као и других народа, на идејним 
основама социјализма и принципима социјалистичког хуманизма. све у скла- 
ду са начелима савремене педагошке 
науке. 

3. У правном промету са трећим ли- цима радна организација иступа у 
своје име и за своЈ рачун. 

4. Радна организација за своје обаве- 
зе у правном промету са трећим лици- 
ма одговара свим својим средствима. 

5. Лице овлашћено за заступање и 
потписивање Је директор Дукај Рамо. 

6 Радну организацију . основала је Скупштина општине Улцињ, одлуком 
број 01-3177/1 ОД 20. 7. 1965. 
- Окружни привредни суд Титоград. 
Ус. бр. 273/73 ОД 12. 2. 1974. T 1389 

Окружни привредни суд у Титограду 
уписао је конституисање радне органи- зације Завода за испитивање грађевин- ског материјала у Никшићу. 

1 Фирма и сједиште Завод за испи- 
тивање грађевинског материјала са сје- диштем у Никшићу. 

2 Дјелатност радне организације је: 
испитује физичке, механичке и технич- 
к.е особине грађевинског материјала и производа који се примељују у rpa • ђевмнарству, индустрији и занатству, 
a првенствено цемента, каменог arpe- 
гата. бетона. цигле, цријепа. камена и асвалта. Бави се научноистраживачким радом р1з области грађевинарства у ци- 
љу испитивања бетона и бетонских конструкција. деловања агресивних во- 
да на конструкције, справљања специ- јалних смјеса за консолидацију терена 
и кварцн^х стијена за употребу у rpa- ђевинарству. Помаже предузећима и 
установама у решавању и унапређива- 
њу производње везане за грађевинар- 
ство, вриш геомеханичка испитивања и консолидацију терена. 

3 У правном промету са трећим ли- 
цима радна организација иступа у сво- је име и за свој рачун. 

4 Радна организација у правном про- 
мету са трећим лицима одговара свим својим средствима. 
Лице овлашћено за заступање и пот- писивање радне организације је Дако- 

вић Митар. 
6. Радну организацију је основало Извршно вијеће Народне скупштине 

Црне Горе, решењем бр. 4416 од 29 де- цембра 1959 године. 
Окружни привредни суд Титоград. 
УС. бр. 133/73 ОД 15. 2. 1974. T 1395 

Окружни привредни суд у Титограду 
уписао је конституисаље радне органи- зације Осповна школа „Владимир На- 
зор'- Титоград 

1. Фирма и сједиште: Основна школа 
„Владимир Назор" са сједиштем у Ти- 
тограду. 

2. Дјелатност радне организације је: 
основно васпитање и образовање уче- 
ника узраста,од 7 до 15 година. 

3 У правном промету са трећим лици- 
ма радна организација иступа у своје име и за свој рачун. 

4. Радна оргачизација за своје обаве- 
зе у правном промету са трећим ли- цима одговара свим својим средствима. 

5 Лице овлашћено за заступање и потписивање радне организације Је ди- 
ректор школе Вучковић Војислав. 

6. Радну организацију основао је На- родни одбор општине Титоград, одлу- 
ком бр. 01-742 од 17. 1. 1958. 
Окружни привредни суд Титоград. 
УС. бр. 195/73 ОД 15. 2. 1974. г. T 1394 

Окружни привредни суд у Титограду 
уписао је конституисање радне органи- зације Основне школе „Душан Бојо- 
вић" Миоље Поље. 

1. Фирма и сједиште: Основна школа 
,,Душан Бојовић" Миоље Поље — Ник- 
шић. 

2. Дјелатност којом се бави радна ор- ганизација је: васпитно-образовна, као 
и други послови одређени законом, дру- 
гим' прописима и Статутом школе, 

3. Овлашћеље радне организације у правном промету са трећим лицима: 
радна организација у правном промету 
са трећим лицима иступа у своје име 
и за свој рачун. 

4. Одговорност радне организације за 
обавезе у правном промету са трећим лицима: радна организација за своје 
обавезе правног промета са трећим ли- 
цима одговара свим својим средствима. 

5. Лице овлашћено за заступање и потписивање радне организацмје је 
дмректор школе Стојановић Милорад. 

6. Радну организацију је основао На- родни одбор општине Нмкшић, одлуком 
бр 01-10585/ ОД 11 8. 1962. 
Окружни привредни суд Титоград. 
УС.,бр 123/73 ОД 21. 2. 1974. Г. T 1393 
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Окружни привредни суд у Титограду 
уписао је конституисање радне органи- зације Школски центар „Твртко Бије- лић" у Никшићу. 

1 Фирма и сједиште: Школски цен- тар „Твртко Бијелић" са сједиштем у 
Никшићу. улица Вука Караџића, бр. 83. 

2. ДЈелатност којом се бави радна ор- 
ганизација: васпмтавање и образовање омладине на другом степену образова- 
н>а, које их оспособљава за техничаре 
и квалификоване раднике разних смје- рова и занимања према условима и по- 
требама привреде општине Никшић и захтјевима њеног даљег развоја. 

3. Овлашћење радне организације у 
правном промету са трећим лицима: у правном промету са трећим лицима 
радна организација иступа у своје име и за свој рачун 

4. Одговорност радне организацмје за 
обавезе у правном промету са трећим лицима: радна организација за своје 
обавезе у правном промету са трећим лицима одговара свим својим средстви- 
ма. 

5. Лице овлашћено за заступање и 
потписивање радне организације је ди- 
ректор Матовић Вукашин. 

6. Радну организацију основала је 
Скупштина посебне Заједнице образо- вања — Никшић, решењем бр. 03-11/1 од 27. 9. 1968. г. 
Окружни привредни суд Титоград. 
Ус. бр. 189/73 од 7. 2. 1974. г. T 1386 

Окружни привредни суд у Титограду уписао је оснићање и конституисање 
радне организације Основне школе 
„Махмут Лекић" у Тузима — Титоград. 

1. Фирма и сједиште радне организа- 
ције: Основна школа ,.Махмут Лекић" 
— Тузи — Титоград. 

2. Дјелатност којом се бави радна ор- 
ганизација је: образовање и васпитање ученика, као и други послови одређени 
законом и Статутом школе. 

3. Овлашћење радне организације у 
правном промету са трећим лицимаг у 
правном пр*омету са трећ^м лицима радна организација иступа у своје име и за свој рачун. 

4. Одговорност радне организације за 
обавезе у правном промету са трећим лицима: радна организација за своје 
обавезе у правном промету са трећим лицима одговара свим својим средстви- ма 

5. Имена лица овлашћених за засту- пање и потписивање: лице овлашћено 
за заступање и потписивање радне ор- 
ганизације je директор школе Љуљђурај ГГренка. 

6. Радну организацију Је основао На- 
родни одбор општине Титоград, одлу- 
ком бр .023-7/62 од 16. 10. 1962. г. 
Окружни привредни суд Титоград. Ус бр. 160/73 од 12. 3. 1974. г. T 1590 

Окружни привредни суд у Титограду 
решењем бр. Ус. 48/74 од 16. 7, 1974. г. 
уписао је у судски регистар, на регис- 
тарском улошку бр. 6-00-00 самоуправни споразум o удруживању и конституи- 
сању организације удруженог рада 
Универзитет у Титограду, са следећим подацима: 
Универзитет у Титограду са сЈедиш- тем у Титограду. 
Предмет пословања је унапређивање 

научне и образовие дјелатности, уск- 
лађивање и рационализација рада и развоја удружених организација, под- 
разимевајући оснивање и организовање научних и наетавних организација и 
других облика научно-наставне базе; 
организоваље и оснивање заједничких 
универзитетских јединица од значаја за остваривање функција чланица уни- 
верзитета (универзитетска библиотека, универзитетски компјутерски центар, 
центар за изучавање страних Језика и сл); организовање и развијање интер- 
дисциплинарних и мултидисциплинар- них обука, истраживања и образовања; 
уједначавање политике уписа на сту- дије и општих правила студија; интер- 
дисциплинарно повезивање постдип- ломских студија и предузимање других заједничких активности за подизање 
научно-наставног подмлатка; решавање других зaдataкa коЈе универзитету по- 
вере удружене организације, уједнача- 
ваље критеријума за избор наставника и сарадника; старање o условима рада 
наставника, сарадника и других раднмх људи у удруженим организацијама*. 
етварање бољих услова за живот и рад студената; усаглашавање заЈеднич- 
ких потреба у области инвестиција; развијаше сарадње са Универзитетима и другим научним и научно-наставним 
и сродним организаиијама у земљи и иностранству. 
Окружни привредни суд Титоград. 
Ус. бр. 48/74 од 16. 7. 1974. г. T 1381 

В. Д. директора радне организациЈе Је ДУРУтовић др Ратко. који заступа и 
потписуЈе радну организацију у грани- цама овлашћења и статута. 
Овлашћено лице за заступање и пот- писивање радне организације Је и по- моћник директора Стругар Ђорђије, у 

границама из статута радне организа- 
циЈе. 
Радна организациЈа има своје књиго- 

водство и саставља завршни рачун. Радна организација је основана од 
Угоститељског предузећа „Врмац" у Пртга>у, одлуком o оснивању природног 
лечилишта „Врмац" бр. 01-108/1. од 15. 
2. 1966. г. 
Окружни привердни суд Титоград. Ус. 41/73 од 16 8 1974 г. T 1384 

Окружни привредни суд у Титограду уписао je оснивање и конституисање 
радне организације Основна школа 
„Вук Караџић" Титоград. 

1. Фирма и сједиште: Основна школа 
„Вук Караџић" са сједиштем у Тито- граду. 

2. Дјелатност радне организације Je: 
врши основно образоваље и васпитање 
ученика узраста од 7 до 10 година. 

3. У правком промету са трећим лици- ма радна организација иступа у своје 
име и за свој рачун. . 

4. Одговорност радне организације за 
обавезе у правном промету са трећим лицима: радна организациЈа за своје 
обавезе у правном промету са трећим 
лицима одговара свим својим средст- вима. 

5. Лице овлашћено за заступање и 
потписивање радне организације је ди- ректор Јовановић Радивоје. 

6. Радну организацију Је основао На- 
радни одбор општине Т^иоград, одлу- ком броЈ 023-7/62 од 16. III. 1962. године. 
Окружни привредни суд Титоград. 
Ус. бр. 299/73 ОД 15, 2. 1974. г. T 1596 

Окружни привредни суд у Титограду решељем. Ус. бр 41/73 од 16. 8. 1974, г. 
угтисао је у с^дски регистар, на регис- тарском улошку f5p. 8-00-00, конституи- 
сање радне организације удруженог ра- 
да Специјализоване здравствене радне 
организације „Врмац". Прчањ, са сле- дећмм подацима: 
Специјализована здравствена радна организација „Врмац", Прчањ, са пот- пуном одговорнзшћу. 
Дјелатност радне организациЈе Је: вр- ши стационарно и амбулантно лечење лица оболелих од алергичних обољења, 

лечење природним факторима и у том циљу; прима упуте осигураних лица 
која су упућена на лечење од стране лекара, здравствених радних органи- 
зација, других организација и заједни- це здравственог осигурања, позива па- 
цијенте на лечење према расположи- 
вим капацитетима, организује пријем, смештај и исхрану, утврђује индикаци- 
је и контраиндикације и одређује по- четак лечења, самостално организује и 
спроводи лечење стационарних пације- ната — лица, a потреби код лечен>а 
сарађује са другим здравственим рад- ним ррганизацијама у циљу ефикасни- 
Јег лечења; ради на здравственом прос- 
већивању и унапређењу метода дијаг- ностике стационарног и другог лечења; 
вршм закуп лежаЈа у домаћој ради- ности, пружање услуга исхране и сме- 
штаја трећим лицима, и точење безал- 
кохолног raiha; сарађује са другим 

-здравственим радгогм организацијама и 
институцијама на плану здравствене заштите раднгсх људи и обезбеђивању 
потребних кадрова и средстава; води 
прописану здравствену статистику и 
медицинску документациЈу и врши 
друге послове одређене законом и дру- 
гим посебним прогтисима, програмом 
мјера здравствене заштите друштвено- 
-политичке заједнице и других. 
Р^адна организација овлашћено иступа 

у правном промету са трећим лицима, a 
за своје обавезе одговара свим својим 
средствима. 

Рјешењем Окружног приврдног суда у Титограду, УС. бр. 156/73 уписује се у 
регистар код овога суда на регистар- ском листу бр ЗР6. редни број уписа 1: 
Конституисање радне организациЈе, без основних организација удруженог 

рада, под називом; 
Основна школа .,Радо,1е Чизмовић" са сЈедиштем у Орзинићима, општина Никшић. 
Дјелатност радне организације Je: 

као установа школа се бави основном дЈелатношћу која се заснива на Опш- тем закону o школству, Закону o ос- 
новном образовању и васпитаљу, Нас- 
тавном плану и програму СР Црне ro- 
pe и Статуту школе. 
Радна организација за своје обавезе у правном промету са трећим лицима 

одговара свим својим средствима. 
Овлашћено лице за заступање радне организације jer дипектор Радован 

Дамјановић a његова овлашће^.а су 
одређена Статутом радне органмзације. 
Овлашћеиа лица за потписивање рад- не организације су: Радован Дамјано- вић, директор школе и Милета Вушо- вић. секретар. 
Радна организација је основана Од- луком Народног одбора Општине Ник- 
шић број 01-10585/1 од 11. 8. 1962. г. 
Окружни привредни суд Титоград. Ус. бр. 156/73 од 11. 2 1974. г. T 1584 

Окружни привредни суд у Титограду 
уписао Је оснивање и конституисање 
радне организацмЈе Гимназија „Слобо- дан Шкеровић" — Титоград. 

1. Фирма и сједиште: ГимназиЈа „Сло- 
бодан Шкеровић" у Титограду, улица Вака 'Буровпћа броЈ 11. 

2. ДЈелатност радне организације Je: 
образовање и васпитање ученика м да- вање општег обЈвазоваља на средњем ступњу и прппрема за настављање 
школовања на универзитетима и висо- ким школама, васпитање ученика у ду- 
ху братства и јединства народа и на- родности Југославије и социјалистич- 
ког хуманизма, пружање знања o теко- 
винама савремене науке, технике и 
умјетности, 

3 Овлашћење радне организаци1е у 
правном промету са трећим лицима? у правном промету са трећим лицима 
радна организација иступа у своје име и за сво1 рачун 

4. Одговорност радне организације за 
обавезе у правном пломету са трећим лицима: радна организација за своје обавезе у правном промету са трећим 
лицима одговара свим својим средстви- 
ма. 

5. Лице овлашћено за заступање рад- не организације Je дттректор Ђурановић 
Мирко. 

6. Лица овлашћена за потписивање 
радне организације су Ђурановић Мир- ко, директор и Каггетановић Бранка, 
рачуновођа. 

7. Радна организациЈа Је бснована ре- шењем Министарбтва просвете Књаже- 
виие Црне Горе 1907. године, с тим што је актом број 538/1 Министарства прос- 
вете НР Црне Горе од фебруара 1945. г. поново почела са радом под називом 
Виша реална гимназија. 
Окружки привредни суд Титоград. 
Ус. бр. 235/73. дака 5. 2. 1974. г. 
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Рјешељем Окружног привредног суда 
у Титограду Ус бр. 121/73 од l. 7. 1974, г. 
уписује се у регистар овог суда на ре- гистарском листу бр 494; 
Акт o оснивању и конститупсању 

радне организације са следећим пода- 
цима: тт Дјечји вртић ,,Драган Ковачевић Ни- 
кшић, са потпуном одговорношћу. Дјелатност радне организације је: да 
утиче на формирање иителектуалних и других способиости и интсреса дјеце, омогућава стицаЕље елементарних зна- 
ња o природи животу и раду људи, развпја радозналост и богати дечје ис- 
куство, утиче на формирање моралног 
лика дјетета. формпрање елементарног смисла за естетско доживљавање, раз- 
внја дечје стваралаштво, задовољава потребу дјеце за игром и заједничкпм 
зкпвотом поставља темел> здравој и физичкој- конструкци.ји и доприноси припремању дјетета за школу 
у иравном промету са трећим лмцима 

радна организација иступа самостално. 
За обавезе према трећнм лицима од- говара свнм своЈим средствима. 
Инокосни извршни орган радне орга- 

низације јс: директор Љубо Л. Ерако- 
вић, који је овлашћен да заступа и потписује радну организацију. 
Радна организација Је основана рје- 

шењем Градског народног одбора Гра- 
да Никшића бр. 10175 од 8. 9 1950 г. Окружни привредни суд Титоград. 
Ус. бр. 121/73 ОД 1. 7. 1974. г. T 1585 
Окружни привредни суд у Титограду 

уписао Је конституисаље радне органи- 
зације Економска школа „Мирко Вешо- 
вић" у Титограду. 

1. Фирма и сједиште: Економска шко- 
ла „Мирко Вешовић" у Титограду. 

2. Дјелатност радне организације Је: обезбеђује друштоеној заједнпцн и рад- 
ним организацијама сталан прилив ст- ручних кадрова, koJji одговарају теку- 
ћнм и перспективним потребама зајед- нице и радних организација и који су на таквом стручном и културном нмвоу 
да могу допрмнијети сталном и склад- ном развитку производних снага и уна- пређивању друштвених служби омогу- 
ћава омлаДини и вдраслима да према сиособностима и склоностима, a у ск- 
ладу са лотребама друштвене заједни- 
1де и радних организАЦија, стекну од- говарајуће стручно образовање, допри- 
носи даљем интелектуалном, физичком, друштвеном моралном и естетсксш вас- 
питаљу и образовању ради оспособља- вања за активан друштвенп рад. као и 
за здрав м културан живот, организује смстематско оепогобљавање лица за 
рад на одређенпм радним мјестима, њи- хово усавршавање и оспособљавање за 
послове ко)*- већ врше 

3. Овлашћеље радне органмзације у правном промету са трећим лицима: у правном промету са трећмм лицима 
радна органмзацпја иступа у своје име 
и за свој рачун. 

4 Одговорносг радне организације за обавезе у правном промету са трећим 
лицима: радна организација за своје обавезе у правном промету са трећим лпцима одговара свим својим средстви- 
ма 

5. Лица овлашћена за заступање и потипсивање радне организације су дм- 
ректор школ^ Слободан Симовић м по- 
моћнпк директора Баровић Василије. 

6 Радна организација основана Је 1945. године и била 1е уписана у регистар 
установа код овога суда под бројем Ус. 
31/68 на регмстарском листу број 135 
страна 139, ред бр. уписа 1, свеска I. 
Окружни привредни суд Титоград. 
Ус. бр 246/73 ОД 5 2. 1974. г. T 1586 

Решењем Окружног привредног буда у Титограду Фм бр. 629/73 од 21. 3. 1974. 
г. уписује се у регистар овог суда на регистарском листу бр. 1808: 
Ко^ституисање радне организације 

без основнпх организација удруженог рада са следећим подацпма: 
Комупалио водоводно предузеће, са 

седиштем у Цетиљу са потпуном одго- ворношћу. 

Скраћена фирма радне организациЈе 
Је; „Водовод . 
Дјелатност радне организацијеЈе; сна- бдеаање града Цетиња водом за пиће, водом за индустријске и друге потребе, 

спабдеваше водом за пиће варошице 
Рпјека Црнојевића и насеља Његуш11; изградња и одржавање водовода, кана- 
лизационих и сапптарних објеката и 
инсталација на подручју СФРЈ; одржа- 
вање чистоће јавиих површина, одвоз смећа, одвоз индус. и другог отпада са 
подручја града Цетиња и Ријеке Црио- 
јевића, одржавање чистоће понора, ка- нала и пропуста, прање и полива1Бе јав- 
них површина на подручју Цетпња; одржаваље и уређење градског гробља, изградња и продаја гробова. продаја 
погребне опреме, превоз мртваца са пружагвем других погребнмх услуса на 
подручју Цетиња, одржавагие Јавног 
WC-a града Цетиња. 
У правном промету са трећим лицима 

радна организација иступа у своје име 
ii за свој рачун. 
За обавезе у правном промету са тре- ћим лицима радил организација одго- вара свим средствима. 
Инокосаи извршии орган радне орга- 

низације Је директор Петар Иванише- 
вић, који Је овлашћен за заступање и потписивање радне организације, у ск- 
ладу са Статутом радне организације. 
Радна организација Je основаиа одлу- ком o интеграциЈи Комуналног преду- 

зећа у Цетињу ч Предузећа за водовод 
и капализацију у Цетињу броЈ 840 од 
16. 8 1967. г. Окружни привредни суд. Титоград. 
Фи. бр 629/73 ОД 21. 3. 1974. Г. T 1587 

Решењем Окружног привредног суда 
у Тшограау, Фн бр. 651/73 од 13 3 1974 год. уписује се v регистар овог суда 
на регистароком листу бр 1804: 
Конституисаље радне организације 

без основних оргаиизација удруженог рада са следећим подацима: 
Опште грађевинско предузеће „Зи- 

дар" Херцег-Нови, са седиштем у Хер- цег-Новом, са потггуиом одговорношћу. 
Предмет пословања радне органпза- 

ције је: грађење свих врста објеката високо и нискоградље по поруџбини инвеститора или непосредно за тржиш- 
те, реконструкциЈе, адаптацпје и оп- равке постојећих грађевинских објека- 
та. 
У правном промегу са трећим лицпма 

радна организација иступа самостално 
За обавезе у правном промету са тре- ћим лицима радна организација одго- 

вара свим својим средствима. Директор радне организацмје Је: Ан- 
дрпја М. Видаковић. који је њен ино- косни извршни орган 
Радну организацију заступа и потпи- 

сује директор радне организације у границама предвиђеним статутом радне организације. 
Овлашћено лице за потписивање рад- 

не организације, поред директ jpa рад- не организације, Је: Достинић M Пе- 
тар, технички руководилац радне ор- ганизације. 
Радна организацп,1а води Једпнствеко књиговодство и израђује завршни ра- 

чун 
Радна организација }е основана одлу- 

ком од 18. 3. 1970 г. од раније само- сталне зидарске радње „Зидар" у Хер- цег-Новом 
Окружнн привредни суд Титбград. 
Фи. бр 651/73 од 13. 3. 1974. год. 
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стално и у споразуму са радним орга- низацијама рад иа счалном и систе- 
матском усавршавању запослеиих рад- нмка у привреди и друшгвени^м служ- бама у сагласнести са радним органи- 
зацијал1а и њиховим потребама, opra- 
низовањ^ на захгјев неке радне орга- низације, заједнице образовања, Скуп- 
штине општи«е или друштвено-поли- тичке орсанизациЈе,. у оквиру своје 
ванредие делатноети. облика образова- 
ња и стручног оспособљавања квали- фикованих и висококвалификованих радника за занимаља која су потребна привреди и друштпеним службама у 
Општили као и другмх облика образо- 
вања и ослособљавања омладине и од- раслпх према закоиским проиисима и 
својим кадровеким и другим могућ- 
ногхима. Окружнн привредни суд Титоград. 
УС. бр 26/74 ОД 22. 4. 1974 Г. T 1592 
Решењем Окружчог привредног суда 

у Титограду Ус бр. 116/73, од 12. 3. 1974. 
г. уписује се у рсгистар овога суда на регпстарском листу број 472: 
Оснмвање и конституисање радне ор- ганизацмје под називом: 
Ветеринарска станица Котор, са сје- диштем у Котооу. Дјелатдост радне оргаиизацмје Је: ве- 

теринарска служба ветеринарска инс- 
пекција и служба за заЈедничке и 
опште послове Радна организацнја у г 

ту са трећим липима иступа у своје 
име и за свој рачун. Радна организација за своје обавезе у правном промету са трећим лнцима од- 
говара свим CBOjt»M средствима Овлашћено лице за заступање и ггот- писиваље радне организације ј? дирек- 
тор др. Велизар Бојанин Радчу организацту оеновао је На- 
родни одбор Среза Бококоторског ре- шењем 7135 од 2И. 4 1973. г. Окружнм нривредни суд Титоград 
Уе. бр 116/73 ©Д 12 3 1974. T 1593 

Решењем Окружног привредиог суда у Титограду У^. бр 26/74 уписује се у регистар овога суда на регистарском 
листу бр. 323: 
Променз настала код радне организа- 

ције Школски центар „Твртко Бијелић" у Никшићу, и то: 
Проширује се предмет пРсловања рад- 

не оргаиизације у следећем: ваншкол- 
ско образовање КВ и ВКВ радника, 
вршење доквалификације и преквали- 
фикације запослених радника само- 

Решењем Окружиог прмвредног суда у Титогра^цу Ус бр 26V73 од 19 2. 1974. 
г. -угГисује се у судски регпстар овог суда на репкЈтарском листу бр. 426, редни-броЈ уоиса 1: 
Констнтуисање радне организације 

Основпа школа „Душан Ђукановић" Луково 
Дјелатност којом се бави радна орга- 

нпзација Јо: да врши основно образо- вање и ваепитање ученика узраста од 
7—15 година 
У правном промету са трећим лицима 

радна органнзација иступа у своје име 
и за свој рачун 
Радна организација за своје обавезе у правном промету са трећим лицима одговара свим својим средствима. 
Радау организацију заступа и потпи- 

сује дпректор Лазовнћ Спасоје. 
Радну организацију основао Je На- 

родни одбор Општине Нмкшић одлуком 
бр 01-10585/1 ОД 11 8 1962. г. Окружнп привредни суд Титоград. 
УС бр 260/73 ОД 19. 2. 1974. г. T 1595 

Решењем Окружног привредног суда 
у Титограду ус. бр. 117/73 од 11. 2. 1974. г. уписано је у регистар код овога су- 
да на регистарском листу броЈ 370: 
Конституисање радне орга»изације 

осиовне школе ..Његош"" Цетиње са сједиштем у Цетињу. 
Дјолатност радне организације је: васпитно-образовна 
Радна организација у правном про- 

мету са трећим лицима иступа у своје име и за свој рачун 
Радна организадија за своје обавезе у правном промету са трећим лицима од- 

говара свим својим средствима 
Овлашћено лице за заступаље и пот- писивање радне организ^пије је Љубо- 

мир Јанковић. 
Радна организацЈа основана Је 1834. 

године као прва- државна школа у 
Црној Горп, a од 1960 године школа ради као Основна осморазредна шнола. Окружни привредни суд Титоград. 
Ус. бр 117/73 ОД 11. 2. 1974 г. T 3597 
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Okmžni privređni sud u Sarajevu, гебе- 
njem Us br. 684/73, od 1. 4 1974. god, upi- 
sao je u sudski registar. na regislarskom 
ulošku br 676, konstituisanje radne organi- 
zacije udruženog rada Dom zdravlja »Sara- 
jevo«, Sarajevo, Vrazova br. 11, sa sljede- 
ćim podacima: 

Dom zdravlja »Sarajevb« sa sjedištem u 
Sarajevu, sa solidarnora odgovornošču. ul. 
Vrazova br. 11. 

Radna organizacija je nastala udruživa- 
njem sedam osnovnih organizacija udruženog 
rada posliie izvršenog spaianja: Doma zdrav- 
lja Centar — Sarajevo, Doma zdravlja »Omer 
Masiić« Sarajevo, Doma zdravlja »Vogošča« 
Vogošča i Doma zdravlja »Rava Jankovič« 
Ilidža, po aktu od 18. 6. 1973. god. 

Predmet poslovanja: da prati zdravstveno 
stanje građana i higiienske prilike na svom 
području, predlaže, odnosno preuzima mjere 
za unapređenje zdravlja građana i pobolj- 
šanja higijenskih prilika, pruža ambulantno- 
-polikliničke usluge i organizuje Uječenje u 
stanu bolesnika, vrši sve vidove dispanzer- 
ske zdravstvene zaštite za pojedine katego- 
rije stanovništva, kao i za pojedina obole- 
nja u skladu sa koncepciiom savremene me- 
dicine, vrši preventivnu-kurativnu stomato- 
lošku zaštitu cjelokupnog stanovništva, vrši 
zdravstvenu zaštitu lica, koja se aktivno ba- 
ve fizičkom kulturom i športom, sprječava, 
otkriva, suzbija i liječi zarazne bolesti i d; i- 
ga masovna obolenja, vrši medicinnsku re- 
habilitaciju povrijeđenib i oboljelih. vrši de- 
zinfekciiu, dezinsekciju i deratizaciju^ orga- 
nizuje i vrši zdravstveno prosviečivanje, vr- 
ši konsultativnu specijalističku službu, obav- 
Ija poslove urgentne medicine, vrši snabdje- 
vanje lijekova, medicinskom opremom i sa- 
nitetskim materi jalom, obezbjeđuje uslove 
za stručno usavršavanje, bavi se naučno 
istraživačkim radem, vrši poslove narodne 
odbrane i samozaštite, vrši prikupi jan je, 
obradu i publikacije zdravstveno-statističkib 
podataka, programiranje i planiranje zdrav- 
stvene zaštite i poslova organizacije zdrav- 
stva 4 vrši i druge poslove iz svoje nadlež- 
nosti. 

Radna organizacija u pravnom prometu s 
trećim licima istupa u svoje ime i za svoj 
račun i u ime i za račun osnovnih organi- 
zacija udruženog rada. Za obaveze radne 
organizacije osnovne organizacije odgovaraju 
solidarno. Za obaveze nastale spajanjem Do- 
mova zdravlja odgovara radna organizacija 
i osnovna organizacija udruženog rada soli- 
darno. 

Knjigovodstvo se vodi zajedničko za radnu 
organizaciju i sastavlja jedinstveni završni 
račun, doi se za svaku osnovnu organizaci- 
ju podaci iskazuiu posebno i sastavlja in- 
terni završni račun. 

Radnu organinzaciju zastupa i potpisuje 
Ajanovič dr Mustafa, v.d. direktora bez 
ograničenja. 

I 
Dom zdravlja »Sarajevo« u Sarajevu, OOUR 

Staniča za hitnu pomoč, Sarajevo sa soli- 
damom odgovornošču, ul. Vrazova br. 11. 

Predmet poslovanja: pruža hitnu medicin- 
sku pomoč na licu m jesta u transportu i 
u ambulanti hitne pomoči i vrši prevoz bo- 
lesnika do konačnog zbrinjavanja. 

U pravnom prometu sa trečim licima 
OOUR istupa u svoje ime i za svoj račun, 
a za obaveze radne organizaciie i drugih 
OOUR-a odgovara solidarno. 

OOUR zastupa i potpisuje Imamovič dr 
Dževad, direktor, bez ograničenja. 

II 
Dom zdravlja »Sarajevo« u Sarajevu. OOUR 

Opšta medicina i medicina rada Flidža, ul. 
Mehmedbašiča br. 7, sa solidamom odgo- 
vornošču. 

Predmet poslovanja: organizuje pruža n|e 
ambulantnih usluga iz domena Ijekara opšte 
medicine, učestvuje u preduzimanju svih 
miera za aktivnu zdravstvenu zaštitu stanov- 
ništva, vrši kučno liječenie bolesnika, pre- 
duzima sve miere za aktivnu f pasivnu zdrav- 
stvenu zaštitu radnika u radninm organi- 
zacijama. 

U pravnom prometu sa trečim licima OOUR 
istupa u svoje ime i za svoj račun, a za 
obaveze radne organizacije i ostalih OOUR-a 
odgovara solidarno. 

OOUR zastupa i potpisuje prim dr Mu- 
hamed Bečarevič. direktor, bez ograničenja. 

ITI 
Dom zdravlja »Sarajevo«, Sarajevo, OOUR 

Specijalističke službe Sarajevo ul. Vrazova 
br. 11. sa solidarnom odgovornošču. 

Predmet poslovanja: vrši konziliiarnu spe- 
cijalističku službu i obavlja sve poslove iz 
zdravstvene zaštite stanovništva na nivou Ije- 
kara specijalista, vrši dispanzerizaciju obolje- 
lih od pojedinih masovnih hroničnih obo- 
Ijenja, preuzima sve radije u cilju savrem. 
medicine dijagnostike u ordinacijama i kabi- 
netima speciialističke, radiološke i laborato- 
rijske službe, učestvuje u organizaciji i spro- 
vođenju kučnog liječenja. 

J pravnom prometu s trečim licima OOUR 
istupa u ime svoje i za svoj račun, a za 
obaveze radne organizaciie i drugih OOUR-a 
odffovara solidarno. 

OOUR zastupa i, potpisuje Đonovjč dr Ce- 
domir, v.d. direktora, bez ograničenja. 

IV 
Dom zdravlja »Sarajevo«. Sarajevo, OOUR 

Higiiensko epidemiološka služba Sarajevo, 
ul. Bihačka br. bb. sa solidarnom odgovor- 
nošču. 

Predmet poslovanja: vršenje poslova iz 
oblasti higiiene, epidemiologije, masovnih 
nezaraznih bolesti i dispanzera, te akutne 
zarazne bolesti, sanitarne hemije, zdravstve- 
nog prosviečivanja. socijalne medicine sa or- 
ganizacijom zdravstvene službe, zdravstvene 
statistike sa analitičkom medicinskom doku- 
mentacijom, poslove biblioteke sa izdavač- 
kom djelatnošču. 

U pravnonm prometu s tre<5im licima OOUR 
istupa u svoje ime i za svoj račun, a za 
obaveze radne organizaciie i drugih OOUR-a 
oderovara solidarno. 

OOUR zastupa i potpisuje Primar. dr ^uad 
Pinjo, direktor, bez ograničenja. 

V 
Dom zdravlja »Saraievo« u Sarajevu. OOUR 

Dispanzerske službe Sarajevo, ul. Skerličeva 
br. 4. sa solidarnom odgovornošču. 

Predmet poslovanja vrši dispanzerske vi- 
dove aktivne i pasivne zdravstvene zaštite 
dojenčadi, predškolske djece i omladine, 
trudnica. porodilia, majki i planiranja po- 
rodice, obavlja dispanzerske vidove zdrav- 
stvene zaštite u borbi protiv tuberkuloze i 
plučnih obolienja, organizuje i vrši zdrav- 
stveno prosviečivanje. provodi vanbolničko, 
kučno f nadzirano Hječenje. putem patro- 
nažno-socijalne službe, pruža odgovarajuču 
pomoč i zaštitu. 

U pravnom prometu s trečim licima OOUR 
istupa u svoje ime i za svoj račun, a za 
obaveze radne organizacije i drugih OOUR-a 
oderovara solidarno. 

OOUR zastupa i potpisuje primarijus dr 
Slavoljub Laketič, v.d. direktora. bez ogra- 
ničenia. 

VT 
Dom zdravlja »Saraievo« Sarajevo.. OOUR 

Stomatološka klinika Saraievo, ul. Skerličeva 
br. I. sa solidarnom odgovornošču. 

OOUR vrši preventivnu, kurativnu. stoma- 
tološku zaštitu cjelokupnog stanovništva. 

U pravnom prometu s trečim licima istu- 
pa u svoje ime i za svoj račun, a za oba- 
veze radne organizacije i drugih OOUR-a od 
govara solidarno. 

OOUR zastupa i potpisuje dr Branko Mar- 
tinovič. v.d. direktora. bez ograničenja. 

Vil 
Dom zdravlja »Sarajevo« Saraievo OOUR 

^ajedničke službe, Sarajevo, ul. Vrazova br. 
II. sa solidarnom odgovornošču. 
-Predmet poslovania: vršen ie ekonomsko- 

-finansiiskfh, analitičko-planskih i statistič- 
kih, opštih i pravnih poslova, vršenje po- 
slova narodne odbrane i društvene samoza- 
štite. vršenje poslova uslužnog servisa i voz- 
nog parka, vršen ie poslova medicfnskog snab 
djevanja. 

U pravnom prometu s trečim licima istupa 
u svoie ime i za svoj račun, a za obaveze 
radne organizacije i drugih OOUR a odeo 
vara solidarno. 

OOUR zastupa i potpisuje Lazar Almasa. 
direktor, bez ograničenja. 

Okružni privredni sud Saraievo. 
Us. br. 684/73 od 1. 4. 1974. god. 

S 4650 

Okružni privredni sud u Sarajevu, reše- 
njem Fi. br. 20/74, od 17, 10. 74. god. upi- 
sao je u sudski registar. konstituisanie radnć 
organizaciie udruženog rada Ugostitelisko pre- 
duzeče »Vučevo« Foča Ul. Moše Pijade 4, 
sa potpunom odgovornošču, j sljedečim po- 
dacima: 

Naziv i sjedište: Ugostiteljsko Preduzeče 
»Vučevo« Foča, sa potpunom odgovornošču. 
Osnovano rješenjem Narodnog odbora Op- 
štine Foča broj NU-05-18 od 16. 4. 42. g. 

Predmet poslovanja: 1) pružanje ugostitelj- 
skih usluga smještaja (prenočišta) gosti ju i 
ishrane u svojim objektima i kod drugih 
lica, 2) spremanje i usluživanje svih vrsta 
hladnih i toplih jela, narezaka i mezetluka. 
3) pripremanie i točenje alkoholnih piča з 
bezalkoholnih napitaka. 4) proizvodnja i pri- 
premanje prirodnih piča i oezalkoholnih na- 
pitaka. Sporedna djelatnost je: 1) prodaja su- 
venira, šibica, cigareta, razglednica, voča, čo- 
kolade, bombona i drugih pakovanih slatkiša, 
2) poslovi zamjene stranih sredstava plača- 
nja za domači novac (mieniačnica), 3) . usluge 
parkiranja i čuvanja putničkih kola i drugih 
stvari gostiiu u svojim obiektima i u dru- 
gim za to određenim mjestima, 4) pružanje 
briiačko-frizerskih i kozmetičkih usluga u 
svoiim salonima, 5) pružanje usluga čiščenja i 
peglanja garderobe gosti ju, 6) održavanje 
vlastifih objekafa (parkova, cvietniaka, ploč- 
nika, parkirališta i slično). 7) pružanje tele- 
graf sko-telef on skih usluga, 8) Pružanie uslu- 
ga kupanja u svojim objektima za goste i 
druga lica, 9) pružanie usluga zabavnih iga- 
r? i igara na sreču. U pravnom prometu sa 
trečim licima nastupa bez ograničenja i od- 
govara svim svojim sredstvima. 

Radnu organizaciju zastupa v.d. direktor 
Avramovič Slavko, bez ograničenja. Lica ovla- 
štena za potpisivanje su: v.d. direktor Avra- 
movič Slavko bez ograničenja USto Sulej- 
man, sekretar. Radovič Mile, knjigovođa i 
Malič Radovan. blagajnik, potpisuju novčana 
dokumenta. 

Radna organizacija u svom sastavu ima 
poslovne jedinice: 1. Hotel »Zelengora« iz 
Foče, 2. Bife »Vatrogasni dom« Foča, 3. 
»Zdravljak« Foča, 4. Bife »Kafebor« Foča, 5. 
Gostionica »Bosna« Foča. 6. Bife »Cehotina« 
Foča. 7. Bife »Putnik« Foča, 8. Bife »Želiez- 
nička stanica« Foča, 9 Bife »Drina« Ustiko- 
lina, 10 Bife »Gradina« Jeleč, 11 Restoran 
Milievina. 12. Bife »Ribarski dom« Foča. 13. 
Kafana »Aladža« Foča. 14. Gradska kafana iz 
Foče. 

Sve poslovne jedinice zastupa v.d direktor 
Avramovič Slavko, a potpisuiu ih Avramo- 
vič Slavko v.d direktor. Ušto Suleiman, se- 
kretar,- Radovič Mile, knjigovođa i Malič Ra- 
dovan, blagainik Predmet dielatnosti poslov- 
nih jedinica ie u okviru dielatnosti radne 
organizacije. 

Okružni privredni sud Saraievo 
Fi. br. 20/74. od 17 10. 1974. god. 

S 4627 

Okružni privredni sud u Sarajevu, гебе- 
njem broj U/T-534/74, od 26. 9. 1974. god, 
upisao ie u sudski registar, na registarskom 
ulošku broj 479-01. promjenu lica ovlaštenih 
za zasfupanje i potpisivanje organizacije 
udruženog rada »Bosna Auto« — OOUR za 
unutrašnju -i spoljnu trgovinu sa supsidi- 
iarnom odgovornošču »Autotrgovina«, Sara- 
jevo sa sljedečim podacima: 

Upisuje se promjena lica ovlašfenog za 
zastupanje i potpisivanje. Upisuje se Tupaii<5 
Đorđe. šef poslovnice u granicama poslo- 
vanja poslovnice, Cavar Franjo. direktor sek- 
tora spoljne trgovine u granicama poslovanja 
sektora Topčič Muhamed, sef poslovnice u 
granicama poslovanja poslovnice a briše se 
čavar Franjo kao šef poslovnice a na osnovu 
Odluke odbora za kadrove od 9. I. 74. godine. 

Okmžni privredni sud Sarajevo. 
U/T-534/74 od 26. 9. 1974. god. 

S 4657 
Okružni privredni sud u Sarajevu, гебе- 

niem broi U/1-555/74, od 16. 10. 74. upisao 
ie u sudski registar, na registarskom uloš- 
ku broj 479, proširenje predmeta poslovanja 
organizacfie udruženog rada »Bosna Auto« 
preduzeče sa solidarnom odgovornošču za 
unutrašniu i spolinu trgovinu, servis i remont 
motornih vozila Saraievo Ul. Radičeva 6, sa 
sl}edqčim podacima: 

Na osnovu odluke Radničkog savjeta od 
13. 5. 1974. godine proširuje predmet poslo- 
vania u unutrašnjem prometu na veliko i u 
spolinotrgovinskom prometu na grupu pro- 
izvoda gradevinskog materijala na bazi ne- 
metala: šamotne opeke, kreč, cement; gra- 
đevinski kamen, salonit, cigle, crijepovi. olo- 
vo, legure neobrađene. kanalizacione cijevi, 
siporeks, građevinske izolacione ploče. 

Okružni privredni sud Saraievo. 
U/I-555/74 od 16, 10. 74. god. 

S 4624 
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Okmžni privredni sud u Sarajevu, гебе- 
njem broj u/I-534/74, od 26. 9. 74. god. upi- 
sao je u sudski registar, na registarskom 
ulošku broj 479-01, promjenu lica ovlaštenib 
za zastupanje i potpisivanje orpanizacije u- 
druženog rada »Bosna Auto«— OOUR za unu- 
tra^nju i spoljnu trgovinu sa supstidijarnora 
odgovornošću »Autotrgovina« — Sarajevo, sa 
sljedećim podacima: 

Upisana su lica ovlaštena za zastupanje i 
potpisivanje u spoljnotrgovinskom prometu 
i to: Cavar Franjo, direktor sektora spoljne 
trgovine, bez ograničenja, a ovlašteno lice 
za potpisivanje u spoljnotrgovinskom pro- 
metu je Cavar Franjo i Topčič Muhamed, 
šef poslovnice bez ograničenja a na osnovu 
Odluke odbora za kadrove od 8. 4. 74. godi- 
ue. 

Okružni privredni sud Sarajevo. 
U/I-534/74 od 26. 9. 1974. god. S 4658 

Okružni privredni sud u Sarajevu, reše- 
njem Fi. br. 1903/73, od 8. II 1974. god, upi- 
sao je u sudski registar, na registarskom 
ulošku br. 571, organizacije udruženog rada 
Udružena industrija »Trikotaža«, Sarajevo 
Ilidžanska c 168, sa sljedećim podacima: 

Firma glasi: Udružena industrija »Triko- 
taža«, Sarajevo, sa solidarnom odgovorno- 
Sću sa sjedištem u Sarajevu Ilidžanska c 168. 

Radna organizacija je osnovana na osnovu 
odluka Referenduma SIK Sarajevo i »Vrelo« 
iz Cajnica od 18. 12. 1970. g. Radna orga- 
nizacija vodi zajedničko knjigovodstvo i sa- 
stavlja zbirni završni račun. 

Predmet poslovanja: Osnovna djelatnost: 
proizvodnja pletiva i dorađivanja istog, te 
konfekcioniranje, prodaja vlastitih proizvoda 
i prodaja proizvoda drugih proizvođača tek- 
stilne industrije t pozamanterije preko 
OOUR-a prodaje na malo radi dopune asor- 
timana' Sporedna djelatnost: proizvodnja i 
opravka alata i rezervnih dijelova za svoja 
osnovna sredstva i svoje potrebe, transporta 
za opremu radne organizacije, pružanju ugo- 
stitefiskih usluga radnicima organizacija od- 
marališta za svoje radnike djelatnost admi- 
nistrativno tehmčkih službi i proizvodnja 
energije (para), 

Radna organizacija potpuno i bez ograni- 
čenja nastupa u pravnom prometu sa tre- 
ćim licima. Za obaveze radne orgnizacije u 
pravnom prometu sa trećim licima odgova- 
raju solidarno sve OOUR-a u njenom sa- 
stavu. Radnu organizaciju zastupa Mrkaja 
Drago direktor radne organizacije bez .ogra- 
ničenja. Radnu organizaciju ovlašteni su da 
potpisuju Mrkaja Drago, direktor bez ogra- 
ničenja, Pazarac Avdo, pomočnik direktora 
ovlašten za potpisivanje iz djelokruga pošlo- 
va ko je obavlja, Popovič Đoko, rukovodilac 
opšteg sektora iz djelokruga poslova koje 
obavlja i Golič Miladin rukovodilac finansij- 
skog sektora iz djelokruga poslova koje 
obavlja. 

Radna organizacija ima slijedeče osnovne 
organizacije udruženog rada: 

OOUR TT »Vrelo« Cajniče П Proleterske 
br VI sa solidarnom odgovornošču. 

OOUR »Sik« Saraievo Ilidžanska c 168 sa 
solidarnom odgovornošču. 

OOUR »Prodaja na malo« Sarajevo Ilidžan- 
ska c 168 sa solidarnom odgovornošču. 

I 
OOUR TT »Vrelo« Cajniče obavlja slijedeče 

djelatnosti: industrijska proizvodnja vunene, 
sintetičke, pamučne i cel. trikotaže svib 
odjevnih predmeta, kao i proizvodnja me- 
tražnih štofova sa okruglo — pletačih ma- 
šina, vršenje usluga pletenja i doradivanja, 
dorađivanje radom na sic i promet vlastitog 
vunenog, sint. pamučnog i cel. otpada. Vrše- 
nje usluga transporta trečim licima i kao 
sporedna djelatnost vršenje i p nižanje ugo- 
stileliskih usluga radnicima OOUR-a. OOUR 
ima svojstvo pravnog lica, a za obaveze u 
pravnom prometu sa trečim licima odgovara 
solidarno sa svim OOUR-ima. 

Imena Lica ovlaščenih za zastupanje su: 1. 
Pavičevič Vule v.d. direktor, 2. Sukur Ibra- 
him v.d ruk. priv. rač. sektora, 3. Veljko- 
vič Himzo ruk. tehn. sektora. Za potpisivanje 
ovlaštena su slijedeča lica: Pavičevič Vule, 
v.d. direktora bez ograničenja, Sukur Ibra- 
him v d ruk. priv. rač. sektora ovlašten za 
potpisivanje iz svog djelokruga posla i Velj- 
kovič Himzo, ruk. tehn. sektora ovlašten za 
potpisivanje iz svog djelokruga posla. 

II 
OOUR »SIK« Sarajevo Ilidžanska c 168. sa 

solidarnom odgovornošču obavlja slijedeče 

djelatnosti: proizvodnja pletiva i dorađivanje 
istog, te konfekcioniranje, prodaja vlastitih 
proizvoda i prodaja proizvoda drugih pro- 
izvođača tekstilne industrije i pozamanterije, 
radi dopune asortimana. Sporedna djelatnost 
je- proizvodnja i opravka alata i rezervnih 
dijelova za svoja osnovna sredstva i svoje 
potrebe, transport za opremu radne organi- 
zacije, pružanje ugostiteljskih usluga radni- 
cima, organizacija odmarališta za svoje rad- 
nike, djelatnost administrativnotehničke indu- 
strije i proizvodnja energije (para) 

OOUR ima svojstvo pravnog iica, a za oba- 
veze u pravnom orometu odgovara solidarno 
sa svim OOUR-ima. 

Lica ovlaštena za zastupanje su: Vereš 
Olga, šef računovodstva ovlaštena za potpisi- 
vanje OOUR u granicama .svog djelokruga 
posla. Dolič Frančiška, ruk. lik ovlaštena za 
zastupanje iz svog djelokruga rada i Sečer- 
kadič Sead, tehn. ruk. ovlašten za zastupanje 
u sovm djelokrugu posla Za poipisivanje 
OOUR-a ovlaštena su slijedeča lica: VereŠ 
Olga u granicama svog djelokruga posla Se- 
čerkadič Sead. za potpisivanje u svom dje- 
lokrugu posla i Dolič Frančiška za potpisi- 
vanje svoi djelokruga rada. 

III 
OOUR »Prodaja na malo« Sarajevo obav- 

lja slijedeče djelatnosti: prodaja svih proiz- 
voda OOUR-a »SIK« i OOUR »Vrelo« i pro- 
daja proizvoda drugih proizvodača tekstilne 
industriie i pozamanterije. kao dopunu asor- 
timana. OOUR ima svojstvo pravnog lica, a 
za obaveze u pravnom prometu sa trečim li- 
cima solidarno odgovaraju svi OOUR-i radne 
organizacije. Lica ovlaštena za zastupanje su 
Papič Rajko, v.d. direktora i Selimovič Đe- 
nana ruk. računovodstva. Za potpisivanie su 
ovlašteni Papič Rajko v.d. direktora bez 
ograničenja i Selimovič Đenana rukovodilac 
računovodstva, ovlaštena za potpisivanje iz 
svog c^elokruga posla. 

OOUR — prodaja na malo Sarajevo Ili- 
džanska c 168. sa solidarnom odgovornošču 
ima u svom sastavu slijedeče poslovne jedi- 
nice: 

1. Poslovna jedinica Prodavnica Titovo Uži- 
ce, M. Tita br. 59, Poslovođa prodavnice je 
Nikolič Dragojlo zastupa i potpisuje prodav- 
nicu u odnosima unutar radne organizacije. 

2. Poslovna jedinica prodavnica Subotiča, 
Ul. 10. oktobra 3/A. Poslovoda prodavnice 
je Lukovič Jelena ovlaštena da zastupa i pot- 
pisuje prodavnicu u internim odnosima, 

J. Poslovna jedinica Prodavnica Kraguje- 
vac M. Tita br. 40. Poslovoda prodavnice je 
Milovanovič Mileta ovlašten je da zastupa i 
potpisuje u internim odnosima. 

4. Poslovna jedinica Prodavnica Ruma, Ul. 
M- Tita 123. Poslovoda prodavnice je Krstič 
Dragoljub, Ovlašten da zastupa i potpisuje 
poslovnu jedinicu u internim odnosima. 

5. Poslovna jedinica Prodavnica Banja Lu- 
ka, Sime Solaje br. 30, Poslovoda prodav- 
nice je Mošanovič Besima, ovlaštena je da je 
zastupa i potpisuje u internim odnosima. 

5. Poslovna jedinica Prodavnica Banja Lu- 
ka. Sime Solaje br. 30. Poslovoda prodavni- 
ce je Mošanovič Besima, ovlaštena je da je 
zastupa i potpisuie u internim odnosima. 

6. Poslovna jedinica Prodavnica Cajniče, II 
Proleterske bb Poslovoda prodavnice ie Ta- 
dič Bo^danka. ovlaštena da istu zastupa i 
potpisuje u odnosima unutar radne organi- 
zacije. 

7. Poslovna jedinica Prodavnica Valjevo, 
Kneza Miloša br. 67. Poslovoda prodavnice 
je Djenič Borivoje ovlašten da istu zastupa 
i potpisuje unutar radne organizacije. 

8. Poslovna jedinica Prodavnica Nikšič Ka- 
radordeva broj 1. Poslovoda je Salčič Mili- 
ca, ovlaštena da potpisuje i zastupa u in- 
ternim odnosima. 

9. Poslovna jedinica Prodavnica Titograd, 
Trg Ivana Milutinoviča bb Poslovoda pro- 
davnice je Lekič Osman, ovlašten da je pot- 
pisuje i zastupa u unutrašnjim odnosima 
unutar radne organizacije. 

10. Poslovna jedinica Prodavnica 1 Zagreb, 
Praška br. 6. Poslovoda prodavnice je Kra- 
jinovič Anica ovlaštena da zastupa i pot- 
pisuje istu u unutrašnnjim odnosima unu- 
tar radne organizacije. 

11. Poslovna jedinica Prodavnica 1лпј, Ta- 
dije Anušiča br. 5. Poslovoda prodavnice je 
Trkulja Anka ovlaštena za zastupanje i pot- 
pisivanje prodavnice unutar radne organi- 
zacije. 

12. Poslovna jedinica Prodavnica Priiepo- 
lje, Valterova br. Ш. Poslovoda je Taniro- 

vič Tabija, sa ovlaščenjem za potpisivanje i 
zastupanje prodavnice unutar radne orga- 
nizacije. 

13. Poslovna jedinica Prodavnica II Za- 
greb, Dolac br. 8. Poslovoda Samec Marija, 
ovlaštena za zastupanje i potpisivanje unu- 
tar radne organizacije. 

14. Poslovna jedinica Prodavnica Bosanski 
Novi, M. Tita or. 57, Poslovoda prodavnice 
je Džeferbegovič Muhamed ovlašten za za- 
stupanje i potpisivanie prodaVnice u internira 
odnosima, 

15. Poslovna jedinica Prodavnica 111 Sara- 
jevo,- Baščaršija broj 15. Poslovoda prodav- 
nice je Selimašovič Džemal ovlašten za za- 
stupanie i potpisivanje samo u internim od- 
nosima unutar radne organizacije. 

16 Poslovna jedinica Prodavnica II Sara- 
jrvo, V Putmka 103. Poslovoda je Granc 
Bosiljka ovlaštena za zastupanje ; potpisi- 
vanje prodavnice u unutrašnnjim odnosima 
unutar radne organizacije 

17. Poslovna jedinica prodavnica l Saraje- 
vo, M Tita br. 46. Poslovoda je Sabljica 
Ibrahim, ovlašten za zastupanje i potpisiva- 
nje prodavnice u internira odnosima unu- 
tar radne organizacije, 

18. Poslovna jedinica Prodavnica Uldinj, 
26, Novembra 1{)4. Poslovoda prodavnice je 
Mayrič Smail, koji je ovlaštenn da zastupa 
i potpisuje prodavnicu interno unutar radne 
organizacije, 

Okružni privredni sud Sarajevo. 
Fi, br. 1903/73. od 8. 2. 1974 god. 
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Okružni privredni sud u Sarajevu, reše- 
njem Us. br, 367/73, od 21. 1. 1974 god upi- 
sao je u sudski registar, na registarskom 
ulošku br. 139, konstituisanje rad nt organi- 
zacije udruženog rada Centar za socijalni rad 
Kakanj, Stanislava Traupa b.b., sa sljede- 
čira podacima; 

Naziv: Centar za socijalni rad Kakanj ul. 
Stanislava Traupa b.b. — sa potpunom odgo- 
vornošču. Osnovana rješenjem SO Kakanj 
broj VL-01-6279/63 od 18, 10. 1963. godi ne. 

Vodi samostalno knjigovodstvo i sastavlja 
završni račun. Predmet poslovanja je iz obla- 
sti socijalne zaštite po odredbama Zakona o 
socijalnoj zaštiti, statutu i odluci Skupštine 
interesnih zajednica socijalne i dječje zaštite. 

U pravnonm prometu sa trečim licima od- 
govara samostalno svim sredstvima za rad, 
Radnu organizaciju zastupa i potpisuje bez 
ograničenja direktor Jašarevič Nazif a supot- 
pisnik je Lapaine Mirko, sa ograničenjem. 

Okružni privredni sud Sarajevo 
Us, br. 367/73 od 21, 1. 1974. god. 
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U registar Okružnog privrednog suda u 
Sarajevu rješenjem U/I-371/74 od 15 8- 1974. 
god, na reg. listu br. 655-40-01 Osnovne or- 
ganizacije udruženog rada »Dnnjača« Kla- 
danj. preduzeča »Sipad« iz Sarajeva- upisuje 
se osnivanje poslovne jedi niče pod nazivom: 
Stovarište maloprodaje u Kladnju. 

Predmet poslovanja: vrši nabavku i prodaju 
preko vlastite prodavnice maloprodaje u 
Kladnju i to: drvenih sortimenata, rezane i 
oble grade, brodskog poda. parketa, drvenih 
iverastih i herakli ploča, ostalih šumskih i 
pilanskih proizvoda od luminata, ultrapasa, ce- 
menta te proizvoda cementa i azbestne pro- 
izvodnje, cislarskih proizvoda, bitumenskih 
ploča, lepenke, trstike, šljunka, pijeska, kre- 
ča kamena i proizvoda od kamena, grade- 
vinske stolarije, obradaka za namještaj u 
garniturama i komada, svih finalnih i polu- 
finalnih vrsta drveta, sve vrste uglia i ogrev- 
noa drveta, betonskog žel jeza, šipkastih ce- 
ličnih nosača, limova, eksera. paliene i po- 
cinčane žice, okova i pribora za gradevinsku 
stolariju, ravnog stakla, keramičkih pločica, 
terace pločica i cijevi, plastičnih pločica i 
cijevi od plastike, vodovodne armature, pro- 
izvoda pneumatike (autoguma). za putnička 
i teretna vozila i traktore (sintetičkih boja, 
lakova, emajla, svih vrsta Ijepila, PVC kab- 
lova i ostalog elektrotehničkog, instalater- 
skog materijala). 

Stovarište vodi posebno knjigovodstvo i 
sastavlja poseban završni račun. 

Direktor OOUR-a Habibovič inž. Asif, ovla- 
šten je stovarište zastupati neograničeno. 

Poslovoda stovarišta Ibrahim Ahmetspahic 
ovlašten je potpisivati stovarište bez ogra- 
ničenja. Stovarište je osnovano odlukom Zbo- 
ra radnih ljudi OOUR-a 3. 11. 1:973. god. 

Okružni privredni sud Sarajevo, 
U/I-371/74 od 15. 8. 1974. god. 
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Okruiai privrednl sud u Saraievu reše- Veterinarske stamce Foimca od 22. 12. П. Firma: Dispanzer za zdravstveni! za^titu 
njem br. U/I-737/74. od 26. 11. 74. god, uot. godme: radnika preduzeća .Energoinves'. Sarajevo 
sao ^ie u sudski registar promjenu lica ovla- Radna organizaciia u osnivanju sastavlja sa polpunom odeovorno^u ulica šaloma Al- 
štemb za zastupapie i polpisivanje, na re- samo zbirne periodične obračune i zbirni za- baharila br. 6. Radnu ortranizaciiu ie osnovao 
gislarskom uloSku br. 545 sa sliiedećim po- vHmi račun. Radnižki saviel Preduzeča .Elektroproiekt. 
dacima: Predmet poslovania: Sarajevo odlukom od 25 , 4, 1955. g. Radna' 

1) zdravstvena zaštita stoke 1 zaStita ljudi organizacija vodi knjigovodstvo jfcdi^"'  
•d bolesti zajedničkih za ljude i životinje, za cijelu radnu orcanizaciiu. 

2) unapređivanie stočarske proizvodnje u Dielatnost radne^ oreanizacije je da 
z "r"     J ruš t ven om i privatnom sektoru, p eventivnu zdravstvenu zaštitu i star nje fmanciiskib dokumenata. a brise se Bra- 3) uzco]. ishrana, držanje i promet stoke nigijenskim prilikama, vrši obradu i analiza 

JOjr.ć Cvjetko. dipl. ing. arn. i stočmh proizvoda, tovnog 1 rasplodnog ma- zdravstvenog stanja, profesionalnih bolesti i 
тг/тП7Ј?/'74РГ1УЈе^21 Ј? i§?«ra,ev2* liiekova. stočne hrane, sjemena za povreda na radu, kao i zdravstveno vaspita- и/1-Ш//4. od Zb. 11. 1W4. god. vjestacko osjemenjavanje i drugog reproduk- nje za prevenciiu od povreda na radu i pro- 

S 4665 cionog materijala za uzgoj, ishfanu i rasplod fesionalnih bolesti. vr§i prefhodne i perio- 
sl?I . . dične preglede radnika koji rade na ugrože- Ok ružnl o ri vred m sud u Sara levit T T ^ ^ ~ . v a ? &. n i m /4 ^ t ^ ^»t —— л лi —i;  

. J »- J . • • . .. . 1   1 Iw c 11 c« /j 11 i i i . pa I a-   - 1ИЧ.1Ч, v i o 1 f-»l ЧЛПI 1 (C J»l VC sledečim podacima: _ . Z|tn,b i uzeoinih bolesti, kao i bolesti zajed- 1 liječenje oboljelib i povriieđenih. radnicima 
U regislar pnvrednih organizacija^ Okrui- mčkih za ljude i životinje, preduzeča »Eneraoinvest" Sarajevo i drufim 

лкмггаг ss" ■■ ttrrsstsAeess? °0" 
.« Ј»ш«».*.'вв«Г8гг odlukc^adničkog savjeta od ,16. 7. 1974. g. životmia, noMn. Rarina orsrsriizacija u pravnem p"r..me- 

гг/т^о/т^лло?1 eSU?07iaraj^v0, y.
đ^ stara se o neSkodljivom uni^tavanju Ije- tu 53 fredim licima odgovara potpuno za U/I-419/74. od 27. 8. 1974. god. Sina, životinjskih otpadaka i konfiskata. oba- svoje obaveze. 

  ^i,^-r-era jU -u st0^.I?u hram1 J spro- Radnu organizaciju zastupa 1 potpistije 
miniram Л ncnt«ranin «0 1л t» 1 j* * . dezinfekc,lu- dezisenkciiu i deratizacija, Grujić dr Stevan. v.d. direktor radne orga- 

Sklopu pogledu^ialnte Г11^п\ћ bolesti"0™'^' D s'StaVuta3 OV,aš<!eniima « stava 
Sarajevo OOUR la^nutrlfn^u^^lnjskli''^ nad "nrov'an,r

r??,ed S'04 za ^anie 1 nad7?.r Us"br" ^m^od'is"! mT'god 
govinu. potpuna odgovornost - Sarajevo nal .Г ст-П'°т •Srera.don? ' Pr0"1?'0"1 or vto/is od la. 1. lv/4 god., 
Poslovna jedinica — Stovarižte građe i gra- ^J1.. "arnin?ica _ životmiskog poniekla I   ^ 46,7 

đevinskoe materijala broj: 880 - Duvno, stocnih domačih sirovlna i otpadalia . , . , . . „ . 
ГЗД- fistu br, 655-141-147, rjeJ«niem suda g) obavlja veterinarsko-sanitami nadzor nad „j?;™,," tiriV,T^nli Va frattn!<' re ie' 4/1-493/74 od 10. 9. 1974. god., sa sljedečim držanjem pasa i drugih domačih životinja. 4S- ',r- ^Jl ■ ot' 3- '^7'' 'j011-" 

podacima: ,, , . ... . upisao ie u sudski reeistar. na resislarskora 
Predme^ poslovanja* Prodaia na malo f ve ei-« « /У-,Ги ,dl.e^atn^stl unapređivama stočar- uiošku br. 673. konstituisanje radne oreani- 

liko robe i? predmeta poslovanja OOUR-a: \ Proizvodnie radne organlzacne naročito: zacije udruženog rada Veterinarska stanica u 
Proizvodnje preduzeča Sipad Sarajevo — ,.a) proizvodi \ snabdijeva .proizvođače kva- irnovu, sa sljedečim podacima: bez ograničenja; ntetnim rasplodnim i fovnim materiialom. rirma: Veterinarska stanica Trnovo u Tr- 
Proizvodnje trečih lica ! isporučioca samo sto^no™ hranom i drugim rep rodu kci onim novu- na osnovu posebnog ovlasćenja đirektora sek- "га'.еГ11а'От. opremom i sredstvima za lije- Osnivač: Skiip§tina opStine Trnovo, rie^e« 

tora za artikle iz nadležnosti tog sektora; cenje stoke, njem br. VL-0M3-70 3d 14 1. 70. 
Nabavke-kupovine robe drugih proizvođača b- bav? se proizvodnjom kvalitetnog sjeme- Predmet poslovanja: — pronalaženje, snre- 

ili isporučioca samo na osnovu oosebnoe v3 blkova j drugih domačih životinja za vje- cavanie suzbijanTe i iskorjenjavanje stočnih, .rvirl .-»o,i.* ._i..     i -. _. " .. ° sta^lfn r»c?pmpn i мпгчглЛ! zara/nih nara7itnrnih iiTfrronili i Hmoih 

p„ .. . . stolarije. vodnje, . r menjavanje domačih životinja. — vršenje ve- rroaaja graaevinskog matenjala svili vrsta .... .. • л« • i • . terinarsko sanitarne kontrolp i nad/or naH na malo i veliko; namještaja, vodoinstalater. iif'/azv'i'a- '10оРеГаС1'" 'a individualnim po- prometom _ vr!;enie veterinarsko" 
&ma,-flja,a' =,ektroma!^iaIa, ogrijeraog Iiopnvredmm pro.zvođačima, Pre_?|?da Si™n

Kih namirnica i proizvoda ži« 
U X a ^ ir«d u gradevmarstvu a) stara se o prosviečivanju individualnih votinjskog poriiekla, snabdjevanje veterinar- tmiesaiice za beton I si.), te kučanski apa- polioprivrednih proizvođača u pogledu mjera skim materijalom, vr§enie nadzora nad svira 

I* 23 unapređivanje stočarstva, potkivačnicama, klaonicama sajmištima. str- 
Llca ovlaSčena za zastupanje i granice nji- e) pruža stručnu pomoč poljoprivrednim vodernicama, stočnim srobljima i drugim 

novih ovlaščenja: Mašič Franjo, sef stovari- organizacijama u preduzimanju mjera za una- sličnim objektima u djelokrugu svoga rada, 
sta, (prodaja robe na malo i veliko iz pred- predi vanje stočarstva. — saradivanje u svim poslovima na unapre- mJJa poslovanja OOUR-a). Djelatnost zdravstvene zaStite stoke ! za- ^enju stočarstva, — razradivanje plana vete- 

тг/тГ4л^-7/>г'Уге^п' sud Sarajevo. 5tite ljudi od bolesti zajedničkih za ljude i rinarske službe i zadataka iz oblasti zaslite U/I-493/74 od 10. 9. 1974. god, životinje je osnovna dielatnost radne orga- stoke, vodenie veterinarske evidencije i sta- 
S 4046 nizacije. koja je od posebnog društvenOg in- tistike propagande i prosvječivanja. 

' teresa, a ostale djelatnosti su dopunske. Ovlaščenje i odgovornost: U pravnom pro- 
Okružni privredni »ud u Sarajevu, гебе- U pravnom prometu sa trečim Hcima radna mefu sa trečim licima radna organizacija ima 

niem br. U/I-551/74, od 22. U. 1974. god., organizacija u osnivanju nastupa sa svim sva. ovlaščenja i odgovara svim svojim sred- 
"P'sao je u sudski registar, na registarslcom ovlaščenjima. stvima. 
vaniu u osni' Za zastupanje radne organizacije u osniva- „L,"ce ovla§čeno za zastupanje i potpisivanja ju, sa sljedečim podacima: nju ovlaščen je direktor Alagič Dušan bez Kordič Mile. upravnik, be? onraničenja. 

Firmar Udružena veterinarska stanica Sa- ograničenja. Okružni privredni sud Saraievo. 
rajevo, radna organizacija u osnivanju. Za potpisjvanje radne organizacije u osni- Us- br- 27/74 od 28- 3- 1974 °od- s 

Radna organizacija u osnivanju Udružena vanju ovlaščen je direktor Alagič-Dušan bez 
veterinarska stanica Sarajevo sa sjedištem u ograničenia. 
oarajevu. Bojnička br. 33, nastala je spala- Okružni privredni sud Sarajevo. Okružni privredni sud u Sarajevu, reše- 
njem Veterinarskih stanica i to: Sokolac U/I-551/74 od 22. M. 1974. god. njem Fi. br. 220/73. od 18. 4. 1974 god., 
Fojnica, Ilijaš, Kiseljak, OIovo, Pale, Roga- S 4666 "Pisao je u sudski registar, na registarskom 
tica, Sarajevo i Visoko. Veterinarske Staniče — ulošku br. 708. konstituisanje radne organi- 
uskjed spajanja brišu se iz sudskog registra U sudski reeistar unisana ie ooslovna fe- z«ci'e udn^enog rada Poljoprivredno dobro 
a na osnovu odiuka zborova radnika, 1 to? diniča UPI Saraјето, OOUR ZadS maga- ^orike. Rogatica. sa potpunom odgovorno- 

Veterinarske stanice Visoko od 28. 1, 74. Te5anj, prodavnica br. 78, Alibegovci, sa ®l.le°eci™ podacima. 
godine Doboj, a na osnovu odluke Radničkog savje- Firma i sjedište: Poljoprivredno dobro »Bo- 

Veterinarske stanice Sokolac od 14. 2. 74 ta od 5. 10, 1974. godine. Predmet poslovanja rjke. Rogatica. 
g • ie; prodaja mješpvite robe na malo. Lice Skračeni naziv je PD »Borike. Rogatica. 

Veterinarske stanice Sarajevo od 7, 2. 74. ov'a®teno za potpisivanie ie Sanč Šalih, di- Predmet poslovania: - proizvodnja I se- 
godme rektor osnovne organizacije Zadružni magazm iekciia kru^ne ; si|ne stofe tov krupne i 

Veterinarske stanice Rogatica od 15. 3. 74. -d Saraj^o. Sd"^ 
v-,.r- „ U/i-597/74 od 25. 10. 1974, god. t prerada u vlastitoj radioniđ i mjeSaoni 

дјпа arske stanice Pale od 10. 2. 74 go- S 4605 stočne hrane; — proizvodnja sjemenskog ma- 
„ . . . .    terijala za potrebe tržista i vlastite potrebe Veterinarske stanice OIovo od 30. 3. 74. Okružni privredni sud u Saraievu, reše- (krompir, ječam, zob i krmno bilje); — pro- 

S^đine njem Us. br. 445/73, od 18. 1. 1974, god., izvodnja ratarsko-povrtlarskog bilja; — pro- 
Vfeterinarske stanice Kiseljak od 28 ' I 74 u.p'sao ie u sudski registar, na. registarskom izvodnja i prerada voča za vlastite potrebe 

gođine . • ulošku br. 110, konstituisanje radne organi- i potrebe tržišta; — klanje krupne i sitne 
v^rinoi-ct,- п -~к . . v ф/а zacije Dispanzer za zdravstvenu zaštitu rad- stoke za -lotrebe društvene ishrane; - pro- 

рог1!п<» arske stanice Ilijas od 24. 1. 74 nika preduzeča »EnergoinvesU Sarajevo, sa iz\'odnja i prerada mlijeka i mliiečnih pro- sljedečim podacima: izvoda; — uskladištenje svih vrsta poljopri- 
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vrednih proizvoda za vlastite potrebe i po- 
trebe tržišta; — kupovina dotovljavanje i pro- 
daja sitne i krupne stoke za potrebe vla- 
stite proizvodnje i svih vrsta reprodukcionog 
matenjala potreb nog za proizvodnju; —- pro- 
daja ria veliko i malo putem sopstvene ma- 
loprodajne mreže svih vrsta proizvoda iz po- 

i Ijoprivredne proizvodnje; — klanje svih vrsta 
stoke za svoje potrebe i potrebe tržišta, ob- 
rada mesa svih vrsta za svoje potrebe i po- 
trebe tržišta, prerada mesa za svoje potrebe 
i potrebe tržišta, promet .svih vrsta mesa i 

; proizvoda od mesa na veliko i malo, nabav- 
ka 'svježeg mesa radi dalje prodaje ili pre- 
rade, promet sirovom kozom i vunom, "krz- 
nom i životinjskim otpatcima, promet mli- 
jekom i mliiečnim proizvodima iz vlastite 
proizvodnje i kooperacije, promet stočnom 
hranom iz sopstvene proizvodnje i nabavke 
Sd strane, prodaja priplodne stofee iz sopstve- 
ne proizvodnje i nabavke sa strane. Predmet 
poslovanja u sporednoj djelatnosti je: — iz- 
vodenje praktične „nastave studentima Poljo- 
privrednog fakulteta i srednjih poljoprivred- 
nih, škola, te za potrebe naucno-istraživačkog 
rada Instituta za poljoprivredna istraživanja 
iz Sarajeva; — u vlastitim radionicama vrši 
manje opravke svih mašina i sprava vlasti- 
tim sredstvima te sitnog alata, za vlastite po- 
trebe i treća lica; — sa vlastitim transport- 
nim sredstvima i njihovim priključcima vrši 
usluge trećim licima za potrebe poljoprivrede 
i u drumskom saobračaju; — na svojim dis- 
triktima Borike i Sjemeč or^anizule ishranu 
i smještaj svojih radnika i prolaznika sa 
strane, te prodaju osvježavajućih pića; — 
vrši proizvodnu saradnju sa selom; — vrši 
hitne veterinarske intervencije trečim licima; 
— prodaja pjeska i šljunka dobivenog regu- 
lacijom oko riieke Rakitnice kroz imanje; — 
promet na malo i veliko vještačkim đubrivi- 
ma i sredstvima za zaštitu bilja, otkup i 
prodaja Ijekobilja, šumskih plodova, promet 
drveta i drugih drvnih sortimenata sa vla- 
stitog imanja i iz otkupa, promet brašnom, 
mlinskim prerađevinama i proizvodima pre- 
hrambene industrije, industrijske robe, snab- 
djevanje poljoprivrednih proizvođača repro- 
dukcionim materijalom promet na veliko i 
malo bezalkoholnim i*alkoholnim pićima, vr- 
šenje ugostiteljske djelatnosti u režiji za svo- 
je potrebe, promet gradevinskog materijala, 
promet industrijskem robom na malo i ve- 
liko, promet poljoprivrednim alatom i ma- 
Sinama; — Promet na veliko i malo: tekstil, 
kratka i pletena roba, i konfekcija: galante- 
rijska i bazarska roba i igračke; užarska ro- 
ba, kudeljni i jutapi proizvodi; sedlarska i 
remenarska roba i pribor; proizvodi od gu- 
me, kaučuka i plastičnih masa; gvožđarska i 
metalna roba, bicikli, šivaće mašine i pri- 
bor; naftni derivati, maziva — ulja i masti; 
muzički instrumenti, radio aparati i pribor; 
pčelarski materijal i pribor; ribarski mate- 
rijali pribor; sportski pribor; elektrotehnički 
materijal; boje, lakovi, kemikalije i pribor; 
parfimerijska i kozmetička roba; sanitarni i 
instalacioni materijal; staklo, porcelan i ke- 
ramička roba; namještaj; duvanske prerađe- 
vine, šibice i pribor; proizvodi domade radi- 
nosti i umjetničkih zanata; mješovita indu- 
strijska roba; kancelariiski materiial, pribor 
pisaći i školski pribor; Poslove prometa vrši 
u svoje ime i za svoj račun, i u svoje ime 
a za račun drugog. 

Radna organizacija u pravnom prometu sa 
trečim licima nastupa potpuno i bez ogra- 
ničenja, a odgovara svim svojim sredstvima. 
Lice ovlašteno za zastupanje je Džida ing. Mi- 
tar, direktor bez ograničenja. 

Lica ovlaščena za potpisivanje su Džida ing. 
Mitar, direktor bez ograničenja, Planojevič 
ing. Dušan, rukovodilac proizvodno-komerd- 
^alnog sektora, u granicama djelokruga rada 
i Jovičić Branko, rukovodilac privredno-ra- 
čunske službe, za finansijska dokumenta. 

Preduzeče u svom sastavu ima poslovne Je- 
dinice: 1. Prodavnicu broj 1. u Rogatid, 2. 
Prodavnicu broj 2. u Lagama, 3. Prodavnicu 
brOj 3. ив Staroj Gori, 4. Prodavnicu broj 4. 
u Pokriveniku, 5. Prodavnicu broj 6. u Ro- 
gatici, 6. Bife »Saabih« u Rogatid, 7. Bife 

- »Krčma u planini« u Borifcu. 
Sve poslovne jedinice zastupaju Džida Ing. 

Mitar, Planojevic ing. Dušan i Erič Radomir, 
referent maloprodaje, a lica ovlaštena za pot- 
pisivanje su Džida ing. Mitar, Planojević mg. 
Dušan i Erič Radomir do iznosa od 10.000,00 
dinara. 

Okružni privredni sud Sarajevo. 
Fi. br. 2207/73 od 18-. 4. 1974. god. 

S 4655 

Okružni privredni sud u Sarajevu, reše- 
njem Fi. br. 2146/73, od 29. 1. 1974. :,od., 
upisao je u sudski registar, na registarskom 
ulošku "br. 451, konstituisanje radne organi- 
zacije sa potpunom odgovornošču, bez osnov- 
nih organizacija udruženog rada, i sa 29. po- 
slovnih jedinica organizacije udruženog^ rada 
Trgovinsko preduzeče »Dobrinja«, Ilidza, sa 
cljedečim podacima: 

Preduzeče posluje pod firmom: Trgovinsko 
preduzeče »Dobrinja« sa sjedištem u Ilidži. 
Preduzeče je osnovano rješenjem Skupštine 
opštine Iliđza broj: 111-Ш7/56 od 12. 5. 1956. 
godine. 

Vodenje knjigovodstva i sastavljanje završ- 
nog računa vrši se na nivou radne brganiza- 
dje, za preduzeče kao cjelinu. 

Predmet poslovanja: prodaja na malo mje- 
Sovite industrijske robe, satova i izradevina 
od plemenitih metala, životnih namirnica i 
predmeta za kučne potrebe, stočne hrane, 
delikatesnih proizvoda, proizvoda na bazi še- 
ćera i kakaoa, alkoholnih i bezalkoholnih pi- 
ča, duvanskih preradevina, šibica i pribora, 
žitarica i mlinskih preradevina. mesa i mesnih 
preradevina, povrča, voča i preradevina, tek- 
sti^ kratka^ i pletena roba i konfekcija, ga- 
lanterijska i bazarska roba i igračke, krznena 
roba, užarskia roba, kudeljni i jutani proiz- 
vodi, obuča, koža, sedlarska i remenarska 
roba, proizvodi od gume, kaučuka i plastič- 
nih masa, gvožđarska i metalna roba, bicikli, 
šivače mašine i pribor, fotografski i optički 
aparati, instrumenti i pribor, muzički instru- 
menti, radio i TV aparati i pribor, ribarski 
materijal i pribor, sportski pribor, elektro- 
tehnički materijal, boje, lakovi i kemikalije 
(samO u originalnem pakovanju), i pribor, 
parfimerijska i kozmetička roba, sanitarni i 
instalacioni materijal, staklo, porculan i ke- 
ramička roba, namještaj, kancelarijski mate- 
rijal, papir, pisači i školski pribor, knjige i 
muzikalije, filatelija i pribor, cviječe, proiz- 
vodi domače radinosti i umjetnih zanata] dro- 
gerijska roba, novine i časopisi; vršenje ugo- 
stiteljske djelatnosti u Bifeu Robne kuče 
Ilidža: Točenje alkoholnih i bezalkoholnih 
piča, mezetluka (suhomesnatih proizvoda, 
sendviča i si.) primarno za kupce u robnoj 
kuči. 

Radna organizacija potpuno i bez ograni- 
čenja nastupa u pravnom prometu sa trečim 
licima i odgovara svim svojim sredstvima u 
pravnom prometu sa trečim iicima. 

Preduzeče zastupa i potpisuje direktor pre- 
duzeča Cerimagič Ajdin, bez ograničenja. 

Poslovne jedinice su i to: 
1. Prodavnica »Igman« — Ilidža, 
2. Prodavnica »Zeljeznica« — Ilidža, 
3. Prodavnica »Merkur« — Ilidža — Stup. 
4. Prodavnica »Breza Usluga« Ilidža — Stup. 
5. Prodavnica »Velež« — Ilidža — Stup. 
6. Prodavnica »Otes« — Ilidža — Otes, 
7. Prodavnica »Samoposluga« — Ilidža, 
8. Prodavnica »Tehnomaterijal« — Ilidža — 

Hrasnica, 
9. Prodavnica »Kristal« — Ilidža — Hras- 

nica, 
10. Prodavnica »Prehrana« Ilidža — Soko- 

lovič kol., 
11. Prodavnica »Kolonijal« Ilidža -- Hras- 

nica, 
12. Prodavnica »Samoposluga« Ilidža — 

Hrasnica, 
13. Prodavnica »Galanterija« Ilidža — Hras- 

nica, ' 
14. Prodavnica »Kvalitet« Ilidža — Blažuj, 
15. Prodavnica »Turist« — Ilidža, 
16. Prodavnica »Lasica« Ilidža — H.asnica, 
17. Prodavnica »Novo Naselje« — Ilidža — 

Blažuj, 
18. Prodavnica »Butmir« Ilidža — Butmir, 
19. Prodavnica »Vrelo Bosne« Ilidža — 

Blažuj, 
20. Prodavnica »Glavogodina« Ilidža — Gla- 

vogodina, 
21. Prodavnica »Delikates« — Iliđža, 
22. Prodavnica »Mladost« — Ilidža, 
23. Prodavnica »Izbor« Ilidža — Sokolovič 

Kolonija, 
24. Prodavnica »Samoposluga« Novo Nase- 

lje« — Ilidža, 
25. Prodavnica »Bosna« Ilidža — Hrasnica, 
26. Prodavnica »Povrče« Ilidža — Hrasnica, 
27. Prodavnica — Robna Kuča — Ilidža, 
28. Prodavnica »Pejton« — Ilidža, 
29. Bife u Robnoj kuči — Ilidža. 
Okružni privredni sud Sarajevo. 
Fi. br. 2146/73 od 29. 1. 1974. god. 

S 1426 

Okružni privredni sud u Sarajevu, reše- 
njem br. U/I-529/74, od 24. 9. 1974. god., 
upisao je u sudski registar, na registarskom 
ulošku br. 655-120, promjenu zastupnika i 
potpisnika OOUR-a Tvornice stolarije i na- 
mjestaja »LUČ« Trebinje sa potpunom odgo- 
vornošču ŠIP »šipad«, Sarajevo, sa sljedečim 
podacima: 

Kao zastupnik i potpisnik OOUR-a briše 
se Kurtovič Mustafa dosadašnji v.d. direktora, 
a upisuje Kapidžič Džafer, inžinjer, direktor 
tvornice sa pravom zastupanja i potpisivanja 
OOUR-a s tim da samostalno raspolaže sa 
sredstvima do iznosa od 10.000,00 dinara čl. 
46 Statuta tvornice. 

Okružni privredni sud Sarajevo. 
U/I-529/74 od 24. 9. 1974. god. 

S 4663 
Okružni privredni sud u Sarajevu, reše- 

njem Fi. br. 2118/73, od 4. 2. 1974. god., 
upisao je u sudski registar, na registarskom 
ulošku br. 533-03, OOUR organizacije udru- 
ženog rada Tkaonica čilima Sarajevo — Ili- 
dža, Predionica Trnovo, sa slijedečim poda- 
cima: 

Firma: Predionica Trnovo, sa sjedištem u 
Frnovu, sa solidarnem odgovornošču. 

Za osnovnu organizaciju udruženog rada 
vodi se posebno knjigovodstvo i interni za- 
vršni račun. 

Djelatnost: proizvodnja vlačenog i poluče- 
šljanog prediva. 

Stupanje u pravni promet sa trečim licima 
radna organizacija vrši u svoje ime a za ra- 
čun osnovne organizacije udruženog rada. 

Za obaveze radne organizacije u pravnom 
prometu sa trečim licima solidarno odgovara 
osnovna organizacija udruženog rada-zajedno 
sa ostalim organizacijama udruženog rada. 

Lice ovlaščeno za zastupanje OOUR ~јг. di- 
rektor radne organizacije Tomaševič Branko, 
neograničeno. 

Lica ovlaščena za potpisivanje OOUK su: 
glavni direktor Tomaševič Branko, neograni- 
čeno i vršilac dužnosti direktora Popovič 
Boro, neograničeno. 

Okružni privredni sud Sarajevo. • 
Fi. br. 2118/73 od 4. 2. 1974 god. 

S 4037 

Okružni privredni sud u Sarajevu, reše- 
njem Fi. br. 2150/74, od 15. 4. 1974. god., 
upisao je u sudski registar konstituisanje 
radne organizacije udruženog rada IzdavaČko 
preduzeče »Veselin Masleša« Sarajevo, Sime 
Milutinoviča br. 4/11 sa potpunom i solidar- 
nom odgovornošču sa 5 OOUR-a i Radnom 
zajednicom zajedničkih službi, sa sljedečim 
podacima: 

Izdavačko preduzeče »Veselin Masleša« Sa- 
rajevo sa potpunom i solidarnom odgovor- 
nošču, sa pet OOUR-a i Radnom zajednicom 
zajedničke službe, ul. Sime Milutinoviča br. 
4/11 

Predmet poslovanja: Izdavanje t prodaja 
knjiga i drugih povremenih publikacija h 
ovih vrsta izdavačke djelatnosti; — lijepa 
književnost, politička literatura, likovne re- 
produkcije, školski udžbenici i priručnici, 
naučna i naučno popularna literatura, stručna 
literatura, publicistika, enciklopedija, rječ- 
nici, leksikoni, informativna djela, periodične 
publikacije, (časopisi, novine, bibliografije, 
zbornici, godišnjaci, spomenici, izvještaji i 
si.), — kupovina i prodaja knjiga i drugih 
publikacija, poslovnih knjiga, obrazaca i 
slično — obavljanje trgovinske djelatnosti na 
veliko iz sledečih trgovinskih struka: — kan- 
celarijski materijal, papir, pisači i školski 
pribor, muzički instrumenti, radio aparati i 
pribor, medicinski i naučni aparati, instru- 
menti i pribor, kupovina i prodaja foto ma- 
terijala i foto pribora, namještaja, antikvite- 
ta i umjetničkih djela, knjiga i muzikalija, 
— kupovina i prodaja proizvoda od gume, 
kaučuka i plastičnih masa, galanterijske i 
bazarske robe l igračaka, — kupovina i pro- 
daja namještaja (školskog, namještaja i opre- 
me za privredne organizacije i ustanove iz 
oblasti ugostiteljstva, turizma, kao i JNA 
objekata), — mehanografija — vršenje usluga 
u programiranju više i srednje mehanogra- 
fije, kao i servisiranje trečim licima biroteh- 
ničkih mašina 1 pomagala; Uvoz-izvoz: — 
knjige i štampane stvari, — fotografski i 
optički aparati, instrumenti i pribor, — kan- 
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celarijski materijal. papir, pisaći i školski 
pribor, — muzički instrumenti i pribor, — 
zastupan.je inostranih firmi; Graticka proiz- 
vodnia. ^ 

Osnovna organizacija udruženog rada — 
Izdavačka djelatnost obavlja dio djelatnosti 
za koie je registrovano Preduzeče. i to: 

Izdavanje i prodaja knjiga i drugih povre- 
menih publikacija, kao: —■ lijepa književ- 
nost. politička literatura, likovne reproduk- 
cije, školski udžbenici i priručnici, naučna 
i naučno-popularna literatura, stručna litera- 
tura, publicistika, enciklopedija, riječnici, 
leksikoni, informativna djela, periodične pu- 
blikacije (časopisi, novine, bibliografije, zbor- 
nici, godišnjaci, spomenici, izvješlaji i si.); 
uvoz-izvoz: — knjige i štampane stvari, — 
fotografski i optički aparati, instrumenti i 
pribor, — kancelarijski materijal, papir, pi- 
saći i školski pribor. — muzički instrumenti 
i pribor i — zastupanje inostranih firmi. 

II 
Osnovna organizacija udruženog rada Tr- 

govina na veliko i malo — Sarajevo obavlja 
dio djelatnosti za koje je registrovano Pre- 
duzeče, i to: Obavljanje trgovinske djelat- 
nosti na veliko i malo, iz sledečih trgovinskih 
struka: a) kancelarijski materijal, papir, pi- 
sači i Školski pribor, muzički insti^imenti, 
radio aparati i pribor, medicinski i naučni 
aparati, instrumenti i pribor, kupovina i pro- 
daja foto-materijala i foto pribora, nam je- 
štaja, antikviteta i umjetničkih djela, knjiga 
i muzikalija. 

b) kupovina 1 prodaja proizvoda od gume, 
kaučuka i plastičnih masa, galanterijske i 
bazarske robe i igračaka; 

c) kupovina i prodaja namještaja (školskog 
i namještaja i opreme za privredne organi- 
zacije i ustanove iz oblasti ugostiteljstva, tu- 
rizma, kao i JNA objekata), 

b) Mehanografija — vršenje usluga u pro- 
gramu više i srednje mehanografije, ^ kao i 
servisiranje trečim licima birotehničkih ma- 
ši na i pomagala. 

Uvoz-izvoz: — fotografski i optički aparati 
i pribor. — kancelarijski materijal, paipir, 
pisači i školski pribor, — muzički instru- 
menti i pribor I — zastupanje inostranih 
firmi. 

III 
Osnovna organizacija udruženog rada Tr- 

govina na veliko i malo »Prosveta« Sombor 
obavlja dio dj'elatnosti za koju je registro- 
vano Preduzede, i to: obavljanje trgovinske 
djelatnosti na veliko i malo iz sledečih tr- 
govinskih struka: a) kancelarijski materijal, 
papir, pisači i školski pribor, tehnički pri- 
bor, muzički instrumenti, radio aparati i 
pribor, medicinski i naučni aparati, instru- 
menti i^ pribor, kupovina i prodaja fotomate- 
rijala i pribora, namještaja, antikviteta i 
umjetničkih djela, knjiga i muzikalija; b) 
kupovina i prodaja proizvoda od kože. gume, 
kožne galanterije, kaučuka i plastičnih ma- 
sa, galanterijske i bazarske robe i igračaka; 
c) kupovina i prodaja namještaja (školskog 
i namještaja i opreme za privredne organi- 
zacije i ustanove iz oblasti ugostiteljstva, tu- 
rizma, kao i JNA objekata); d) mehanogra- 
fija — vršenje usluga u programiranju više 
i srednje mehanografije, kao i servisiranje 
trečim licima birotehničkih mašina i poma- 

Osnovna organizacija udruženog rada — 
Stamparija u Mostaru obavlja dio djelatno- 
sti za koju je registrovano Preduzeče, i to: 
—grafička proizvodnja, — izrada pečata i 
štambilja, — knjigovezačke usluge i — karto- 
naža. 

V 
Osnovna organizacija udruženog rada — 

stamparija »Bratstvo« Bihač obavlja dio dje« 
latnosti za _ koju je registrovano Preduzeče, 
i to: — grafička proizvodnja, — konfekcija pa- 
pira, — knjigovezačke'usluge i — kartonaiža. 

VI 
Radna zajednica zajedničke službe — Sa- 

ra j еуо vrši sledeče poslove, i to: — pripre- 
ma i izrada prijedloga poslovne politike Pre- 
duzeča, —- priprema i izrada pnjedloga per- 
spektivnog razvoja i istraživanja tržišta, — 
stručna obrada konkretnih programa razvoja 
i njihovog usklađivanja, — izrada svodmh 
flanova i analiza, — svodno knjigovodstvo 

centralna statistika, — informisanje i opšta 
propaganda za preduzeče, — stručna kontro- 
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la poslovanja i izvršavanja odluka zajednič- 
kih organa Preduzeča, — odgovarajuči dio 
poslova narodne odbrane i civilne zaštite, — 
zajednički kadrovski poslovi, — poslovi prav- 
ne zaštite Preduzeča i — poslovi opšte funkci- 
je u smislu omogučavanja obavljanja zajed- 
ničkih poslova. 

U pravnom prometu sa trečim licima rad- 
na organizacija, osnovne organizacije udru- 
ženog rada i radna zajednica zajedničke služ- 
be mogu zaključivati ugovore i oba vi jati 
druge pravne radnje. 

Radna organizacija je ovlaščena da u prav- 
nom prometu sa trečim licima zaključuje: 
~ zajedničke ugovore s odabranim dobavlja- 
Čima, za dvije ili više osnovnih organizacija 
.udruženog rada prema dogovoru s njima, 
— zajedničke ugovore sa kupcima Radne 
organizacije (prodaja na veliko), za dvije Ш 
više osnovnih organizacija udruženog rada 
prema dogovoru s njima i — ugovore u vezi 
sa zajedračkim poslovima osnovnih organi- 
zacija udruženog rada u sastavu Radne orga- 
nizacije. 

Radna organizacija je ovlaščena da predu- 
ziina sve pravne radnje pred sudskim, uprav- 
nim i drugim organima u kojima se javlja 
kao stranka. 

Radna organizacija u pravnom prometu s 
trečim licima zasniva obaveze u svoje ime a 
za račun osnovnih organizacija udruženog 
rada, kao i Radne zajednice zajedničke služ- 
be. 

Radnu organizadju zastupa i potpisuje: 
— AHMET HROMADŽIĆ, generalni direktor 
i lice koje on ovlasti u okvirima djelatnosti 
Radne organizacije bez ograničen.ia. 

Osnovne organizacije i radna zajednica za- 
jedničke službe ovlaščene su da zaključuju 
sve vrste ugovora sa trečim licima u skla- 
du sa predmetom poslovanja, osim ugovora 
predvidenih u čl. 19. Samoupravnog spora- 
zuma o udruživanju u RO IP »Veselin Masle- 
ša« Sarajevo koji su naprijed navedeni pod 
stavom dva ovog oglasa. 

Sve osnovne organizacije udruženog rada 
i Radna zajednica — zajedničke služoe od- 
govaraju solidarno svim svojim sredstvima 
za obaveze Radne organizacije prema trečim 
licima. 

Za obaveze sa trečim licima koje neposred- 
no zasniva osnovna organizacija udruženog 
rada ili Radna zajednica zajedničke službe, 
odgovaraju te organizacije udruženog rada 
svim svojim sredstvima. 

Za obaveze iz prethodnog stava ovog člana 
supsidijanio odgovaraju i druge osnovne 
organizacije udruženog rada u Radnoj orga- 
nizaciji ako su stupile sporazumno u kon- 
kretnu obavezu. 

Osnovnu organizadju udruženog rada I 
Radnu zajednicu zajedničke službe zastupa 
i potpisuje, i to: 1. Ahmed Muhamedagič, 
v.d. direktora OOUR-a Izdavačka djelatnost, 
2. Sadija Cengič. direktora OOUR-a Trgovina 
na veliko i malo Sarajevo, 3. Milan Bajič, di- 
rektor OOUR-a Trgovina na veliko 1 malo 
»Prosveta« Sombor, 4. Jaroslav Novak, di- 
rektor OOUR-a Stamparija Mostar 5. Josip 
Grgič, direktor OOUR-a Stampanja »Brat- 
stvo« Bihač i 6. Borislav Vidovič,. direktor 
Radne zajednice zajedničke službe. 

Svi gore navedeni potpisnid zastupaju i 
potpfsuju osnovne organizadje udruženog ra- 
da i Radnu zajednicu zajedničke službe u 
poslovima svojih OOUR-a odnosno Radne za- 
jednice zajedničke službe bez ograničenja. 

Okružn: pri vredni sud Sarajevo. 
Fi. br. 2150/74 od 15. 4. 1974. god. 

S 4035 

Okružni privredni sud a Sarajevu upisao 
je u sudski registar na osnovu odluke o 
osnivanju poslovnih jedinica u sklopu odlu- 
ke o orgamžovanju OOUR od 9, i 13. 12. 1974. 
godine; osni vaju se slijedeče poslovne fedi- 
nice: 

1. Sipad Sarajevo — OOUR za unutraSnja 
i vanjsku trgovmu, potpuna odgovornost — 
Sarajevo. Poslovna jedinica Stovarište grade 
i gradevinskog materijala br. 869 u Zadru, 
ul. Put XIX Divizije. 

Predmet poslovanja; Prodaja na malo i 
veliko iz predmeta poslovanja OOUR-a; Pro- 
izvodnje trečih Hca i isporučioca samo na 
osnovu posebnog ovlaščenja direktora sekto- 
ra za artikle iz nadležnostl tog sektora; Na- 
bavke — kupovina robe drugm prodzvođača 
ili isporučioca samo na osnovu posebnog 
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ovlaščenja direktora sektora za artikle n 
nadležnosti tog sektora i to: ogrijevnog dr- 
veta, rezane grade i kučnog namještaja. 

Lica ovlaščena za zastupanje 1 granice nji- 
hovih ovlaščenja: Vlaič Ante, šef stovarišta 
— prodaje na malo i veliko robe iz predmeta 
poslovanja OOUR-a. 

2. Sipad Sarajevo — OOUR za unutrašnju i 
vanjsku trgovinu, potpuna odgovornost — 
Sarajevo. 

Poslovna jedinica stovarište grade i grade- 
vinskog materijala br. 879 — Zvornik — Ma- 
li Zvornik, 

Predmet poslovanja: Prodaja na malo 1 ve- 
Mko robe iz predmeta poslovanja OOUR-a: 
Proizvodnje preduzeča Sipad — Sarajevo bez 
ograničenja; Proizvodnje trečih lica \ isporu- 
čioca samo na osnovu posebnog ovlaščenja 
direktora sektora za artikle iz nadležnosti 
tog sektora; Nabavke — kupovina robe dru- 
gih proizvodača ili išporučioca samo na osno- 
vu posebnog ovlaščenja direktora sektora za 
artikle u nadležnosti tog sektora i to: grade- 
vinskog materijala i gradevinske stolarije. 
Robe proizvodnje preduzeča, reprodukcionog 
materijala, gradevinskotehničkog materijala i 
kučnih potrepština izuzev nrehranbene robe. 

Lica ovlaščena £a zastupanje i granice nji- 
hovih ovlaščenja: Spasojevič Andelko šef 
stovarišta — prodaja na malo i veliko robe 
iz predmeta poslovanja OOUR-a. 

3. Sipad Sarajevo — OOUR za unutrašnju 
i vanjsku trgovinu, potpuna odgovornost — 
Sarajevo, Poslovna jedinica — Stovarište 
grade i gradevinskog materijala br 868 u 
Splitu, ul. Stari put 58. 

Predmet poslovanja: Prodaja na malo i veli- 
ko robe iz predmeta poslovanja OOUR-a: 
Proizvodnje preduzeča Sipad Sarajevo — 
bez ograničenja;. Proizvodnje trečih lica i 
ispomcioca samo na osnovu posebnog ovla- 
ščenja direktora sektora za artikle iz nad- 
ležnosti tog sektora; Nabavke — kupovina 
robe drugih proizvodača ili išporučioca samo 
na osnovu posebnog ovlaščenja direktora sek- 
tora za artikle u nadležnosti tog sektora i 
to: grade i gradevinskog materijala. 

Lica ovlaščena za zastupanje i granice nji- 
hovih ovlaščenja: Bilič Mate, šef stovarišta 
— prodaja na malo i veliko robe iz pred- 
meta poslovanja OOUR-a. 
' 4. Sipad Sarajevo — OOUR za unutrašnju 

i vanjsku trgovinu, potpuna odgovornost — 
Sarajevo. Poslovna jedinica — Stovarište gra- 
de i gradevinskog materijala br. 866 Novska, 
ul. Kolodvorska br. 2. 

Predmet poslovanja: Prodaja na malo 1 
veliko robe iz predmeta poslovanja OOUR-a. 
Proizvodnje "preduzeča Sipad Sarajevo — bez 
ograničenja; Proizvodnje trečih hca i išpo- 
ručioca samo na osnovu posebnog ovlaščenja 
direktora sektora za artikle iz nadležnosti tog 
sektora; Nabavke — kupovina robe drugih 
proizvodača ili išporučioca samo na osnovu 
posebnog ovlaščenja direktora sektora za ar- 
tikle u nadležnosti to^ sektora i to: grade 
i gradevinskog maternala. 

Lica ovlaščena za zastupanje i granice nji- 
hovih ovlaščenja: Vukšic Milovan, šef sto- 
varišta — prodaja na malo i veliko robe iz 
predmeta poslovanja OOUR-a. 

Okružni privredni sud Sarajevo. 
S 3776 

Okružni privredni sud u Sarajevu upisao 
Je Poslovnu jedinicu »Bosanska kafana« Ro- 
gatica na registarskom ulošku br. 519, u sa- 
stavu Ugostiteljskog preduzeča »Sloboda« iz 
Rogatice, a na osnovu odluke Radničkog sa- 
vjeta od 31. 7. 1974. godine. 

Predmet poslovanja je pružanje ugostitelj- 
skih usluga, toplih i hladnih napitaka (čaj, 
kafa i dr.), prodaja svih vrsta sokova, du- 
vana i duvanskih preradevina, pružanje uobi- 
čajenih usluga. Osobe ovlaštene za zastupa- 
nje su: Lučic Borisav, direktor ugostiteljskog 
preduzeča »Sloboda« Rogatica, Colič Fadila, 
šef računovodstva i zamjenik direktora pre- 
duzeča i Markovič Slobodan šef sale u Ugo- 
stiteljskom preduzeču »Sloboda« Rogatica — 
u svemu zastupaju Poslovnu jedinicu, a oso- 
ba ovlaštena za potpisivanje je Markovič Slo- 
bodan, šef sale u ugostiteljskom preduzeču 
»Sloboda« Rogatica — ovlašten za potpisiva- 
nje Poslovne ledinice u pravnom prometu sa 
trečim licima. 

Okružni privredni sud Sarajevo. 
U/I-450/74 od 30. 8. 1974. god. 

S 4611 
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Okružni pri vredni sud u Sarajevu, -e§o- 
njem br. |J/I-539/74, od 25- 10 1V74. god., 
upisao je u sudski regisiar, na registarskom 
ulošku br. 678, konstituisanje radne >rgani- 
zacije udruženog rada Skolski centar »Pero 
Kosorić«, Sarajevo, sa sljedečim podacima: 

Upisana je radna organizacija u osnivanju 
Skolski ceniar »Pero Kosorić« Sarajevo, koji 
je 'nastao usijed spajanja Centra za obra- 
zovanje administrativnih kadrova Sarajevo, 
Grafički centar BiH Sarajevo i Gimnazije 
»Pero Kosorić« Sarajevo, a na osnovu odluke 
Zbora radnika Skolskog centra »Pero K.oso- 
rić« od 29. б. 74 godine. Skolski centar vodi 
samostalno dvojno Knjigovodstvo i sastavlja 
završni račun prema postojećim propisima. 

Djelatnost centra: Obrazovanje i vaspitanje 
omladine posije završene osnovne škole u 
gimnaziji opštog i jezičkog smjera i obrazo- 
vanje omladine za zanimanja: birotehničar, 
stenodaktilograf, daktilograf, debatni steno- 
graf. mehanograt, slovoslagar (ručni i ma- 
sinski), tipomašinist, ofset-mašinist, fotolito- 
grat (reprofotograf, monter, kopirer). knjigo- 
vezac-kartonažer i cinkograt. Centar se ta- 
kođe bavi obrazovanjem visokokvalifikovanih 
radnika grafičke struke obrazovanjem omla- 
dine i odrasnih za jednostavnija zanimanja 
grafičke, stenografske i daktilogratske struke, 
obrazovanjem odraslih za sva zanimanja za 
ko ja se obrazu je omladina, kao i priprema- 
njem i obavljanjem ispita za sve klase dakti- 
lografa i stenografa. Centar se bavi pruža- 
njem grafičkih usluga trećim licima u škol- 
skoj štampariji i izdavanjem stručne litera- 
ture za sva zanimanja koja se obrazuju u 
centru, kao i usluge trećim licima putem fo- 
tokopirnice i daktilobiroa. Djelatnost centra 
je od posebnog društvenog interesa. 

Skolski centar »Pero Kosorić« Sarajevo, 
potpuno i bez o^raničenja nastupa u pravnom 
prometu sa trećim licima. 

Za obaveze Skolskog centra »Pero Kosorič« 
u Sarajevu, u pravnom prometu sa trećim 
licima odsovara potpuno svirt svojim sred- 
stvima, bez isključenja odgovornosti. 

Ovlašćeno lice Skolskog" centra je Stevan 
Tanacković, direktor .centra kao inokosni or- 
fan savjeta centra, organizuje posao i ru- 

ovodi njime u okviru ovlašćenja u iznosu 
do 2.000 dinara. Lice ovlašćeno za potpisiva- 
nje i granice njegovog ovlašćenja je Tanacko- 
vić Stevan, prof. direktor, Muhamedagić Aiša, 
računopolagač i v.d. rukovodioca finansijskog 
sektora. Imenovani su ovlašteni za potpisi- 
vanje u okviru zakona i Statuta Skolskog 
centra »Pero Kosorić«, Sarajevo. 

Okružni privredni sud Sarajevo. 
U/I-539/74 od 25. 10. 1974. god. 
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Okružni privredni sud u Sarajevu, гебе- 

njem Us. br.521/73, od 17. 1. 1974. god, upi- 
sao je u sudski registar, na registarskom 
ulošku br. 66. konstituisanje radne organi- 
zacije udruženog rada Osnovna škola »Veso 
Racković«, Sljedovići kod Rogatice, sa potpu- 
nom .odgovornošću "i sljedečim podacima: 

Osnovna Škola »Veso Racković« Sljedovići 
kod Rogatice sa potpunom odgovornošču. 

Osnovana je na osnovu rješenja SO Ro- 
gatica br. 1616/1 od 15. 12. 1962. g. 

Predmet poslovanja: osnovno obrazovanje 
i vaspitanje. 

U pravnom prometu sa trečim licima Skola 
na: upa potpuno i bez ograničenja, a za oba- 
veze odgovara svim svojim sredstvima. Ovla« 
šten za zastupanje i potpisivanje je Draguti- 
nović Petar. direktor, bez ograničenja. 

Okružni privredni sud Sarajevo. 
Us. br. 521/73. od 17. 1. 1974. god. 

S 4634 
Okružni privredni sud u Sarajevu, гебе- 

njem br. U/I-487/74. od 7. 10. 1974. god, 
upisao ie u sudski registar, na registarskom 
ulošku br. 636-34-87 osnivanje prodavnice br. 
77, organizacije udruženog rada UPI — UJe- 
dinjena poljoprivreda, promet i industrija 
Sarajevo. OOUR Zadružni magazin Tešanj. 
sa sljedečim podacima: 

Prodavnica br. 77 — Polje Derventa, na 
osnovu odluke Radničkog savjeta OOUR-a 
od 26. 8. 1974. godine. 

Predmet poslovanja prodavnice jet prodaja 
mješovite robe na mala Kao potpisnik pro- 
davnice upisan je Sarič Šalih, direktor 
OOl'k-a neo^raniČeno. 

Okružni privredni sud Saraievo. 
U/I-487/74. od 7. 10. 74. god. 
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Okružni privredni sud u Sarajevu, reše- 
njem Fi. br. 2229/73, od 14. 10, 74. god7 upi- 
sao je u sudski regisiar, na registarskom 
ulošku br. 765, konstituisanje radne organi- 
zacije udruženog rada Zanatsko preduzeče 
»Slastičar«, Sarajevo, Veselina Masleše broj 
4 sa potpunom odgovornošču i sljedečim 
podacima: 

Naziv je: Zanatsko preduzeče »Slastičar« 
Sarajevo, sa potpunom odgovornošču. 

Osnovano od Narodnog odbora Grada Sa- 
rajeva, rješenjem broj 9485/53 od 5. 3. 53. 

Predmet poslovanja: — Prodaja vlastJtiii 
zanatskih proizvoda, tj. prodaja orijentalno- 
-poslastičarskih proizvoda, svih vrsta pita i 
čokoladnih i drugih vrsta bombona; — pro- 
daja industrijskih proizvoda drugih proiz- 
vođača, kao i proizvoda* od; čokolade, meda 
i raznih vrsta keksa; — vršenje uobičajenih 
usluga u mliječnim restoranima i slastičar- 
skim radnjama, kao: služenje bijelom i cr- 
nora kalom, čajem, malinom i drugim vočnim 
sokovima i bezalkoholnim plčima; — pro- 
daja i usluživanje žestokim alkoholnim piči- 
ma, kao: vinjak, konjak, vlahov, vermut, pe- 
linkovac, aerokonjak, te svih vrsta likera i 
piva. 

U pravnom prometu sa trečim licima na- 
stupa bez ograničenja i odgovara svim svo- 
jim sredstvima. Lice ovlašteno za zastupanje 
i potpisivanje je Kreševijakovič Seid, direktor 
bez ograničenja, Stupar Mirko, sekretar, pot- 
pisuje akta iz službe opštih i kadrovskih 
poslova i Cokljat Mišo, šef računovodstva, 
potpisuje akta iz nadležnosti računovodstva. 

Preduzeče u svom sastavu ima poslovne 
jedinice: 1. Cafeslastičarna »Galerija« Sara- 
ievo, M. Tita 56; 2. Cafeslastičarna »Jagoda« 
Sarajevo, M. Tita 56; 3. Cafeslastičarna »Mi- 
njon« Sarajevo. Pere Kosoriča 1; 4. Cafeslasti- 
čarna »Višnja« Sarajevo; 5. Slastičarna »Ru- 
ža« Sarajevo; 6. Bife Okmžnog suda Saraje- 
vo; 7. Bife »Vodbvod« Sarajevo, Jaroslava 
Cernija 8; 8. Bife gimnazije »Ognjen Priča« 
Sarajevo; 9. Cafeslastičarna »Bajadera« Sa- 
rajevo, Kralja Tomislava 24; 10. Bife Treče 
gimnazije »Brača Ribar« Sarajevo, Omladin- 
sko šetalište 16; li. Čajna kuhinja »Jaroslav 
Cerni« Sarajevo, V. Putnika 45; 12. Skolska 
kuhinja »Franjo Kluz« Sarajevo, Uvanjska 
bb; 13. Skolska kuhinja »Vladimir Perič Val- 
ter« Sarajevo, Miče Sokoloviča 30; 14. Skolska 
kuhinja »Ahmet Fetahagič« Sarajevo, Hasana 
Brkiča bb. 

Sve poslove jedinice potpisuje i zastupa 
Kreševijakovič Seid, direktor preduzeča. Dje- 
latnost poslovnih jedinica je u okviru dje- 
latnost! radne organizacije 

Okružni privredni sud Sarajevo. 
Fi. br. 2229/73. od 14. 10. 74.- god. 

S 4641 

lli ugovor o oslguranju saradnje s orga 
nizacijom registrovanom za obaVlianie 
potrebne đelatnosU. 

2. Popis do sada izvedenih radova. 
3. Popis stručnog kadra. 
4. Popis, vrednost i raspbloživost me- 

hanizacije. 
5. Reference o do sada izvedenim ob- 

jektima. 
6. Finansijsko stanje po završnom ra- 

čunu za prethodnu godinu. 
7. Popis kooperanata. 
8. Mogućnost i uslovi kreditiranja gra- 

đevinskih radova. 
Materijal i podaci za predmetne inve- 

_Sticione objekte mogu se dobiti kod Inže- 
njering preduzeča Progres in vest, Beo- 
giad, Bulevar revolucije br. 84, V sprat, 
soba br. 501, na koju se adresu dostav- 
Ijaju prijave po ovom nadmetanju uz 
naznaku »Nadmetanje o podbnosti«. 

Izvođačke organizacije su dužne u 
s\ojoj prijavi izjaviti da u celosti prlhva- 
taju tehničke i opšte uslove. 

Prijave treba dostaviti u roku od 15 
dana od dana objavljivanja konkursa u 
Službenom listu SFRJ. 

Nepotpune i neblagvremerje prijave ne- 
če se uzimati u razmatranje. 

B 2094 

LICITACIJE 
Na osnovu Cl. 33, 35, 36 i 37 Zakona o 

Izgradnji Investiconih objekata SR Srbije 
(»Službeni glasnik SRS«, br. 25/73) u Ime 1 za račun investltora Ibarskih rudnika 
kamenog uglja i metala Baljevac na Ibru 
IN2ENJERING PREDUZEČE PROGRES 
INVEST, IZ BEOGRADA, BULEVAR RE- 

VOLUCIJE BR. 84 
raspisuje 
Konkurs. o podobnosti Izvođača za Izvo- 
đenje građevinskih i građevlnsko-zanat- 

skih radova na objektima: 
1. Fabrika bezalkalnog staklenog vlak- 

na 
2. Fabrika građevinske metalne stola- 

rlje. 
Orijentaclona vrednost radova za ob- 

Jekat pod 1. Je 72,135.000.— a za objekat 
pod 2. Je 22,681.806.— 

Rok građenja predvlđa se za 18 (osam- 
naest) meseci, računaj uči početak grade- 
nja od dana uvođenja Izvođača u posao 
prema odredbama opštih uslova. 

IzvođaCke organizacije koje učestvuju 
na nadmetanju o podobnosti izvodača du- 
žne su podnetl plsmenu prljavu koja tre- 
ba da sadržl: 

1. Izvod iz registra privrednlh organi- 
zacija o delatnosti podnosloca prijave 

Na osnovu člana 1 i 2 Zakona o izgrad- 
nji investicionih objekata (»Službeni list 
SAPV«, br. 23/71 i 1/73) člana 2. Pravilni- 
ka o načinu i postupku za ustupanje iz- 
gradnje investicionih ojekata (»Službeni 
list SAPV«, br. 25/71) Naredbe o uslovima 
za uvoz opreme i materijala za investi- 
cionu izgiadnju (»Službeni list SFRJ«, br. 
31'63, 56/65, 8/68, 16/68 i 22/73) i Odluke Sa- 
veta »Agrounije« od 1. 4. 1975. godine, 
»AGRGUNIJA« UDRUZENA POLJOPIV- 
REDA INDIJA U IME I ZA RAČUN DUR 

»VOJVODINA-PRODUKT« INDIJA 
objavljuje 
Javno nadmetanje za izradu glavnog pro- 
jekta (Investiciono-tehničke dokumenta- 
cije) i izvođenje radova uključivo i ie- 
poruku i montaža opreme, kao i nadzor 
nad izvodačem projekata hladnjače ka- 
paciteta 400-600 vagona u prvoj fazi sa mo- 
gućnošću faznog proširenja do kapacite- 
ta od 1000—1200 vagona sa pripadajučira 
objektom elektroenergetskog napajanja 
(trafostanice) i objektima pristupnih pu- 
teva. Objekat hladnjače se vezuje i ukla- 
pa u komplet objekata prerade jaja i kla- 
nice za živinu kao i lagerovanje voća J 
povrča radi čega treba saglasno idejnom 
konceptu Instituta za tehnologiju mesa 
Beograd, predvideti odgovarajuče vezne 

delove odnosno ulaze. 
Hladnjača je namenjena za blago hla- 

denje voča i povrča, duboko smrzavanje 
voča, povrča, mesa 1 jaja i skladištenje 
duboko zamrznute robe (tunelski prostor 
za smrzavanje obaveznog kapaciteta naj- 
manje 2 vagona za 16h temperature 350C). 

Projekt treba da predvidi sistem napa- 
janja vodom kao i sistem otpadnih voda 
a takođe t snabdevanje elektroenergijom. 

1. Nadzor podrazumeva: nadzor nad iz- 
vođenjem projekata; 

2. Glavni projekat se Izvodi saglasno 
idejnom projektu »Hladenje« Zagreb; 

3. Orijentaclona predračunska vrednost 
objekata prema Idejnom projektu iznosi 
25.036,423 dinara; 

4. Ponude se mogu slatl za Izradu glav- 
nog projekta (kompletna Investiciono teh- 
nička dokumentacija) i nadzor nad izvo- 
đenjem projekta ili samo za izradu glav- 
nog projekta sa izvodenjem radova po 
sistemu »Pod ključ« (izvodenje u inženje- 
ringu). 

Ponude se takođe mogu dati posebno 
za Isporuku i montažu opreme domače lli 
strane proizvodnje. Ova ponuda mora 
sadržati; tehnički opis s prospektima, os- 
novne tehnoložke pokazatelje, cenu uk- 
IJuCivgl pakovanje sa paritetom Iranko 
Indija — gradiliSte 1 Iranko granica 
zemlje IsporuCioca, rokove isporuke, us- 
lovl montaže, garancija za funkcionalnost, 
uslovi obuke osoblja korlsnika, uslovi 
plačan j a 1 mogučnost kreditiranja, mo- 
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gućnost uklapanja u ugovorne odnose sa 
izvođačima (uključivo i projektantima) u 
ukupno izvođenje u inženjeringu. 

5. Ponude 1 podatke 6 podobnosti pona- 
đača dostaviti na adresu: »Agrounija« ud- 
ružena poljoprivreda Indija. Indija Le- 
njinova 20/111 u roku od 30 dana od dana 
objavljivanja oglasa u Službenora listu- 
SAPV i Službenom listu SFRJ u zapeča- 
ćenom 1 zatvorenom omotu sa naznakom: 
»Ponuda za javno nadmetanje«. 

Poželjno je da ponude budu sačinjene 
u najmanje 5 primeraka. 

6. Javno nadmetanje će se održatl u 
prostorijama »Agrounija« soba broj 6 u 
roku od 10 dana po isteku roka za pod- 
nošenje ponuda o čemu će ponudači bla- 
govremeno biti obaveštenl. 

7. Odluku o prihvatanju ponude doneće 
radnički savet »Vojvodinaprodukt« (na 
predlog komisije koju obrazuje radnički 
Savet »Vojvodinaprodukt«) u roku od 15 
dana od dana nadmetanja 1 o tome oba- 
vestitl učesnike u nadmetanju. 

Odluku o Izboru Investitor će doneti 
prema kriterij umu-: 

— Podobnost projektanta-Izvodača; 
— Rok završetka radova; 
— Mogučnost što povoljnijeg krediti- 

ranja; 
— Sto veče Isklj učenje promene ponu- 

đene cene; 
8. Kao najpovoljnljl ponuđafi smatraće 

se ponudač ko j i pored ostalih uslova po- 
nudi Izvodenje radova »Pod kiju« (u Inže- 
njeringu) uz mogučnost kreditiranja ra- 
dova u što večem obimu 1 pod povoljnl- 
,1im uslovima. 

Investitor može odlučltl da prihvatl 
delove iz ponude ponudača (samo projek- 
tovanje llf samo Isporuku ooreme 111 
samo gradenje, odnosno druge delove 
ponude po njegovom izboru) radi čega 
ponudači u svojoj ponudi treba da is- 
kažu I svoju saglasnost za prihvatanje 
ponude u delovima nezavisno od dohete 
Odluke o prihvatanju. 

Nezavisno od donete Odluke o prihva- 
tanju najpovoljnijeg ponudača, zaklju- 
Čenje ugovora sa izabranim ponudačima, 
investitor če učinitl tek po Ispunjenju 
svih uslova ko j I se traže po pozitivnim 
propislma(ukupno obezbedenje svih sred- 
stava. odobrenja vezana za uvoz opreme 
1 dr.) 

9. Na Javnom nadmetanju mogu uče- 
stvovatl zajednički I više ponudača (in- 
ženjering), zajedničkom ponudom pod 
uslovom da su ugovorno regullsall me- 
dusobne odnose I da solidarno svim 
sredstvima odgovaraju za obaveze prema 
investltoru. Ovi ponudači, priključuj u 
pored ostalih dokaza I ugovor kojlm 
dokazuju Ispunjenje uslova zajedničicog 
nastupa. 

10. Uz ponudu u posebnom omotu treba 
priložiti podatke o podobnosti organiza- 
cije udruženog rada učesnika u konkur- 
su 1 to: 

— Dokaz o registraciji OUR, kao ! do- 
kaze o ovlaščenjima za zastupanje (ako 
se radi o ponudaču Ino-firmi); 

— Finansijsko stanje organizacije po 
završnom računu za 1974. godinu 1 pot- 
vrdu SDK o likvidnosti; 

— Spisak Izvedenih sličnlh radova{ 
— Podatke o raspoloživom stručnom 

kadru koji če biti angažovan na izvode- 
nju radova; 

— Spisak eventualnih kooperanata koji 
če se angažovati na izvodenju radova; 

— Učesnici mogu priložiti 1 drugo Sto 
smatraju pogodnlm za ocenu svoje po- 
dobnosti. 

11. Predstavnici ponudača prllikom Jav- 
nog nadmetanja dužni su da prilože Is- 
pravno ovlaščenje svpjim samoupravnih 
organa. 

12. Raspoloživa dokumentacija i druga 
obaveštenja mogu se dobiti u »Agrouni- 
.11« Indija Lenjinova 20/111 111 na telefon 
82-137. 

Neblagovremene. nepotpune I neuredne 
ponude neče biti uzete u razmatranie. 

I 78 

IZGUBLJENE LISTINE 
PASOS br HA 678875 Izdat od SUP-a 

Zagreb. oglaSavam nevažećim. — Kvas- 
ntčka Jadranka. Zagreb. Z 1279 

PASOS - br. MA 209866 Izdat od SUP-a 
Priiep. oglaša vam nevažejčim. — Splr- 
koski Zivko, Priiep, P 860 

PASOS br. HA 111932 Izdat od SUP-a 
Karlovac, oglašavam nevažećlm. — 
Mlinarić Nikola, Obrh. O 204 

PASOS br. CA 967902 Izdat od SUP-a 
Subotica. oglašavam nevažečlm, — Ko- 
vač Sandor, Sopljak. S 142 

PASOS br CE 141009. oglašavam neva- 
žečlm^ — Đeri Попа. Palić P 858 

PASOS br. CA 386211 izdat od SUP-a 
Priština, oglašavam nevažečlm. — Imer 
Hasanaj. Priština P 861 

PASOS br CA 521438 Izdat od SUP-a 
Velika Plana, oglašavam nevažečlm. — 
Prvulović Mladen. N. Sad. N 910 

PASOS br.. HA 406939 Izdat od SUP-a 
Karlovac. oglašavam nevažečim — Krl- 
vokuča Simo, Karlovac. K 1004 

PASOS br. DK 116424 Izdat od Ambasade 
. SFRJ u Bonu. oglašavam nevažečlm. — 
Lipovac Mile. Frankfurt. M 1213 

PASOS br HA 061985 jzdat od SUP-a 
Zagreb, oglašavam nevažečim — Kalin 
Lidija, _.Neu Isenburg M 1212 

PASOS br. CA 943045 Izdat od SUP-a 
Beograd, oglašavam nevažečim. — Er- 
cegovačkl Milanka. Offenbach. 

M 1211 
PASOS br, HA 343769 Izdat od SUP-a 

Bugojno, oglašavam nevažečlm. — Mili- 
8ič Obrad, Oberursel. M 1210 

PASOS br. CA 487215 izdat od SUP-a 
Beograd, oglašavam nevažečim. — Trl- 
funovič Zlatija, Frankfurt. M 1209 

PASOS. oglašavam nevažečlm. — nič 21- 
vadin, Lye. M 1208 

PASOS br. CA 894842 Izdat od SUP-a 
BaČ. Topola, oglašavam nevažečim. — 
Joža Sandor, Stara Moravica. 

S 2611 
PASOS br. MA-031644. oglašavam neva- 

žečim. — Trpovski Krste, Skoplfe. 
S 2614 

PASOS br. MA 031650. oglašavam neva- 
žečim. — Trpovska Rada. Skople 

S 2615 
PASOS br. HA 155305 Izdat od SUP-a 

Tuzla, oglašavam nevažečim — Kova- 
Cevič Huseln, Donja Obodnlca. 

D 311 
VOJNU KNJIZICU, oglašavam nevaže- 

čom. — Miloševič Gedomir, Pula. 
P 859 

PASOS oglašavam nevažečlm. — AnrtH^ 
Zivorad, Parls M 1207 

PASOS br. HE 102495 Izdat od Jug kon- 
zulata u Franfurtu, oglašavam nevaže- 
člm. — Balič, Branko, Draž. D 308 

PASOS br. HA 727393 Izdat od SUP-a 
Zenica^ oglašavam nevažečlm. — Suš- 
nja Marko, Jellnak, J 90 

PASOS br. CA 427583 Izdat od SUP-a 
Titograd. oglašavam nevažečlm. — Jo- 
vanovlč Branimlr, Kruševac. K 997 

PASOS br. CA 140640. oglašavam neva- 
žečim. — Ibrahiml Ed^hem, Kos Mi- 
trovlca. K 998 

PASOS br. CA 017636, oglašavam nevaže- 
čim. — Ibrahiml Haklla, Kos. Mitro- 
vlca. K 995 

PASOS, oglašavam nevažečlm. — Marln- 
kovlč Svetozar, Kragujevac. K 1001 

PASOS br CA 432899 Izdat od SUP-a 
Loznlca. oglašavam nevažečlm. —- Seo- 
vac Nikola, Loznlca. . L 172 

PASOS br. HA 341363 izdat, od SUP-a 
Mostar, oglašavam nevažečlm. — Hu- 
skovič Omer, Mostar. M 715 

PASOS br, DK 004108 Izdat u Ženevi, 
oglašavam nevažečim. — Darllč Zuleika, 
Mostar, M 718 

PASOS br. SA 069381, oglašavam neva- 
žečim. — Primožič Darinka. Sevnica. 

S 2610 
PASOS br MA 021293 Izdat od SUP-a 

Skopje, oglašavam nevažečlm. — Dl- 
mitrovski Risto, Skopje. S 2975 

PASOS oglašavam nevažečlm. — Camo- 
Četa Živan, N. Sad. N 909 

PASOS, oglašavam nevažečim. — Vali 
Kristina, N. Sad. • N 908 

PASOS br. HE 348935 Izdat od SUP-a T. 
Korenlca, oglašavam nevažečim. — Ser- 
tlč Zvonko, Pl. Jezera. P 858 

PASOS br. HE 004174 izdat od SUP-a 
Vel. Kladuša. oglašavam nevažečlm. — 
Sabanovlč Hasan. Todorovo T 435 

PASOS br. HE 422501, oglašavam neva- 
žečlm. — Strukar Dejana. Cerna 

C 124 
PASOS br. HE 422620, oglašavam neva- 

žečim. — Strukar Roberta, Cerna. 
C 125 

PASOS br, СА-01128в Izdat od SUP-a- 
Beograd, oglašavam nevažečim. — Lon- 
čarevič Lidija, Beograd 2159 

PASOS br, CE-154188 Izdat od SUP-a 
Beograd, oglašavam nevažečlm. — Ste- 
fanovlč Zoran, Beograd. 2157 

PASOS br. C A-943732 izdat od SUP-a 
Beograd, oglašavam nevažečim. — Sr- 
danovlč Miloš, Grocka. 2153 

PASOS, oglašava'm nevažečlm. — Rado- 
vič Dušan, Sabac. S 141 

PASOS br. CA 182739 Izdat od SUP-a 
Gnjllane. oglašavam nevažečlm. — Sef- 
kl.la Rahlm. Uroševac. U 43 

PASOS br. MA 050715. oglašavam neva- 
žečim. — Ha tiče Ziberl. Tetovo. 

T 435 
PASOS br. HE 461587, oglašavam neva- 

žečlm. — Huslč Zumreta. Banja Luka. 
B 2085 

PASOS br HA 122741 Izdat od SUP-a 
LIvno, oglašavam nevažečim. — Mitro- 
vlč Todor, Bojmunte. B 2088 

PASOS. oglašavam nevažečlm. — Bolje- 
šič Nada. Vlnkovci. V 409 

PASOS br. HA 236561 Izdat od SUP-a 
Vlnkovci. oglašavam nevažečim. — Bo- 
Iješič Ivan. Vlnkovci. V 410 

PASOS br. CE 149298 izdat od SUP-a 
Za|e$ar, oglašavam nevažečim. — Va- 
siljevlč Miloje. Velika Jasikova. 

V 411 
PASOS br. M A 005197. oglašavam neva- 

žečim. — KOrunoskl Milorad. Gorna 
Botuša, G 275 

PASOS br. HA 885401 Izdat od SUP-a 
BrČko, oglašavam nevažečim. — Petro- 
vič Ana. Gor Zovik. G 278 

PASOS br. HE 337842 Izdat od SUP-a 
Cakovec. oglašavam nevažečim. — Vla- 
hek Mirko. Donii Kraljevac. D 312 

PASOS br. CA 413323 izdat od SUP-a 
Dakovlca, oglašavam nevažečim. — Ga- 
šl Demajlj. Dakovlca D 183 

PASOS br HE 075663 Izdat od SUP-a 
Split, oglašavam nevažečim. — Burič 
Nenad. Split. S 2899 

PASOS br. CA-465628 Izdat od SUP-a 
Beograd, oglašavam nevažečim, — 
KrafčinovIČ Milan. Beograd. 2159 

PASOS br. HA 634903 Izdat od SUP-a 
Zenica, oglašavam nevažečlm. — Sarlč 
Branka, Zenica. Z 1278 

PASOS br HA 787735 Izdat od SUP-a 
Zenica, oglašavam nevažečim. — Heblb 
Razlla. Zenica, Z 1277 

PASOS br CA 001554 fzdat od SUP^a 
Matdanpek. oglašavam nevažečim. — 
Filipovič Pavle. Rudna Glava. R 340 

PASOS br. HA 437200. oglašavam neva- 
žečlm. — Glavurtič Mladenko. Riieka, 

R 338 
PASOS br. CE 253925 Izdat od SUP-a Prl- 

boj. oglašavam nevažečim. — Mitrovič 
Sofija, Prliepolje. P 852 

PASOS br, CE 113978 Izdat od SUP-a 
Kruševac. oglašavam nevažečim — 
Aleksič LJupka Kruševac K 994 

PASOS br. M A 222888 Izdat od SUP-a 
T Veles, oglašavam nevažečlm. — Ve- 
llčkavskl Sto t men. Sujaklarl S 2604 

PASOS br. СА-Ш119 Izdat od SUP-a 
Beograd, oglašavam nevažečim. — Ke- 
bara Miladin. Zemun. 2132 

PASOS br. 401253 izdat od SUP-a Beo- 
grad. oglašavam nevažečlm. — Dorde- 
vlč Radoš, Beograd 2133 

PASO br. H A-697439 Izdat od SUP-a Be- 
ograd. oglašavam nevažečlm. — Momlč 
Dragica, Beograd. 2138 

PASOS br. CA-490731 Izdat od SUP-a 
Pančevo, oglašavam nevažečim. — T.a- 
zarevlč Lazar. M Bavanište 2139 

PASOS br. CA 747465 Izdat od SUP-a 
Beograd, oglašavam nevažečlm. — Kra- 
ljevič Danica, Novi Beograd. 2141 
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'ž808 ..br- CIl-1123725 izdat od SUP-a РЛВОб br. DK-C41358 Izdat od ambasade Р/ЧО<! hr n&^n,nn , х, . 
- ha- "Parizu, oglašavam nevažećlm. - Da- P4?fd SUP^ «• zić Ljubica, Beograd 

PASOS br. C A-704183 2127 kić Dragić, Pariš. Da- 
M 1227 tograd, oglažavam nevažečim. — Rai^p- 

v^ć- Dordije, Titograd, ASOS br. CA-704183 i^at od SUP-a PASOS фг. HA-442007 Izdat od SUP-a No' PASOStarkA^fi , rt . . T440 

^av^. ^8Žeć,m- - K?; Уј Marol, Oglašavam nevažeii™, _ Mi- TuSl StlaEvkKv-^L I J?"?!« rabenč Petar, Jarkovac. 2143 kulčić Marija, Ljubeščica 
PASOS br. CA 769486 izdat od SUP-a PAŠoŠ4T"cA-W3]TtadaTod SUI^i Pa- - 

Požarevac, oglašavam nevažečim. — 
Lolković Elizabeta, Požarevac. 

Tuzla, oglašavam nevažečim. — Draijo- 
Vič Ne ven k a, Tuzla. T 441 

PASOS br. HA 721931 Isdat od SUP-a 
Sanski Most, oglašavam nevažečim. — 
Nezirovič Ibrahim, Sanski Most. 

S 2897 PASOS br. CE 278735 izdat od SUP-a 
Đakovica, oglašavam nevažečim. — PASOŠb 
Kurti Hasan, Smoljica. S 2895 

PASOS br. MA 024505. oglašavam neva- 

raćm, oglašavam nevažečim. - Mijato- FASOS br. CA-066138 izdat od SUP-a U- 
p o7i^i,eE0sava' Par,s- M 122в roSevac, oglašavam nevažečim - тГ 

O PASOS br. CA-09789S oglašavam nevaže- peza Fadil, Uroševsc ' i; I« čim. - Vaselek Ivica, Beerfelden. PASOS br. СА-Ш843 oglašavam neva- 
ASOS br. СА-П8267 izdat Od SUP-a ^0"1' " GaVranOV Rsdova"- K'kinda 
Blace oglašavam nevažečim. - Tirno- PASOS br. CE-173434 Izdat od SUP-a Ve- 
дЧ^Уг. ^ S ' St- Maur- M 1224 lika Plana, oglašavam nevažečim — ASOS bv DK-G99154 Izdat od konzulata Gradimir Blagojevič, Krnievo K ini4 
u oglašavam nevažečim. — PASOS br SA-306792 oglašavam nevaže- — Miljkovič Petar, Schwenniugen. _ čim. — Kodor Anica. Slap s 2980 žečim. - ivanovski r.er.če. Madari M 1223 pasOS br. HA-661496 oilaTavam neva'že"-" 

Udat od SUP-a рм«(>17 Izdat od SUP-a Za- čim. - Markovič Momir. Saralpvo. /.аах oa ^и^-а greb, oglašavam nevažečim. — Mišetlč 
K inno ?a«reb- z 1289 

izdat od SUP-a PASOS br, НА-42417в Izdat od SUP-a Za- 

PASOS br. CE 301211 
Kikinda, oglašavam nevažečim. 
vojinov Marija. Kikinda, 

PASOS br CA 389681 
Kos Mitrovica, oglašavam nevažečim. 
— Maliči Naile. Kos. Mitrovica. 

K 1003 PASOS br. CA 126401, oglašavam nevaže- 
čim. — Koturevič Milinko, Kaone. 

_ K 1002 PASOS br. CA-244141 Izdat od SUP-a 
Valjevo, oglašavam nevažečim. — Ra- 
failovič Žarko, ValjevO 

PASOS br CA-036430 izdat od SUP-a 
Beograd, oglašavam nevažečim. — Ko- 
stič Milan4 V Crljeni, 2151 

PASOS br. MA 238734, oglašavam neva- 
žečim. — Pajaziti Dzemilj, Dobrašte. 

D 309 

Markovič Momir, Sarajevo. 
S 2977 Z 1289 PASOS br. MA-094516 izdat od SUP-a 

  -a Za- Skopje, oglašavam nevažečim. — Novo- greb, oglašavam nevažečim. — Jorgič brdalija Fetl, Skopje. s 2976 
„Pls80mir, Zagreb. z 1288 PASOS br. HA-324234 izdat od SUP-a Mo- 
PASOS br. CA-368810 Izdat od SUP-a So- star. oglašavam nevažečim. — Der- 

mbor, oglašavam nevažečim. — Sigeti viškadič Sućrija, Mostar. м 997 
„ Eržebet, Bezdan, в 2096 PASOS br. HA-324247 izdat od SUP-a Mo- PASOS br. CA-407761 Izdat od SUP-a Bu- star, oglašavam nevažečim. — Heljlč 

janovac, oglašavam nevažečim. — Haj- 
redin Spahija, Bujanovac. 

B 2097 PASOS br. CA.633569 izdat od SUP-a K. 
Mitrovica, oglašavam nevažečim, — 
Parduzl Bajram, Vučitrn. V 414 

PASOS br HA-826341 Izdat od SUP-a Za 
greb, Oglašavam nevažečim. — Trnska PASOS br CE-i 
Liljana, Zagreb.   Z 1287 

Enver,' Mostar. M :  
PASOS br. HAN894400 izdat od SUP-a Mo- 

star. oglašavam nevažečim. — Derviš- 
kadič Hajrudin, Mostar. м 995 

FASOS br. CA-425771 izdat od SUP-a 
Pirot, oglašavam nevažečim. — Miial- 
kovič Jovan,Beograd. 2169 

001091 izdat od SUP-a 
P-a PASOS br. M^A-116918 Izdat od SUP-a Demkovič Marjan, Beograd." 2]67 

- Halili POTNI LIST št. SA-017400, izdan od TNZ 
M 1222 Maribor, preklicujem. — Krjukov Na- 

izdat 1 od talija, Maribor. M 994 

Skopje, oglašavam nevažečim. 
Ajse, Bruxelles. 

Vel. Kladuša, oglašavam nevažečim. — 
Murtič Rešid, Donja Slapnica. 

PASOS br. CE 012725 izdat od SUp'-a 
Dimtrovgrad, oglašavam nevažečim. — 
Minev Dragan, Dimitrovgrad. D 307 

FASOS br. CE-068578 izdat od SUP-a 

0gl^avlm nevažečim. POTNI LIST št. SA-73847, izdan od TNZ Stojanovič Luka, Hamburg. Ljubljana, preklicujem. — Grahek 
M1221 Franc, Ljubljana. Lj 1043 

Gnjilane, oglašavam nevažečim. — Mi- PASOS br. CA-300506 izdat od SUP-a Le- POTNI LIST št. SA-050716 izdan od TNZ 
losevič Miloie. Gušica. o 274 skovac, oglašavam nevažečim. — Niko- мкгЈПпг r.rcvur.niom _ loševič Miloje, Gušica. G 274 

FASOS br. CA 181428 Izdat od SUP-a 
Nego tin, oglaša va m nevažečim. 
losavljevič Bosiljka. Vidrovac. Ml- 

PASOS br. CA 181429 Izdat od SUP-a 

. oglašavam nevažečim. — Niko- 
lič Slađana, Рдпз. м 1220 

PASOS, br.: CA-076688 izdat od SUP-a N. 
Sad, oglašavam nevažečim. — Blagoje- 
vič Slobodan, Novi Sad. N 914 

Maribor, preklicujem. — Tancer Marij, 
Vranji vrh., v 412 

PASOS br. DK-081089 izdat od Ambasade 
SFRJ u Kopenhagenu, oglašavam ne- 
važečim. — Stojanovič Vera, Niš. 2179 

Negotin, oglašavam nevažečim. - Mi- P£fOS br. CA-295629 izdat od SUP-a Sa- PASOS br. CE-546673 izdat od SUP-a Beo- 
losavljevič Dragiša, Vidrovac. V 407 

POTNI LIST št. s A 036203, izdan od TNZ 
bac, oglašavam nevažečim. — Vukovlć 
Ljubica, Wien. M 1217 grad, oglašavam nevažečim. — Todoro- 

vič Tomka, Bele Vode. 2187 
Sentjur-Celje, preklicujem. — Golob P^SOS br. MA-021293 izdat od SUP-a PASOS br. CE-392636 izdat od SUP-a 
Alojz, Rakitovec. R 341 

POTNI LIST št. SA 307551, izdan od TNZ 
Skopje, oglašavam nevažečim, — Dimi- 
trovski Eisto, Skopje. s 2975 Beograd, oglašavam nevažečim. — Vasi- 

Ijevič Dobrila, Beograd. 2204 
nezrllRnšn^reWiCU3em' " Tement Ja- PASOS br HA-91897 izdat od SUP-a 81. OBRAZAC 743/2 od 2. 4. 1975. godine, na nez, Rošn.fa. r 344 

POTNI LIST št. SA 262079, izdan od TNZ 
Pribo.1. preklicujem. — Božič Duško 
Ljubljana. Lj 1037 

POTNI LIST št. SA 259299, izdan na ime 
. Zidar Lidija, preklicujem. — Zidar Li- 

dija, Ljubljana. 

Brod, oglašavam nevažečim. — Trtanj 
Mirko, Franklurt. M 1219 

PASOS br. CE-097591 izdat od ŠUP-a Le- 
skovac, oglašjvam nevažečim. — Niko- 
llč Jovica, Pariš. м 1218 

POTNI LIST št. SA 289400, izdan od TNZ 
Ljubljana, preklicujem. — Gulin Sne- 
Žana, Ljubljana. 

POTNI LIST št. DK 064366,   . 
Stuttgartu, preklicujem. — Belcijan Ja- 
nez.LJubljana. Lj 1034 

Lj 1038 PASOS br, HE-117404 izdat od SUP-a Do- bro j, oglašavam nevažečim. — Perič 
Marinko, Hamburg. м 1216 

•Lj 1036 PASOS br. CA-832919 izdat od General- 
Izdan v nog konzulata u Minhenu, oglašavam 

nevažečim. — Samardžič Dragan, Pariš. 
M 1215 

od POTNI LIST št SA 250863, Izdan od' TNZ PASOS br CA fraovi „л стто 
Llubllana orekliculem — TCrnan v. . • ^a-osdd?! Izdat od SUP-a 
ko Ljubljana Bujanovac, oglašavam nevažečim. - 

r fo ® .! • LJ 1035 sPaslć Svetislav, Vranje. v 415 

Jesenice prekliA'""-' Polak^MH^ PčfrS®- 

, J 89 tič Jovanka, Zarožje. Z 1285 

Žl^SifeSr^6"177- 'c^e^Roml oglaša vam ne^ažečim"^ Te- ■ 3 92 tronijevič Vlastimir, Novi Sad. POTNI LIST št. SA 270660, izdan od TNZ 1966 
SlavicLk' Kamn1lkU]era' ~ Djermtn^^ PASOS br. CA-737938 Izdat od SUP-a Beo- та^гтХт r',i^ T K 1005 grad' oglašavam nevažečim. - Mitič POTNI LIST št. SA 139064, Izdan od TNZ Fredrag, Beograd, 
1сгТкатпЉ.ПСиЈет- ~ °ЈеГтк Ш7 P-SpS ћГ- СА-812786 

POTNI LIST št. SA 297286, Izdan od TNZ 

2163 

Skr 155,013,00 naslovljen na »Slavonijut 
IMK, Osijek, oglašavamo nevažečim. — 
»Slavonija«, Osijek. O 203 

PEČAT prečnlka 31 mm sa tekstom; Tr- 
govinsko preduzeče na veliko i malo 
»Beogradpromet« — SOUR »Plasman«, 
Beograd — predstavništvo Niš — čiri- 
lica, kao i zavodnl pečat sa istim tek- 
stom, Cetvrtast, čirilica, oglašavamo 
nevažečim. — SOUR »Plasman«, Be- 
ograd. 2154a 

REGISTARSKE TABLICE br. Bg-217258, 
oglašavamo nevažečim. — SOUR »Pla- 
sman«, Beograd. 2154b 

IZVOD deviznog tekučeg računa broj 11 
od 18. m. 1975 izdanja Jugosldvenske 
Izvozne 1 kreditne banke Beograd za 
Jugobanku sjedište Rijeka na USA $ 
1.874,28 sa dokumentacijom: 
— OBRAZAC 743 lističe 1, 2, S 1 4 na 
teret računa 32000-000-576 »Jugoagent« 
Beograd na USA $ 763,91 
— OBRAZAC 743 lističe 1, 2, 3 1 4 na 
teret računa 32000-000-576 »Jugoagent« 
Beograd na USA $ 1.110,37, izdate od 
Jugoslovenske Izvozne i kreditne banke 
Beograd 17. " ITI. 1975. u korist poduzeča 
»Brodokomerc« Rijeka račun 30150-32000- 
-000-6109, oglašavamo nevažečim. — »Ju- 
gobanka« — Sjedište Rijeka R 342 

реГ ^ na 

Ekrem. Peč. 
Preklicujem. - Puketa Sto- PASOS br. CA-i P 883 

Janka, Kamnik. 
POTNI LIST št. SA 273828. izdan na ime Peć. 
v,Ни^.0_т1Ј'._P_rfkUcujcm. - Pu- PASOS br. CA-420673 Izdat od Pančevo, oglašavam nevažečim. 

cjančič Žarko, preklicujem. — Kocjan- 
či6 Žarko, Koper. K 1010 

K 1006 Joglašavam<'^važel5inJđ—'SalUiga>'Sahari vojaSko LEGITIMACIJO serije VP št. "cvct^cunu. Odliaga ^aDan ПП41А5 17 7 1QRQ \ТГ> omn Ca. 

keta Ljubomlr, Kamnik. к 1008 
^OTNI LIST št. SA 101388, Izdan 17. 6. 

1971 kovič Sunčica, PtnČevo. 

P 864 
SUP-a 
- Stoj- 

м-,нГЛП^' ilrekl,lcujpm- - Debe- PASOS br. CA-134556 Izdat od IJak Marija, Podbrezje 54, Kranj. 
P 857 

Pančevo, oglašavam nevažečim. — Jeli- 
sljevič Sinila, Pančevo. P 870 

004183, izdano 17. 7. 1969 od VP 9010 Sa- 
rajevo. preklicujem. — Milanovič Vlado, 
Postojna, Kidričevo naselje št. 14. 

P 853 
P 869 ZDRAVSTVENO KNJIŽICO, Izdano na SUP-a ime Zulič Sulejman, preklicujem. — 

Zulič Sulejman, Laško, Titova 15. 
L 173 
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ВОЈНУ КЊИЖИЦУ оглашавам нева- жећом. — Стевановић Војишф. Бео- 
град 2160 

ЗДРАВСТВЕНУ ЛЕГИТИМАЦИЈУ број 
42081 128-20 издату од Филијале 111 
Београд, оглашавам неважећом. — Ра- 
левић Зорица, Београд 2158 

ВОЈНУ КЊИЖИЦУ оглашавам неваже- 
ћом. — Дупггр Мподраг. Жарково. 2155 

ВОЈНУ КЊИЖИЦУ оглашавам неваже- 
ћом. — Исаковић Петар, Београд 2156 

ЛИЧНУ КАРТУ бр. 1202/69 издао СУП — Травник, оглашава41 неважећом. — 
Трбара Анто, Нови Травник. H 911 

СВЕДОЧАНСТВО VIII раз. б'р. 01-434^1 
издато од Осмогод. школе „Јанко Ка- тић1* у Рогачи, оглашавам неаажећтш 
— Пајковић Живојин Рогача. P 343 БОЈНУ КЊИЖИЦУ оглашавам нева- 
жећом. — Зећири Азем, Вннарце. В 406 

ЕОЈНУ КЊИЖИЦУ издату од ВП 1293.18 Рибница, оглашавам неважећом. — Дервишај 'Беват, Кострц. K 1000 
ВОЈНУ КЊИЖИЦУ оглашавам пева- жећсм. — Баленовић Никола. Capsje- 
во. ^ 2607 ВСЈНУ КЊИЖИЦУ издату од ВП 8527 Мостар. оглашавам неважећом. — Ни- 
колић Бранислав, Смедерево. C 2608 

ВОЗАЧКУ ДОЗВОЛУ 6р. 4973 издату ОД 
СУП-а Куманово оглашавам неваже- ћом. — Трајковски Ратко, Студена 
Бара. C 2609 РАДНУ КЊИЖИЦУ оглашавам веза- жећом. — Дервић Зијад, Бијело Бучје. Б 2077 

ВОЈНУ КЊИЖИЦУ оглашавам нева- жећом. — Шишттћ Салим, Брчко. Б 2076 
ВОЈНУ КЊИЖИЦУ издата од ВП 7464 Вараждин. оглашавам неважећом. — 
Еадањек Фрањо, Ђуркћи. Ђ 162 

ВОЈНУ КЊИЖИЦУ оглашавам нева- жећом. — Харјези Штефан. Гомили- ца. Г 273 
САОБРАЋАЈНУ ДОЗВОЛУ рег. бр. ТУ- 

3S9-42 издату од СУП-а Т. Ужице. -ог- лашавам неважећом. — Јовић Мирко. 
Т. УЖшде. T 433 

ВОЗАЧКУ ДОЗВОЛУ бр. 1091 оглаша- 
вам неважећом. — Весић Милан, Кре- пољин. K 995 

ВОЈНУ КЊИЖИЦУ оглашавам нева- жећом — Ивковић Драгослав, Курја- 
че. - K 996 

СВЕДОЧАНСТВО VIII разреда издато од Завода за одгојно образовну реха- билитацију дјеце и омладине опхтеће- 
ног елуха у Загребу, оглашавам не- важећим — Ибралић Мирсада^ Лука- вац. Л 170 

ВОЈНУ КЊМЖИЦУ издата ОД ВП 3241 оглашавам неважећом. — Николић 
Јовица, Лугавчина Л 171 

Р.ОЈНУ КЊИЖИЦУ бр АИ-60134 огла- шавам неважећом. — Радојчић Сре- 
доје, Стара Гора. ' C 2605 

КАРТА БЕЛИЦА (блок) са бројевима 
ОД 28702 до -23о01 И 

ДРУГИ БЛОК ОД бр. 72101 ДО 72151. огла- 
шавамо неважећим. — „Ласта" Бео- град. 2144 

ВОЈНУ КЊИЖИЦУ o сталпоЗ неспособ- ности за ЈНА издата од Регрутне ко- 
мисије под бр. 52 од 29 6. 1Š55. огла- шавам неважећом. — Бркановић Ду- шан, Нови Београд. 2129 

ВО.ТНУ КЊИЖИЦУ оглашавам нева- 
жећом — Стојадиновић Милан, Ум- ка. 2130 

ЛИЧНУ КАРТУ бр. 507510 издату од 
од СУП-а Бијељмна, сглашавам нева- 
жећом. — Јелкћ Анђелија, Београд. 

2131 
ВОЈНУ КЊИЖИЦУ оглашавам нева- 
жећом. — Стојановић Владилгар, Бео- град. 2134 

БОЈНУ КЊИЖИЦУ оглашавам беваже- ћом — Митровић Бранислав. РуптанЈ. 
2135 

ВОЗАЧКУ ДОЗВОЛУ бр. 3130 издату од СУП-а Бос. Градишка, оглашавам не- 
важећом — Шкрбић ГБуро, Београд. 

2136 

ЛИЧНУ КАРТУ бр. 663/72 издату ОД 
СУП-а Бос. Градишка, оглашавам- не- важећим. — Шкрбић Ђуро. Београд. 

2137 
ИНЗАЛИДСКУ ИСПЛАТНУ КЊИЖИЦу, 
број 38678 оглашавам неважећом — Бућан Чедомир, Загреб. 2140 

ИНВАЛИДСКУ ИСПЛАТНУ Књижицу 
бр. 1611, огЈ/ашавам неважећом — Блажевски Никола, Лешак. 2142 

ВОЈНУ КЊИЖИЦУ оглашавазл неваже- 
ћом. — Ђекојић Хамо. Сарајево 

C 2890 ЕОЈТТУ КЊИЖИЦУ оглашавам нева- 
жећом — Марковић ' Јовица, Смеде 
рево. C 28<Ч ЕОЈНУ ЛБГИТММ АЦИЈУ бр. ДС 003191 
издата од ВП 4067 Земуник оглаша- вам псважећом. — Цетина Роборто. 
Moeiap. M 993 

ВООНУ КТТ.ИЖИЦУ бр 60368 сер. АЕ издата од СНО Бановићи, оглашавам. 
неважећом. —-Рахмановић Мухарем. Мупшћи M 992 

РСТ ТАБЛИДУ бр ТУ-154-66 издату од СУП-а T Ужице, оглашавам неваже- 
ћом. — ПрљеЕић Мггхаило, Љубање. Љ 1039 

ЕСЛИУ КН-ЛТЖИИУ оглашавам иева- 
»šetiov - Даг<кловић Слободан. Каб- 
лови K 1011 

ВОЈИУ КИЛХЖТТПУ издату у Бања Лу- ци. огл&шавам неважећом. — Делне- 
зировкћ Мусчпфа Бања Лука. Б 2037 

ВОЈНУ КЊИЖКЦУ оглашавам нева- жећом — Блажсвић Маријан, Бо^те- риште Б 20RB 
ДИПЛОМУ 3 раз Школе ученика у привреди ц-Јдату од 1972/73 год. у Брч- 
ком оглашавам неважећом. — Дпа- пић Енес. Бр^ко. Б 2089 

СВЕДОЧАКСТВО 8 раз. ОсНовне шко- 
ле . Мутаановић Заим" издато од 25 
8. 1964 год. у Брчком. оглашавам ne- важећим. — Суљић Нуерет, Брчко. Б 2090 

БОЈНУ КЊИЖИТХУ оглашавам нева- жећом. — Здраваггвић Коста. Boln- 
лово. • В 413 ВОЈНУ КЊИЖМТГУ оглаптав^м нева- жећом. — Каурии Томислав, Дпаго- 
ча.1. Д 313 ВОЈНУ КЊИЖИЦУ оглашавам нева- 
жећом — Кан ЈУр&1, Зеница 

3 1280 
ЕОЈНУ КЊИЖИПУ оглагаавам неваже- ћом, — Живаковић Милан, Београд 2148 
ЕОЈНУ КЊИЖШТУ оглашавам нева- жећом. ~ Вукикевић Радомир, ^ Бео- 
град. 2149 ВОЈНУ КЊИЖИЦУ оглашавам нева- 
жећом. —• Вучинић Ђорђе. Јабу^км 
Рит. 2152 ВОЈНУ КТБИЖТШУ оглАпавам невб- жећом. —• Бранић Бошко, Београд. 

215S 
ПГГЕДНУ КЊИЖЈ1ЦУ бр/ 60811-620-50- 

72000-10-10-03584-6 . издату од „Југобаи- 
ке" Београд, оглашавам неважећом. 
— Маодуш Босиљка, Но^и Београд. 2147 

САОБРАЋАШУ ДОЗВОЛУ рег. бо. ТУ- 
146-07 издату од СУП-а Титово Ужице, оглашавам неважећом. — Текстилни 
Завод „Цвета Дабић". Титово Ужице. 

T 437 
ГГЕЧАТ фудбалског клуба Макиш ~ Београд, оглашавамо неважећим. — 

— Дрвни комбиват „Беоррад4', Ма- 
кшп. 2145 

ГГЕЧАТ продавнпце обуће ,,Обућа" — 
Топола на Опленцу са текстом: »Трго- 
винско предузеће на велико ..Обућа" за промет обућом и производима од гуме, каучука и пластичних Ј^аса 
Београд, Продавница Топола, Маргаа- ла Tpii^a бр. 32. оглашавамо неваже- 
ћим. — Трг. предузеће „Обућа", Бео- град. Б 2091 

ЧЕК ^Југоекспорта" — Београд, Ко- 
ларчева 1 бр. 0670998, оглашавамо не- важећим, — „Траншпед" Београд. Б 2083 

ЛЕЧАТ са 'гекстом: ,,Светислав Н. 
Скопљак, адвокат, Бели Манастир", 
(латиницом), оглашавамо неважећим. 
— Саетислав Скопљак, Бели Мана- стар. Б 2092- 

ВОЈНУ КЊИЖИЦУ оглашавам нева- 
жећом — Качар Милан, Београд. 2080 

ВОЗАЧКУ ДОЗВОЛУ бр. 4192. издату 
од СУП a Куманово оглашавам нева- жеђом — Јовановски Томислав, Ку- 
маново. K 1014 ВОЈНУ КЊИЖИЦУ бр. 021563 издата од ВП 3482 — КраЈвево. оглашавам нева- 
жећом. — Адамовић Илија, Сарајево. 

C 2979 РЕГРУТНУ КЊИЖИЦУ оглаашвам нсважећом. — Тонковић Звопко, Синац. / C 2930 
ВСЈНУ КГБИЖИЦУ бр. 01910.7 оглаша- вам неважећом. — Нестсровпћ Драган, 
Сарајево. C 2978 ВОЈНУ КЊИЖИЦУ оглашавам нева- 
жећом. — Вујиновић Јован. Беонрад. 

21S5 ВОЈНУ КЊИЖИЦУ оглашавам нева- 
жећом. — Урошевић Миладин Же- лезник. 2171 

ЛЕГИТИМАШ1ЈУ резервног старешине сер. ,,М" 65451 оглашапам неважећом. 
— Мустафовић Алија, Нов^г Београд. 

2168 
ИНДЕКС Економског факултета бр. 

249/61 Б број главне књиге 7/749. издат у Суботици, оглашавам неважећмм. 
— Ковачић Катаоина. Суботица. 2170 ВОЗАЧКУ ДОЗВОЛУ бр 149780 издату 
од СУП-а Београд оглашавам нева- жећом. — Петровић Бошко, Нови Београд. 2162 ДИПЛОМУ Угоститељске школе пздату 
од Угоститељске школе у Новом Са- ду, оглашавам неважећсм. — Три- 
вановић Мирбслава. Београд. 

2161 
ZDRAVSTVENO IZKAZNICO Izdano na 

nme Zver Ivana Tatjana, roj. 16. 10. 
1969. prekllcujem. — Zver Tatjana. Tur- 
nišče l/a T 438 

SVEDOCANSTVO TI raz. Teh. hem škole 
br. 422/72 izdato 12. 6. 72. god. u Ze- 
nici, oglašavam nevažecim. — BiMil- 
nac Razija. Zepče. - 2 5(1 

VO.TNU vozačku dozvolu Izdata od VP 
6223 SI. Požega. oslašavam nevažećom. 
— Smolnikar Slavko Zagreb. Z 1288 

LTCNTJ KARTU br. IN 231 Izdalu od 
SIP — Protokola SFRJ Beograd, osla- 
ša-vam nevažecim. — Kiran Dhillon. 
Beograd. 2164 

OBRAZ A C 743. list 2 1 to na: 1) Lit. 
65.360.— Din. 1.699.05 i 2) DM. 15966.— 
Din. 111652.10. oglašavamo nevažećim. — 
— »Mašinokomerc«, Beograd'. 1265 

NALOG br. 51353961, k. br. 26461 prlstigll 
priliv sredstava u Ju gobane i — filijala 
Skopje od vBankdiroma — Milano« od 
kunca Galbijatl Luida od 27. marta 1974 
godine. na iznos od Lit. 9.488.280.— po 
obrascu* 4079'NB-743. oglašavamo neva- 
žećom. — OZT »Slavila«, izvoz-uvoz, 
Skooje. »50. Divizija«, 20, Skopje. S 2982 ВОЈНУ КЊИЖИЦУ оглашавам нева- жећом. — Илић Душан, ГГиносава. 2173 

ЕОЈНУ КТБИЖИПУ резепвног официра 
издата од ВП 4795 у Београду, огла- 

.шаватц, неважећом. — Милојевић Т. Милорад Нови Београд. 2172 
ПОТВРДУ o регистпаиији моторног во- зила издату од Царинапнице Capaie- 
во бр Д 223 серија 016429 ОД и. VI 
1975 оглашавам "Неважећом. — Ilnvcan Иван, Буоовача. Б 2098 

ВО.ТНУ КЊРГЖИТГУ оглашавам нева- жећом. — Стојановић Добросав. Ба- 
бтгчко Б 2099 СВРШОЧАНСТВО издато у Бан>а Лупи, 
оглашавам неважећим. — Петповић Недељко. Бања Лука. Б 2100 

ЕОЈНУ КЊИЖИПУ издату ОД ВП 4493 Лула. оглашавам неважећом. — Пеп- 
ховић Јосо, Поапуће. П 865 

ПОЛИСУ осигурања бп. 302601 оглаша- пам неважећом. — Зехељи Авдуља. 
Пећ. П 867 

ПОЛИСУ осигурања бп. 302602 оглаша- вам неважећом. — Данче МухаРем, 
Пећ. П 86« 

ГАРАНТНО ГГИСМО бр. 139343 тгздато 
од Београдске банке оглашавам ке- важећим. — Аћимовић Јелена, Пан- 
чево. П 868 

3 це.Зоуцд 
ВОЈНУ КЊИЖИТТУ ттздата од ВП 1079 оглашавам кеважећом. — Перић Бо- 
рислав. Шабац. Ш 144 

СВЕДОЧАНСТВО VIII раз. основнв 
школе бр. 323-1/69. оглашавам. неваже- ћим. — Живковић Велимир, Брн>ик. 2031 
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Les đetails d'organisation seront fixes ulterieure- 
m«it de commun accord. 

Article 29 
La Partie neerlandaise favorisera l'organisation ž 

Zagreb (dans le cadre de la Biennale de Zagreb de 
1975) de ГехрозШоп neerlandaise calculatrice des 
elements des arts plastiqi;es ržagissant б des effels 
accoustiques, sous le Utre "Son et lumiere«. 

Article 30 
La Partie yougoslave invitera des artistes 

graphiques necrlandais a prendre part š la Xe Biennale 
Internationale jubilaire & Ljubljana, en 1973. 

Article 31 
La Partie yougoslave est pr§te š inviter des 

peintres naifs neerlandais a prendre part ž la 
manifestation "Les naifs 73" S Zagreb. 

Article 32 
Les deux Parties encourageront la collaboratlon 

directe entre leurs tnusžes et galšries, ainsi que 
l'organisation d'expositions individuelles de leurs 
artistes. 

Les deux Parties encourageront la collaboratlon 
directe entre leurs associations des peintres des arts 
appliqueK et des designers, en vue d'žchanges de 
groupes d'etudes d'artistes et d'expositions correspon- 
dantes. 

Les conditions et les cadres de ces ichanges 
seront prćcisćs directement par les institutions 
interesses. 

Article 33 
La Partie yougoslave invitera deux artistes 

nžerlandais a participer aux manifestations artistiques 
suivantes: 

— Symposium «Marbre» ž Prilep, 
— Colonle d'art I Počitelj. 

Article 34 
Les deux Parties soutiendront l'štablissement d'une 

collaboratlon directe entre leurs institutions pour la 
protection des monuments culturels, afin que celles-ci 
procšdent б des šchanges d'expžriences dans le domalne 
de la restauration et de la conservation des monuments. 

Article 35 
Les deux Parties favoriseront la collaboratlon 

directe entre leurs institutions cinžmatographlques, 
ainsi que la collaboratlon entamže avec succčs entre 
les createurs de documentaires et de dessins anlmšs. 

IV. EDUCATION POPULAIRE ET JEUNESSE 

Article 36 
Les deux Parties encourageront la collaboratlon 

ultžrieure entre la Communautž des unlversit4s 
populaires et ouvričres de la R.S. de Croatle et 
l'Institut nžerlandais pour la formation des adultes, 
afin que celles-cl echangent des experts et des groupes 
specialises en matižre de l'žducation et de la formation 
des jeunes. 

Article 37 
Pendant la durže du pržsent Programme, les deux 

Parties echangeront un e^pert bibliothćcaire džsireux 
de se documenter sur l'organisatlon des servlces dans 
les biblioth6ques. La durže du sžjour sera de 14 Jours. 

Podrobnosti o organizaciji bodo določene spora- 
zumno kasneje. 

29. člen 
Nizozemska stran bo spodbudila organiziranje 

nizozemske kompjuterske razstave likovnih elemen- 
tov, ki reagirajo na akustične efekte, pod naslovom 
»Son et lumiere« (Zvok in svetloba) v Zagrebu (v 
okviru zagrebškega glasbenega bienala v letu 1975). 

30. člen 
Jugoslovanska stran bo povabila nizozemske gra- 

fične umetnike, da sodelujejo na X. jubilejnem med- 
narodnem grafičnem bienalu leta 1973 v Ljubljani. 

31. člen 
Jugoslovanska stran je pripravljena povabiti ni- 

zozemske naivne slikarje na sodelovanje pri mani- 
festaciji »Naivni 73« v Zagrebu. 

32. člen 
Obe strani bosta spodbujali neposredno sodelo- 

vanje med svojimi muzeji in galerijami, kakor tudi 
organizacijo individualnih razstav svojih umetnikov. 

Strani bosta spodbujali neposredno sodelovanje 
med svojimi združenji slikarjev, uporabnih umetno- 
sti in dizajnerjev, da bi izmenjavali študijske sku- 
pine umetnikov in ustrezne razstave. 

O pogojih In obsegu te izmenjave se bodo zain- 
teresirane ustanove dogovorile neposredno. 

33. člen 
Jugoslovanska stran bo povabila nizozemske 

umetnike na sodelovanje pri naslednjih umetniških 
manifestacijah: 

— simpozij »Marmor« v Prilepu, 
— umetniška kolonija v Počitelju. - 

34. člen 
Strani bosta podprli vzpostavitev neposrednega 

sodelovanja med svojimi ustanovami za varstvo kul- 
turnih spomenikov, da bi si začele izmenjavati iz- 
kušnje v zvezi z restavriranjem in konservacijo 
spomenikov. 

35. člen 
Strani bosta podpirali neposredno sodelovanje 

med svojimi filmskimi ustanovami, kakor tudi us- 
pešno začeto sodelovanje med ustvarjalci dokumen- 
tarnih in risanih filmov. 

iv. ljudsko izobraŽevanje in mladina 

36. člen 
Strani bosta spodbujali nadaljnje sodelovanje med 

skupnostjo ljudskih In delavskih univerz SR Hrvat- 
ske in Nizozemskim inštitutom za izobraževanje od- 
raslih, da bi si izmenjavala strokovnjake in specia- 
lizirane skupine za vzgojo in izobraževanje ljudstva in 
Izobraževanje mladine. 

37. člen 
Med trajanjem tega programa si bosta strani iz- 

menjali po enega strokovnega knjižničarja, ki se želi 
seznaniti z organizacijo dela v knjižnicah. Obisk bo 
trajal 14 dni. 
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Article 38 
Dans le cadre đes reglemenfs en vigueur dans 

leurs pays respectifs, les deux Parties encourageront 
la collaboration directe entre les archives des- deux 
pays en vue d'echange de la litterature ayant trait aux 
archives ainsi qu'en vue d'echanges d'experts. 

Dans ce but, les deux Parties žchangeront annuelle- 
ment 3usqu'a 3 experts en matiere des archives, le 
sejour de chacun d'entre eux ne pouvant džpasser les 
deux mois. 

Article 39 
Les deux Parties encourageront des žchanges 

sportifs et elles favoriseront les echanges d'experiences 
et d'informations entre les organisations, les federations 
et les institutions qui s'occupent de l'education 
physique et des sports dans les deux pays. 

Article 40 
Les đeux Parties encourageront la promotion des 

ćchanges de materiels radiophoniques et telžvisćs 
(reportages, programmes de musique et documentaires), 
ainsi que de materiels pour la promotitm d'autres 
manifestations culturelles, comme mentionnees dans 
ce Programme. 

Elles encourageront a cette fin l'žchange d'un 
expert de l'emploi des mass-media dans le cadre de la 
radio-diffusion educative pour la formation extra- 
scolaire. 

Article 41 
Les deux Parties donneront de part et d'autre ^ 

un.expert la possibilite de rendre une visite d'orienta- 
tion, ne depassant pas les dix jours, ž' 1'autre pays, 
pour la promotion de l'echange d'information sur les 
activites des institutions de formation populaire et en 
particulier des universites populaires. 

Article 42 
Les deux Parties soutiendront la collaboration 

directe entre leurs organisations de la jeunesse. 
Pendant la duree du present Programme, les deux 

Parties rendront possible l'echange de: 
— deux redacteurs de revues de jeunesse; 
— deux representants d'organisations de jeunesse; 

— đeux jeunes travailleurs. 
La duree de leur sejour ne devrait pas depasser 

les dix -jours. 

Article 43 
Les deux Parties encourageront la collaboration 

entre les organisations de jeunes chercheurs non 
professionnels. Elles veilleront dans ce but ^ 1'echange 
des chercheurs de moins de trente ans au total, 
s'interessant, notamment, aux domaines suivants: 

— protection de la nature et la recreation, 
— urbanisme, 
— archeologie, 
— astronomie. 
La duree de chaque visite d'orientation sera 

d'environ huit jours. 

Article 44 
Les deux Parties encourageront 1'echange de Tiart 

et d'autre de deux experts dans le domaine de la 
protection de la nature et de la recreation pour une 
visite d'orientation d'une duree ne depassant pas les 
dix jours. ■ 

38. člen 
V okviru predpisov, ki veljajo v obeh državah, 

bosta strani spodbujali neposredno sodelovanje med 
arhivi obeh držav, da bi si izmenjavali arhivsko li- 
teraturo in strokovnjake. 

V ta namen si bogta izmenjali strani vsako leto 
do 3 arhivske strokovnjake, vsakega za največ dva 
meseca. 

39. člen 
Strani bosta spodbujali izmenjavo športnikov ter 

podpirali izmenjavo izkušenj in obvestil med organi- 
zacijami, zvezami in ustanovami, ki se ukvarjajo s 
telesno vzgojo in športom v obeh državah. 

40. člen 
Strani bosta spodbujali izmenjavo radiotelevizij- 

skega gradiva (reportaž, glasbenih in dokumentarnih 
programov, kakor tudi gradiva, ki popularizira druge 
kulturne manifestacije, kot je navedeno v tem pro- 
gramu. 

V ta namen bosta spodbujali izmenjavo po enega 
strokovnjaka za uporabo sredstev množičnih komuni- 
kacij in sredstev za obveščanje v vzgojnih radiotele- 
vizijskih oddajah za izvenšolsko izobraževanje. 

41. člen 
Strani bosta vsaka s svoje strani omogočili po 

enemu strokovnjaku do 10-dneyni informativni obisk 
druge države, da bi se zboljšala izmenjava obvestil o 
dejavnostih ustanov za ljudsko izobraževanje, poseb- 
no še ljudskih univerz. 

42. člen 
Strani bosta podpirali neposredno sodelovanje med 

svojimi mladinskimi organizacijami. 
Med trajanjem tega programa bosta strani omo- 

gočili izmenjavo obojestranskih obiskov: 
— po dveh urednikov mladinskih listov 
— dveh predstavnikov mladinskih organizacij, 

— dveh mladih delavcev. 
Njihovi obiski naj bi ne trajali več kot 10 dni. 

43. člen 
Strani bosta spodbujali sodelovanje med organi- 

zacijami mladih nepoklicnih raziskovalcev. Trudili se 
bosta, da bi v ta namen prišlo do izmenjave razisko- 
valcev, starih do 30 let, ki jih zanima posebno: 

— varstvo narave in rekreacija, 
— urbanizem, 
— arheologi' 
— astronomija. 
Vsak orientacijski obisk bo trajal približno 8 dni. 

44. člen 
Strafti bosta spodbujali obojestransko izmenjavo 

po dveh strokovnjakov za varstvo narave in rekrea- 
cijo. Informativni obiski ne bodo trajali dalj kot 
10 dni. 
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V. ACTION SOC1ALE 

Article 45 
Les deux Parties ćchangeront deux specialistes 

dans les domaines suivants; 
a. un dans le domaine de la planification sociale 

et culturelle, 
b. un dans le đomaine de la methodologie et 

rćsultats de la recherche sociale. 

Article 46 
Les deux Parties ćtudieront la possibilitć de 

promouvoir les ćchanges de spćcialistes de l'autre 
pays pour des visites d'orientation dans les domaines 
suivants: 

— les aspects socio-culturels de Гехрапзшп urbaine, 

— les problćmes concernant les personnes agees, 
— l'assistance sociale. 
Le volume de ces ćchanges sera ćtabli par des 

centacts directs entre les institutions interessees. 

Article 47 
Les deux Parties encourageront les contacts entre 

les organisations de femmes dans le domaine du 
dšveloppement social en rendant possible. pendant la 
durće de ce Programme, ž une delžgation se composant 
de 3 personnes au maximum de visiter le pays 
partenaire. 

V. SOCIALNO DELO 

45. člen 
Strani bosta izmenjali po dva strokovnjaka za 

- naslednja področja; 
a) enega za družbeno- in kulturno planiranje, • 

b) enega za metodologijo in izsledke družbenih 
raziskovanj. 

46. člen 
Strani bosta raziskali možnost za zboljšanje iz- 

menjave medsebojnih informativnih obiskov strokov- 
njakov za: 

vpja, 
socialno-kulturne vidike urbanističnega raz- 

— probleme v zvezi s starejšimi osebami, 
— socialno varstvo.- 
Obseg teh izmenjav bodo določile neposredno 

zainteresirane ustanove. 

47. člen 
Strani bosta spodbujali stike med ženskimi orga- 

nizacijami za družbeni razvoj in omogočili eni naj- 
več tričlanski delegaciji, da med trajanjem tega pro- 
grama obišče drugo drža-vo. 

VI. DISPOSITIONS GENERALES 

Article 48 
Les deux Parties s'informeront des manifestations 

culturelles importantes et suggeront aux organisateurs 
de ces manifestations d'adresser des invitations a des 
personnes qualifiees de l'autre pays. 

Article 49 
En ce qui concerne l'ćchange de personnes et de 

delegations, les Parties conviennent que le choix des 
participants š ces echanges sera reservć au pays 
d'origine, si ces participants se proposent prlncipale- 
ment d'etudier ou d'examiner dans l'autre pays 
certains aspects des sciences, de l'enseignement ou de 
la vie culturelle Le choix des personnes qui auront 
pour tache principale d'enseigner dans l'autre pays 
est reservć au pays d'accueil. Dans les deux cas, les 
propositions faites par l'une des Parties sont soumises 
& l'approbation de Tautre Partie. 

Article 50 
Les Parties se communiqueront leurs propositions 

aussi tot que possible par la voie diplomatique. Pour 
les visites d'echange d'une durće de plus d'un mois, les 
propositions seront introduites au plus tard trois mois 
avant le debut de ces visites. Pour les visites d'une 
duree plus courte (moins d'un mois), la proposition sera 
introduite en regle generale au plus tard deux mois 
ž l'avance. 

Ces propositions mentionneront les noms des 
personnes proposees ou invitćes pour une visite ainsi 
que leurs qualifications, leurs fonctions, l'objet de leurs 
ćtudes ou les thžmes de leurs conferences, les džsirs 
et propositions concernant les programmes de visites 
б ćtablir, la đurće de leur sžjour, leurs connaissances 
de langues et toutes les autres donnžes utiles en vue 
d'assurer la reussite des visites. Les autres mesures 
nćcessaires en vue des visites d'ćtudes ne seront prises 
qu'apržs que l'autre Partie aura notifiž, ćgalement par 
la voie diplomatiquc, qu'elle approuve les propositions 

VI; SPLOSNE DOLOČBE 

48. člen 
Strani se bosta -vzajemno obveščali o važnih kul- 

turnih manifestacijah in predlagali njihovim organi- 
zatorjem, da povabijo nanje kvalificirane osebe iz 
druge države. 

49. člen 
V zvezi z izmenjavo posameznikov in delegacij, 

sta se strani zedinili, naj udeležence za te izmenjave 
izbere država, ki jih pošilja, če nameravajo ti ude- 
leženci v glavnem preučevati ali obravnavati v drugi 
državi določene vidike znanosti, izobraževanja ali 
kulturnega življenja. Osebe, ki bodo imele glavno nad- 
logo, da v drugi državi predavajo, naj izbere država, 
ki jih bo sprejela. V obeh primerih mora vsaka stran 
poslati svoje predloge v odobritev drugi strani. 

50. členi 
Strani si morata sporočati čimprej svoje pred- 

loge po diplomatski poti. Predloge za- izmenjavo obis- 
kov, ki bodo trajali dalj kot meeec dni, je treba po- 
slati najpozneje tri mesece pred obiskom. Predloge 
za krajše obiske (manj kot mesec dni) je treba po- 
slati praviloma vsaj dva meseca vnaprej. 

V predlogih je treba navesti imena oseb, ki se 
predlagajo ali so povabljene na obisk, njihove kvali- 
fikacije, funkcije, predmet, ki ga bodo študirale, ali 
teme, o katerih bodo predavale, želje in predloge, ki 
jih je treba v zvezi s programom obiska pripraviti, 
trajanje njihovega obiska, znanje jezika in vse dru- 
ge podatke, ki so potrebni, da se zagotovi uspeh 
obiska. Drugo, kar je potrebno za študijske obiske, 
se ukrene, ko druga stran sporoči, prav tako po di- 
plomatski poti, da se strinja s predlogi. To velja tudi, 
kadar želita strani spremeniti predloge, ki jih je 
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faites. II en est đe m&me au cas oO les Parties tiennent 
k apporter des modifications aux propositions dejž 
approuvees par l'autre Partie; les Parties s'engagent 
š repondre dans tous les cas dans un delai de six 
semaines. 

Article 51 
Les Parties se communiqueront, au plus tard deux 

semaines avant le debut des visites d'echange. les 
dates et heures exactes de l'arrivee des visiteurs et 
le moyen de transport utilise. 

Article 52 
En ce qui concerne l'echange de bourses d'etudes 

prevu dans l'article 1 du present Programme, destinees 
aux etudiants, aux jeunes licencies, aux jeunes 
chercheurs scientifiques et aux artistes, les Parties sont 
convenues des reglements suivants: 

a. Chaque bourse d'etudes a une durće maximale 
de neuf mois, a compter du debut de Гаппее universi- 
taire dans le pays ou la bourse sera utilisee. II est en 
principe possible de repartir une bourse entre plusieurs 
candidats a condition que chaque sejour d'etudež dans 
l'autre pays ait au moins une duree de trois mois. 

b. La selection des candidats presentžs^ б 1'autre 
Partie en vue de Toctroi d'une bourse d'etudes est 
operee par le pays d'origine. L'octroi definitif des 
bourses d'etudes est reserve au pays ayant offert les 
bourses. 

c. Les Parties se communlqueTont, chaque annee 
avant le ler mars par la voie diplomatique, les noms 
des candidats qu'elles proposent, en indiguant leur 
formation, leurs fonctions eventuelles, les programmes 
d'študes envisages, leurs connaissances de langues, 
leur Sge et toutes les autres donnees utiles en vue 
d'assurer la reussite du sžjour d'etudes dans 1'autre 
pays. Les Parties se communiqueTont -chaque annže, 
au plus tard le 15 juin, la decision orise au sujet des 
propositions introduites par l'autre Partie. Par la suite, 
les Parties se communiqueront, au plus tard deux 
semaines & l'avance, les dates et heures exactes de 
Farrivee des boursiers dans l'autre pays ainsi que le 
moyen de transport utilise. 

Les modifications de candidature ne seront valables 
qu'aprfes que l'autre Partie aura notific par žcrit son 
approbation dans un delai de six semaines suivant la 
reception des propositions de modification. 

Article 53 
En ce qui concerne l'echange đ'ensembles d'artistes, 

les Parties conviennent que le choix de ces ensembles 
est reserve au pays d'accueil, apres consultation du 
pays d'origine. 

Article 54 
Certaines dispositions prevues par le present 

Programme peuvent Stre completees4 modifiees ou 
remises б une periode ulterierure, apres accord entre 
les deux Parties. 

Article 55 
En dehors des visites et echanges prevus par le 

pržsent Programme', d'autres visites et ćchanges 
peuvent etre organises par les đeux Parties ou 
entrepris par les institutions et organisations des deux 
pays. 

VIT." DISPOSITIONS FINANCIERES 

Article 56 
Les Parties conviennent ; que ...pour les visites 

d'ćchange les frais de transport vers l'autre pays 

druga stran že odobrila; obe strani sta dolžni, da v 
vsakem primeru odgovorita v šestih tednih. 

51. člen 
Strani se morata najpozneje dva tedna pred iz- 

menjalnim obiskom med seboj obvestiti o datumu in 
natančnem času, ko bo obiskovalec prišel, in kakšno 
prevozno sredstvo bo uporabil. 

52. člen 
Glede izmenjave štipendij iz I. člena tega pro- 

grama, ki so namenjene študentom, mlajšim diplo- 
mantom, mlajšim znanstvenim delavcem in umetni- 
kom. sta se strani zedinili, da se bosta ravnali po 
tehle pravilih: 

a) Vsaka štipendija traja najdalj 9 mesecev od 
začetka akademskega leta v državi, kjer se štipendi- 
ja izkorišča. Načelno se sme štipendija razdeliti na 
več kandidatov s pogojem, da noben študijski obisk 
v drugi državi ne bo krajši kot tri mesece. 

b) Kandidate, ki se predlagajo dragi strani za 
dodelitev štipendij, izbere država, ki jih pošilja, kon- 
čna pritrditev pa je pridržana državi, ki daje šti- 
pendije. 

c) Strani si sporočita pred 1. marcem vsakega leta 
po diplomatski poti imena kandidatov, ki jih predla- 
gata, njihovo izobrazbo, morebitne funkcije, planirani 
program študija, znanje jezika, starost in vse druga 
podatke, ki so potrebni, da se zagotovi uspeh študij- 
skega obiska v državi druge strani. Strani si sporo- 
čita vsako leto najpozneje do 15. junija svoje odločbe 
v zvezi s predlogi druge strani. Končno si sporočita 
najpozneje dva tedna vnaprej natančen datum in 
uro, ko bo prišel štipendist v drugo državo, kakor 
tudi, kakšno prevozno sredstvo bo uporabil. 

Spremembe glede kandidatur veljajo šele, ko 
druga stran v šestih tednih po prejemu predloga za 
spremembo pismeno sporoči svojo pritrditev. 

53. člen 
Glede izmenjave umetniških ansamblov sta se 

strani zedinili, da ansambel izbere država, ki ga spre- 
jema, po posvetovanju z državo, ki ga pošilja. 

54. člen 
Posamezne določbe tega programa lahko obe 

strani sporazumno dopolnita, spremenita ali odložita. 

55. člen 
Razen obiskov in izmenjav, ki jih predvideva ta 

program, lahko organizirata obe strani še druge obi- 
ske in izmenjave. To velja tudi za organizacije in 
ustanove njujnih držav. 

VII. FINANČNE DOLOČBE 

56. člen 
Strani sta se zedinili, da potne stroške za obiske 

in izmenjave do namembnega kraja v drugi državi 
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jusqu'au lieu de destination et retour seront š la charge 
đu pays d'origine. Les frais de voyage aller-retour des 
boursiers seront ž la charge du pays qui envoie ou bien 
šl la charge des boursiers eux-memes. 

Article 57 
Les participants au programme d'echanges recevront 

les montants nets, en espžces, et les prestations 
complementaires mentionnes ci-dessous; 

A. Les visiteurs yougoslaves aux Pays-Bas 

I. Experts dans le domaine de l'ense- 
ignement et des sciences 

a. professeurs d'universitž, maitres de conference, 
docteurs, etc. fl. 85, par Jour; 

b. jeunes scientifiques et jeunes licencies de fl. 
750, — — a fl. 900, — — par mois selon les 
qualifications des intereses; 

c. ćtudiants: fl. 650, — — par mois plus au 
maximum fl, 200, — — pour l'achat de livres d'etudes. 
A partir du ler septembre 1973; fl. 700, — — par 
mois, plus une indemnite pour frais initiaux de fl. 250, 
— — plus au maximum fl. 200, — — pour l'achat 
de livres d'žtudes; 

d. ćtudiants benćficiaires d'une bourse d'žtć: un 
montant variant entre fl. 600, — — et fl. 1.000, — — 
selon la durće du cours et les droits d'inscription: 

e. membres de delegations et visiteurs individuels: 
de fl. 60, — — a fl. 85, — — par jour. 

II. Personnalites de la vie culturelle et artistique 

a. participants aux visites de courte durće 
Indemnitć de fl. 60. — — fl. 85, — — par jcur; 

b. participants aux visites de plus longue duree 
Indemnite de fl. 750, — — k fl. 900, — — par mois. 

B. Visiteurs neerlandais en Yougoslavie 

a. La Partie yougoslave assure б toutes les 
categories de visiteurs, exception faite des boursiers, 
une indemnite journaližre de 100.— din. pour la 
nourriture et autres frais, ainsi que le logement & 
mtel. 

b. La Partie ' yougoslave assure aux boursiers 
neerlandais une bourse de 2.000.— din. par mois 
couvrant tous les frais de sejour, plus une somme 
forfaitaire de 400.— din. pour les bourses allant jusgu'š 
six mois, et de 800.— din. pour les bourses depassant 
les six mois, pour l'achat de livres. ♦ 

c. Pour les participants aux sžminaires d'et6, la 
Partie yougoslave prend h sa charge tous les frais de 
sejour, ainsi que les frais des excu'rsions qui sont 
organisees dans le cadre du seminaire. 

in nazaj trpi država, ki jih-pošilja. Za štipendiste po- 
ravna potne stroške v obe smeri država, ki jih pošilja, 
ali pa sami štipendisti. 

57. člen 
Osebe, ki se izmenjujejo po tem programu, bodo 

dobivale čiste zneske v gotovini, dodatne zneske pa 
po naslednji shemi: 

A. Jugoslovanski obiskovalci na Nizozemskem 

I. Strokovnjaki s področja izobraže- 
vanja in znanosti 

a) univerzitetni profesorji, docenti, asistenti, dok- 
torji itd.; 85 forinov na dan, 

b) mladi znanstveni delavci in mladi diplomanti: 
od 750 do 900 forintov mesečno, glede na kvalifika- 
cijo zainteresirancev, 

c) študenti; 650 forintov mesečno in do največ 
200 forintov za nakup knjig. Od 1. septembra 1973 
dalje 700 forintov mesečno, povračilo za začetne stro- 
ške 250 forintov in prispevek do največ 200 forintov 
za nakup učnih knjig, 

d) študenti, ki uživajo poletno štipendijo; znesek 
od 600 do 1000 forintov glede na trajanje tečaja in 
vpisne stroške, 

e) člani delegacij in posamezni obiskovalci: od 
60 do 85 forintov na dan. 

II. Kulturne in umetniške osebnosti 

a) za krajše obiske; dnevnice od 60 do 85 forintov 
na dan, 

b) za daljše obiske; od 750 do 900 forintov me- 
sečno. 

B. Nizozemski obiskovalci v Jugoslaviji 

a) Jugoslovanska stran zagotovi vsem vrstam obi- 
skovalcev, razen štipendistom, dnevnico v znesku 
100 din za hrano in druge stroške ter stanovanje v 
hotelu. 

b) Jugoslovanska stran zagotovi nizozemskim šti- 
pendistom 2000 din mesečno štipendije za vse stro- 
ške vzdrževanja ter enkratni prispevek 400 din k 
б-mesečnim štipendijam, a 800 din k štipendijam, ki 
trajajo več kot 6 mesecev, za nakup knjig. 

c) Za udeležencef poletnih seminarjev trpi jugo- 
slovanska stran vse stroške za vzdrževanje, kakor 
tudi stroške za seminarske ekskurzije. 

C. Visiteurs des đeux pays 

Outre les dispositions convenues ci-dessus, les đeux 
Parties garantissent, k la charge.du pays d'accueil, les 
prestations suivantes: 

— soins mždicaux pour autant qu'ils s'imposent 
de toute urgence lors du sžjour dans l'autre pays; 

— frais entrainžs par les travaux ou recherches 
scle'ntifiques, y compris les droits d'inscription aux 
unlversitčes; 

C. Obiskovalci iz obeh držav 

Poleg stroškov po določbah, o katerih sta se ze- 
dinili, zagotovita obe strani v breme države, ki spre- 
jema, naslednje: 

— zdravniško oskrbo, če je nujno potrebna med 
bivanjem v tuji državi, 

— stroške v zvezi z znanstvenimi deli ali znanstve- 
nim raziskovanjem, vštevši tudi vpisnino na fakul- 
leto. 
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— frais des vovages S l'fntžrieur đu оауз aulant 
qu'ils sont prevus ou n^cessaires đans le cadre đu 
programme de visite ou d'žtudes La necessitž 
d'evenluels voyaees š Tinterienr du оау« non prevus 
au programme. est soumise š Tappredalion du pays 
d'accueil: 

— poui les 6tudiants et les јеилез licencićs- la 
possibilil^ de prendre des repas ben marche aux 
restaurants univeršitaires. • 

Article 58 
Les conditioris concr^tes pour les repržsentations 

donnees par des ensemhles d'artistes et des solisles 
seronl reglees de commun accord par les organisateurs 
des deux pays. 

stroske za potovanja po državi, če so predvide- 
na ali potrebna po programu za obisk ali študij. Preso- 
ja o potrebnosti morebitnih potovanj po državi ki 
niso predvidena po programu, se prepušča državi ki 
sprejema, 

—- Študentom in mladim diplomatom: možnost 
cenejše prehrane v univerzitetnih restavracijah. 

58 člen 

O konkretnih pogojih za gostovanja umetniških 
ansamblov ali solistov se pogodijo organizatorji obeh 
držav. ' 

Article 59 
Les frais de l'organisation d'exposition3 seront 

couverts de la maniere suivante: 
Le pays d'origine assume les frais de transport du 

depart iusqu'au premier lieu ou se tiendra ГехрозШоп, 
ainsi que les frais de transport de retour. Le pays 
d'accueil prend š sa charge les frais de transport 
jusgu'auK autres localites situees sur son territoire. 

Le pays d'accueil prend ž sa charge les frais 
d'organisation. d'installation et de publicite, les frais 
d'affichage et de catalogue et les frais de sejour pour 
un ou deux experts qui accompagneront rexposition, 
la duree du sžjour de ces experts sera fi-хб chaque fois 
d'un commun accord Le pa.vs d'origine prend š sa 
charge tous les frais d'assurance de rexposition. Le 
pa.vs d'accueil prendra toutes les mesures necessaires 
ž la protection des objets ž exposer. 

Au cas ou les objets ži exposer seraient 
endommages. le pa.vs d'accueil est tenu d'envoyer au 
pays d'origine tous les constats relatifs aux dommages. 
Les frais de documentation relative aux dommages 
sont б la charge du pa.vs d'accueil. En aucun cas une 
restauration ne peut etre faite sans rautorlsation du 
pays d'origine. 

Fait S Belgrade le 30 mars 1973 en deux 
exemplaires en langue frangaise. 

Pour la section 
vougoslave. 

Puniša Pavlovic, m p. 

Pour le section 
neerlandaise. 

M.P.M. van Karnebeek m. p. 

59. člen 
Stroški za organiziranje razstav se krijejo takole: 

Država, ki pošilja, prevzema prevozne stroške do 
prvega razstavišča in nazaj. Država, ki sprejema, 
prevzema prevozne stroške do drugih razstavišč na 
svojem ozemlju. 

Država, ki sprejema, trpi stroške v zvezi z orga- 
nizacijo, ureditvijo in oglaševanjem, stroške za lepa- 
ke in kataloge ter vzdrževalne stroške za enega ali 
dva strokovnjaka, ki spremljata razstavo. Trajanje 
bivanja se določi sporazumno za vsako razstavo. Dr- 
žava, ki pošilja, prevzame vse stroške za zavarova- 
nje razstave. Država, ki sprejema, prevzame vse ukre- 
pe, ki so potrebni za varnost razstavljenih predmetov. 

Ce se razstavljeni predmeti poškodujejo, mora 
poslati država, ki sprejema, državi, ki pošilja, vse 
listine o prizadeti škodi. Stroške za dokumentacijo v 
zvezi s prizadeto škodo trpi država, ki sprejema. Brez 
pooblastila države, ki pošilja, ni dovoljena nikakršna 
obnova razstavljenih predmetov. 

Sestavljeno v Beogradu, dne 30 marca 1973 v 
dveh izvodih v francoskem jeziku. 

Za jugoslovansko 
sekcijo: 

Punisa Pavlovic s. r. 
Za nizozemsko sekcijo: 

M.P.M. Ivan Karnebeek s. r. 

3. Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v »Uradnem listu SFRJ< 

R. s. št. 121. 
Beograd, 17. oktobra 1973. 

Zvezni izvršni svet 

Predsednik: 

Džemai Bijedić s. r. 



Petek, 11. julija 1975. URADNI LIST SFRJ Številka 34. — Stran 1033. 

Tabela 2 
TEHTNICE BREZ RAZDELBE 

(razdelitev tehtnic temelji na maksimalni tehtalni možnosti oziroma na tehtalnem dosegu ter vrednosti 
in številu konvencionalnih razdelkov) 

Maksimalna tehtalna možnost (tehtalni 
doseg) »Max« 

Tofnostni razred 'O 
100 mg < Max S Ig 

1 g < Max < 10 g 
10 g < Max < 100 g 

Max > 100 g 

Konvencionalni razdelek 

Vrednost 

0,1 mg 
Max/10 000 

1 mg 
Max/100 000 

Število 

minimalno maksimalno 

1 000 10 000 
10 000 

10 000 100 000 
100 000 

Točnostni razred 1Г) 
1 g < Max < 5 g 
5 g ž Max 100 g 

Мах > 100 a 

Tofnostni razređ III) 
20 g < Max S 100 g 

100 g < Мах < 1 kg 
1 kg < Max < 2 kg 

Max > 2 kg 

Točnostni razred JIIP 
1 kg ^ Max < 2 kg 

Max > 2 kg 

Max/1 000 
5 mg 

Max/20 000 

0,1 g 
Max/1 000 

1 g 
Max/2 000 

5 g 
Max/400 

1 000 
1 000 20 000 

20 000 

200 1 000 
1 000 

1 000 2 000 
2 000 

200 400 
400 

522. 

Na podlagi 18 člena zakona o merskih enotah in 
merilih (»Uradni list FLRJ« št. 45/61 in »Uradni list 
SFRJ« št. 12/65 in 37/73) predpisuje direktor Zvez- 
nega zavoda za mere in plemenite kovine 

PRAVILNIK 

O TEHNIČNIH POGOJIH ZA NE AVTOMATSKE 
TEHTNICE TOČNOSTNEGA RAZREDA (IJD 

1. člen 
Ta pravilnik predpisuje tehnične pogoje za neav- 

tomatske tehtnice točnostnega razreda rTl-I) , in sicer: 
meje pogreškov, vrednost najmanjšega razdelka in 
vrednost najmanjšega merjenja. 

Tehnični pogoji iz prvega odstavka tega člena se 
nanašajo na tehtnice s stalnim ravnotežnim položajem 
in na tehtnice s spremenljivim ravnotežnim položa- 
jem. 

2. člen 
Tehtnice s stalnim ravnotežnim položajem so: 
1) navadne enakokrake tehtnice; 
2) tehtnice s skodelicama zgoraj; 

3) decimalne in centezimalne tehtnice; 
4) tehtnice s pomičnimi utežmi; 
5) tehtnice s kotalnimi in dodatnimi utežmi; 
6) tehtnice s pomično utežjo (rimske tehtnice). 

3. člen 
Tehtnice s spremenljivim ravnotežnim položajem 

so nagibne tehtnice z nepopolno krožno skalo, s kro- 
žno in optično skalo. 

4. člen 
Meje pogreškov obsegajo dovoljene odmike pri 

preskušanju točnosti, stabilnosti in občutljivosti neav- 
tomatskih tehtnic točnostnega razreda СЈШ • 

Meje pogreškov se ugotavljajo pri pevem pregledu 
in pri občasnih pregledih neavtomatskih tehtnic toč- 
nostnega razreda CTiTj . 

5. člen 
Pri prvem pregledu tehtnic s stalnim ravnotež- 

nim položajem iz 1., 2. in 3. točke 2. člena tega pra- 
vilnika znašajo meje pogreškov: 

1) pri preskušanju točnosti tehtnic s tehtalnim do- 
segom do 2 kg znaša meja pogreška 1/1000 del stvarne 
obremenitve za merilni obseg od 1/5 do polnega teh- 
talnega dosega tehtnice; 
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2) pri preskušanju točnosti tehtnic s tehtalnim do- 
segom nad 2 kg znaša meja pogreška 1/2000 del stva- 
rne obremenitve za merilni obseg od 1/5 do polnega 
tehtalnega dosega tehtnice; 

3) pri preskušanju točnosti tehtnic v merilnem ob- 
segu do 1/5 tehtalnega dosega tehtnice je meja pog- 
reška konstantna in je enaka meji pogreška za merilni 
obseg 1/5 tehtalnega dosega tehtnice; 

4) pri preskušanju stabilnosti tehtnic s tehtalnim 
dosegom do 2 kg znaša meja pogreška 1/10 000 del 
tehtalnega dosega tehtnice; 

5) pri preskušanju stabilnosti tehtnic s tehtalnim 
dosegom nad 2 kg znaša meja pogreška 1/20 000 del 
tehtalnega dosega tehtnice; 

6) pri preskušanju občutljivosti tehtnic s tehtal- 
nim dosegom do 2 kg mora povzročiti dodatek, kate- 
rega vrednost je enaka 1/2 500 delu tehtalnega dosega 
tehtnice, trajen odklon kazalca najmanj 2 mm; 

7) pri preskušanju občutljivosti tehtnic s tehtal- 
nim dosegom nad 2 kg mora povzročiti dodatek, kate- 
rega vrednost je enaka 1/5 000 delu tehtalnega dosega 
tehtnice, trajen odklon kazalca najmanj 2 mm. 

6. člen 
Pri prvem pregledu tehtnic s stalnim ravnotež- 

nim položajem iz 4. in 5. točke 2. člena tega pravilnika 
znašajo meje pogreškov: 

1) pri preskušanju točnosti tehtnic znaša meja po- 
greška 1/2 000 del stvarne obremenitve, povečana za 
pogrešek merilnega vzvoda, za merilni obseg od 1/5 do 
polnega tehtalnega dosega tehtnice; 

2) pri preskušanju točnosti tehtnic v merilnem ob- 
segu do 1/5 tehtalnega dosega tehtnice je meja pog- 
reška konstantna in je enaka meji pogreška za meri- 
lni obseg 1/5 tehtalnega dosega tehtnice; 

3) pri preskušanju stabilnosti tehtnic znaša rneja 
pogreška 1/20 000 del tehtalnega dosega tehtnice; 

4) pri preskušanju občutljivosti tehtnic mora pov- 
zročiti dodatek, katerega vrednost je enaka 1/5 000 
delu tehtalnega dosega tehtnice, trajen odklon kazal- 
ca najmanj 2 mm. 

Meja pogreška za merilni vzvod znaša 1/20 000 del 
tehtalnega dosega tehtnice. 

7. člen 
Pri prvem pregledu tehtnic s stalnim ravnotež- 

nim položajem iz 6. točke 2. člena tega pravilnika zna- 
šajo meje pogreškov: 

1) pri preskušanju točnosti tehtnic znaša meja 
pogreška 1/1 000 del največje vrednosti zadevnega me- 
rilnega območja; 

2) pri preskušanju stabilnosti tehtnic v neobreme- 
njenem stanju znaša meja pogreška 1/5 pogreška za 
točnost pri polni obremenitvi, pri preskušanju stabil- 
nosti tehtnic v obremenjenem stanju pa znaša meja 
pogreška 2/5 pogreška za točnost pri polni obremeni- 
tvi; 

3) pri preskušanju občutljivosti tehtnic mora pov- 
zročiti dodatek, katerega vrednost je enaka pogreška 
za točnost, trajen odklon kazalca najmanj 2 mm. 

8. člen 
Pri občasnem pregledu tehtnic s stalnim ravnotež- 

nim položajem iz 1., 2., 3., 4. in 5. točke 2. člena tega 
pravilnika znašajo meje pogreškov: 

1) pri preskušanju točnosti, stabilnosti in občut- 
ljivosti tehtnic z merilnim dosegom do 5 000 kg — 
dvojno vrednost meje pogreškov, predpisane za prvi 
pregled; 

2) pri preskušanju točnosti, stabilnosti in občut- 
ljivosti tehtnic s tehtalnim dosegom nad 5 000 kg — 
enojno vrednost meje pogreškov, predpisane za prvi 
pregled. 

9. člen 
Meje pogreškov pri preskušanju točnosti, stabilno- 

sti in občutljivosti tehtnic s stalnim ravnotežnim po- 
ložajem iz 6. točke 2. člena tega pravilnika imajo pri 
njihovem občasnem pregledu dvojno vrednost meja 
pogreškov, predpisanih za prvi pregled. 

10. člen 
Pri prvem pregledu tehtnic s spremenljivim rav- 

notežnim položajem iz 3. člena tega pravilnika znašajo 
meje pogreškov: 

1) pri preskušanju točnosti tehtnic: 
a) 0,5 razdelka za obremenitev do 500 razdelkov; 
b) 1 razdelek za obremenitev nad 500 do 2 000 raz- 

delkov; 
c) 1,5 razdelka za obremenitev nad 2 000 razdel- 

kov; 
2) pri preskušanju stabilnosti tehtnic: 1/4 najmanj- 

šega razdelka za neobremenjeno tehtnico oziroma 1/2 
najmanjšega razdelka v merilnem obsegu tehtnice; 

3) pri preskušanju občutljivosti tehtnic: dodatek, 
katerega vrednost je enaka vrednosti najmanjšega 
razdelka mora povzročiti trajen odklon kazalca naj- 
manj 0,8 razdelka. 

11. člen 
Meje pogreškov pri preskušanju točnosti, stabil- 

nosti in občutljivosti tehtnic s spremenljivim ravno- 
težnim položajem imajo pri njihovem občasnem pre- 
gledu enako vrednost meje pogreškov, kot je predpi- 
sana za njihov prvi pregled. 

12. člen 
Vrednost najmanjšega razdelka za tehtnice s "stal- 

nim ravnotežnim položajem znaša: 
1) za tehtnice iz 4. točke 2. člena tega pravilnika 

— največ 1/2 000 del tehtalnega dosega tehtnice; 
2) za tehtnice iz 5. točke 2. člena tega pravilnika 

— največ 1/5 000 del tehtalnega dosega tehtnice. 
Širina razdelka pri tehtnicah iz prvega odstavka 

tega člena mora znašati najmanj 2 mm. 

13. člen 
Vrednost najmanjšega razdelka za tehtnice s spre- 

menljivim ravnotežnim položajem iz 3. člena tega 
pravilnika znaša: 

1) za nagibne tehtnice z vrednostjo razdelka do 5 g 
— največ 1/200 del tehtalnega dosega tehtnice; 

2) za nagibne tehtnice z vrednostjo razdelka nad 
5 g do 10 kg — največ 1/500 del tehtalnega dosega 
tehtnice; 

3) za nagibne tehtnice z vrednostjo razdelka nad 
10 kg — največ 1/1 000 del tehtalnega dosega teht- 
nice. 

Razdelek za tehtnice iz prvega odstavka tega 
člena mora biti širok najmanj 1 mm. 

14. člen 
Vrednost najmanjšega merjenja za tehtnice s stal- 

nim ravnotežnim položajem iz 1., 2., 3., 4. in 5. točke 
2, člena tega pravilnika znaša: 

1) za tehtnice s tehtalnim dosegom manj kot 2 kg 
znaša 1/20 del tehtalnega dosega tehtnice; 

2) za tehtnice s stehtalnim dosegom 2 kg in nad 
2 kg znaša 1/40 del tehtalnega dosega tehtnice. 

Ce je 1/40 del tehtalnega dosega tehtnice večji od 
1000 kg, znaša vrednost najmanjšega merjenja 
1 000 kg. 

15. člen 
Vrednost najmanjšega merjenja za tehtnice s 

spremenljivim ravnotežnim položajem iz 3. člena tega 
pravilnika znaša: 
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1) za nagibne tehtnice, pri katerih je najmanjši 
razdelek do 1 g — desetkratno vrednost razdelka; 

2) za nagibne tehtnice, pri katerih je najmanjši 
razdelek nad 1 g do 20 g — dvajsetkratno vrednost 
razdelka; 

3) za nagibne tehtnice, pri-katerih je najmanjši 
razdelek nad 20 g — petdesetkratno vrednost razdelka. 

Ce je petdesetkratna vrednost razdelka pri teh- 
tnicah iz 3. točke prvega odstavka tega člena večja od 
1 000 kg, znaša vrednost najmanjšega merjenja 
1 000 -kg. 

16. člen 
S 1. januarjem 1976 nehajo veljati: tehnični pogoji 

za trgovinske tehtnice, št. 11-3573/1 z dne 15. julija 
1960. in sicer tisti del, ki se nanaša na neavtomatske 
tehtnice; odločba o dopustnih pogreških tehtnic, št. 
05-1411/1 z dne 27. maja 1958 (»Glasnik Zveznega za- 
voda za mere in plemenite kovine — skupina Х1/53«): 
tehnični pogoji o območju tehtanja pri nagibnih teh- 
tnicah (»Glasnik Zveznega zavoda za mere in pleme- 
nite kovine — skupina XII'l«) in odločbe dovoljenj, ki 
se nanašajo na meje pogreškov, vrednost najmanjšega 
razdelka in vrednost najmanjšega merjenja (»Glasnik 
Zveznega zavoda ?,a mere in plemenite kovine«), če so 
v nasprotju z določbami tega pravilnika. 

17. člen 
Ta pravilnik se bo uporabljal za vse avtomat- 

ske tehtnice točnostnega razreda OEBD , ki bodo izde- 
lane po 1. januarju 1976. 

Vrednost najmanjšega merjenja neavtomatskih 
tehtnic točnostnega razreda ГПГ) , ki so bile izdelane 
pred 1. januarjem 1976, se mora uskladiti s tehnični- 
mi pogoji, ki jih predpisuje ta pravilnik do 1. januar- 
ja 1977 pri njihovem prvem pregledu oziroma do 1. ja- 
nuarja 1980 pri njihovem občasnem pregledu. 

18. člen 
Ta pravilnik začne veljati osmi dan po objavi v 

»Urac'nem listu SFRJ«. 

St. 01-2547/1. 
Beograd, 29. aprila 1975. 

Direktor 
Zveznega zavoda za mere 

in plemenite kovine; 
Petar Kovinčić s. r. 

523. 

Na podlagi tretjega odstavka 28. člena zakona o 
Narodni banki Jugoslavije in enotnem monetarnem po- 
slovanju narodnih bank republik in narodnih bank 
avtonomnih pokrajin (»Uradni list SFRJ« št. 23/72) in 
prvega odstavka 1. točke 26. člena zakona o kreditnih 
poslih s tujino (»Uradni list SFRJ« št. 36/72 in 6/74) 
izdaja svet guvernerjev v soglasju z Zveznim izvrš- 
nim svetom 

ODLOČBO 

O PRENEHANJU VELJAVNOSTI ODLOČBE O PO- 
SEBNEM DEPOZITU, KI SE POLOŽI PRI UVOZU 

BLAGA IZ TUJINE 

1. Odločba o posebnem depozitu, ki se položi pri 
uvozu blaga iz tujine (»Uradni list SFRJ« št. 40/74 in 
56/74), neha veljati. 

2. Depoziti, položeni po odločbi iz 1. točke te od- 
ločbe. se vrnejo deponentom 1. julija 1975. 

■3. Ta odločba začne veljati naslednji dan po ob- 
javi v »Uradnem listu SFRJ«. 

O. št. 42. 
Beograd, 26. junija 1975. 

Predsednik 
Sveta guvernerjev 

, guverner 
Narodne banke 

Jugoslavije: 
Branislav Colanovie s. r. 

524. 

Na podlagi 35. člena zakona o Narodni banki Ju- 
goslavije in enotnem monetarnem poslovanju narod- 
nih bank republik in narodnih bank avtonomnih po- 
krajin (»Uradni list SFRJ« št. 23/72) izdaja svet gu- 
vernerjev 

SKLEP 

O DOPOLNITVI SKLEPA O POGOJIH, OB KATERIH 
SE PLAČILA OPRAVLJAJO IN PREJEMAJO V 

EFEKTIVNI TUJI VALUTI 

1. V sklepu o pogojih, ob katerih se plačila oprav- 
ljajo in prejemajo v efektivni tuji valuti (»Uradni list 
SFRJ« št. 56/74 in 6/75), se doda za 3. točko nova 3a 
točka, ki se glasi; 

»3a. Organizacije združenega 'dela, družbenopoli- 
tične organizacije, družbene organizacije in druge do- 
mače pravne osebe smejo prejemati brez posebnega 
soglasja iz 1. točke tega sklepa efektivne tuje valute 
za naročnino na revije in publikacije, za objavo ogla- 
sov, za udeležbo na seminarju ali kongresu, za naro- 
čanje oddaj po radijski postaji, za šolnino, za učila, za 
članarine in kotizacije kot pomoč ali darilo in jih po- 
lagati na svoj devizni račun.« 

2. Ta sklep začne veljati osmi dan po objavi v 
»Uradnem listu SFRJ«. 

O. št. 43. 
Beograd, 9. junija 1975. 

Predsednik 
Sveta guvernerjev 

guverner 
Narodne banke 

Jugoslavije; 
Branislav Celanovic s. r. 

525. 

Na podlagi drugega odstavka 4. člena pravilnika 
o organizaciji poslovanja deviznega trga (»Uradni list 
SFRJ« št. 11/73 in 26/75) izdaja svet guvernerjev 

ODLOČBO 

O DOPOLNITVI ODLOČBE O VRSTAH DEVIZ, KA- 
TERE se Štejejo za devize, ki so pomembne 
ZA OHRANITEV LIKVIDNOSTI V MEDNARODNEM 

PLAČEVANJU 

1. V 1. točki odločbe o vrstah deviz, katere se 
štejejo za devize, ki so pomembne za ohranitev likvid-i 
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nosti v mednarodnem plačevanju (»Uradni list SFRJ« 
št. 15/73, 27/73, 69/73, 39/74 in 57/74), se doda za deveto 
alineo nova deseta alinea, ki se glasi: 

»— avstralski dolar;«. 
2. Ta odločba začne veljati osmi dan po objavi v 

»Uradnem listu SFRJ«. 

O št. 44. 
Beograd, 1. julija 1975. 

Predsednik 
Sveta guvernerjev 

guverner 
Narodne banke 

Jugoslavije; 
BrarJslav Colanovič s. r. 

4. Ta sporazum začne veljati naslednji dan po ob- 
javi v »Uradnem listu SFRJ«. 

Predstavnik proizvajalcev; »Istra« -2- Pulj. 
Predstavniki kupcev-potrošnikov; 11 kupcev-pot- 
rošnikov, podpisnikov sporazuma. 

VSEBINA: 
Stran 

526. 

Na podlagi 22. člena zakona o družbeni kontroli 
cen (»Uradni list SFRJ« št. 25/72 in 35/72) sklepa pred- 
stavnik proizvajalcev s predstavniki potrošnikov 

SPORAZUM 

O SPREMEMBI ZADRŽANIH CEN ZA LITE ŽELEZ- 
* NE UTEŽI 

1. Predstavnik proizvajalcev in predstavniki pot- 
rošnikov so dne 13. novembra 1974 sklenili in podpi- 
sali sporazum o spremembi zadržanih cen za lite že- 
lezne uteži, s pristavkom, da smejo proizvajalne or- 
ganizacije združenega dela ob sedanjih prodajnih po- 
gojih povečati svoje zadržane prodajne cene tako, da 
znaša najvišja prodajna cena; 

din/kos 
1) za lito železno utež 0,5 kg 7,09 

2) za lito železno utež 1 kg 14,18 

3) za lito železno utež 2 kg 22,12 

4) za lito železno utež 5 kg 71,23 

5) za lito železno utež 10 kg 93,31 

6) za lito železno utež 20 kg 165,10 

7) za kontrolno tara utež - 20 kg 186,10 

2. Udeleženci tega sporazuma se zavezujejo, da 
bodo izdelke iz 1. točke tega sporazuma prodajali ozi- 
roma kupovali po cenah in ob pogojih, ki jih določa 
sporazum. 

3. K temu sporazumu je dal soglasje Zvezni zavod 
za cene s svojo odločbo št. 3424 z dne 20. junija 1975. 

515. Uredba o Spremembi uredbe o izdatkih za 
potne in druge stroške, ki se priznavajo 
zveznim upravnim organom med material- 
ne stroške — — — — — — — — 1029 

516. Odlok o spremembi odloka o prodaji blaga 
za devize v Jugoslaviji in o načinu razpola- 
ganja s temi devizami — — — — — 1029 

517. Odlok o pogojih in načinu uporabe prora- 
čunskih sredstev federacije za leto 1975 za 
kritje obveznosti za znižano vožnjo — — 1029 

518. Odlok o spremembi odloka o blagu, katere- 
ga izvoz in uvoz sta regulirana — — — 1039 

519. Odlok o razvrstitvi posameznih funkcij v 
zveznih upravnih organih, zveznih organi- 
zacijah in strokovnih službah Zveznega 
izvršnega sveta in določitvi koeficientov 1031 

520. Odlok o spremembi odloka o postopku pri 
določanju in razdelitvi blagovnih kontin- 
gentov oziroma deviznih kontingentov za 
uvoz blaga v letu 1975 — — — — — 1031 

521. Pravilnik o tehničnih pogojih za točnostne 
razrede neavtomatskih tehtnic — — — 1031 

522. Pravilnik o tehničnih pogojih za neavto- 
matske tehtnice točnostnega razreda III — 1033 

523. 

524. 

525. 

526. 

Odločba o prenehanju veljavnosti odločbe 
o posebnem depozitu, ki se položi pri uvo- 
zu blaga iz tujine — — — — — — 1035 

Sklep o dopolnitvi sklepa o pogojih, ob 
katerih se plačila opravljajo in prejemajo 
v efektivni tuji valuti — — — — — 1035 

Odločba o dopolnitvi odločbe o vrstah de- 
viz, katere se štejejo za devize, ki so po- 
membne za ohranitev likvidnosti v med- 
narodnem plačevanju — — — — — 1035 

Sporazum o spremembi zadržanih cen za 
lite železne uteži — — — — — — 

Mednarodne pogodbe 
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